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Аннотация
Я вернулась в Стамбул ради больного отца, но попадала в ловушку традиций и власти. Амир Ахметоглу Демир, теневой король города, пришел за моей сестрой Лейлой, но выбрал меня.
– Ты думаешь, я твоя добыча?
– Нет, Элиф, – Амир улыбается, хищно, но спокойно. – Ты мой вызов.
– Я скорее сожгу этот город, чем стану твоей.
– Попробуй. Но я потушу этот огонь твоей кровью.
В этом романе страсть борется с долгом, а свобода – с судьбой.
Сможет ли Элиф устоять перед мужчиной, который хочет не просто ее тело, но и душу?
Или она сломает его первой?
Новая серия жестоких восточных сказок "Пламя и Кровь"
Книга 1: Амир и Элиф


Ольга Дашкова
Я. Тебя. Сломаю


Глава 1

Я сидела на балконе, свесив босые ноги через резные перила, перебирая свои русые волосы. В стамбульской духоте они вились и не хотели укладываться, и как говорит отец у меня такой же, как и волосы, характер — строптивый и неуправляемый.
Внизу, во внутреннем дворике, журчал и плевался водой старый фонтан. Его мрамор позеленел от мха, а воздух был пропитан ароматом жасмина и горечью крепкого кофе.
Но не смотря на свою красоту и старину, этот дом был моей тюрьмой.
Красивые арки, мозаика, тяжелые ковры — все это должно было радовать глаз, но для меня стало клеткой. Месяц — всего месяц я дала отцу, чьи глаза потускнели от болезни, а кашель не давал ему покоя. Ради него я бросила Москву, где оставила диплом медика и все свои мечты.
Стамбул душил меня. Его традиции давили на плечи, взгляды жгли кожу, ожидания сжимали горло.
Я, Элиф София Кая, дочь русской матери и турецкого отца, не собиралась прогибаться под этим бременем. Моя русская кровь требовала свободы, а турецкая половина сердца разрывалась от боли за семью.
— Элиф, в комнату! Немедленно! — голос мачехи Айше резал слух.
Она суетилась внизу, поправляя белый платок на голове Лейлы, моей младшей сестры. Лейла с ее темными локонами и кроткими глазами была их сокровищем, которое они были готовы отдать жестокому и опасному мужчине. Не просто так конечно, здесь никто ничего не делает просто так и безвозмездно.
Амиру Ахметоглу Демиру.
Фыркнула и откинула волосы назад. Сидеть в комнате? Прятаться? Пусть Айше подавится своими приказами. Я не кукла, чтобы сидеть смирно, пока они продают Лейлу на брачном рынке.
Амир.
Его имя постоянно звучало в этом доме. Теневой король Стамбула, человек, от которого исходили и богатство, и жестокость. Говорили, что он ломает людей одним движением. Слуги молились и оглядывались при упоминании его имени.
Он пришел за Лейлой — моей наивной сестрой, которая все еще верила в сказки о любви. Пришел посмотреть на то, что ему предлагают. Она не выдержит встречи с таким зверем.
От одной мысли о нем даже у меня все сжималось внутри. Ненависть, едкая и горькая, и что-то еще, чему я не хотела давать название.
Отпила айрана, ощущая холодную кислинку. Балкон был моим убежищем, откуда я могла наблюдать за этим представлением. Внизу слуги накрывали на стол: серебряные подносы с пахлавой, хрустальные кувшины с гранатовым шербетом, чашки с золотой каймой.
Все для него. Для Амира.
Айше порхала вокруг Лейлы, поправляя ее платье цвета сливок, а Лейла стояла, опустив взгляд, и теребила ткань пальцами. Сжала стакан так сильно, что побелели пальцы.
Лейла этого не заслуживала. Она не должна была становиться игрушкой в руках монстра, который думал, что может купить все — даже человеческие души. Но Амир мог, он мог купить все, всех и никто ему ничего не скажет слово против.
Я ненавидела его, даже не видя и не зная.
Его власть, его деньги, его репутация — все, что он олицетворял, было мне отвратительно. Он был воплощением всего того, против чего я бунтовала.
Скрип ворот ударил по нервам. Кованые створки разошлись, и во двор вошел мужчина со своей свитой.
Амир Ахметоглу Демир. Даже с балкона я почувствовала, как от его присутствия сгустился воздух.
Высокий, широкоплечий, в дорогом темном костюме. Его походка была плавной, но хищной — движения уверенного и опасного зверя. Лицо острое, с темной аккуратной бородой с проседью и резкими скулами. Руки длинные, изящные, но я была уверена, что они могут ломать кости так же легко, как держать тонкий бокал.
Наклонилась ближе, спрятавшись за горшком с цветком, продолжая наблюдать, не в силах отвести взгляд. Он был слишком большим, слишком властным, слишком опасным. Его присутствие ощущалось во всем дворике.
Айше бросилась к нему, ее голос стал приторно-сладким, а отец — бледный и сгорбленный — пытался улыбаться, но руки его дрожали от страха. Амир кивнул, его голос был низким, как далекий раскат грома. Слов я не разобрала, но сама интонация заставила вздрогнуть. В ней была власть, не терпящая возражений.
Он сел за стол, слуги забегали вокруг него, как вокруг султана. Каждое движение мужчины было отточенным, каждый жест — королевским.
Он был хозяином этого мира, а все остальные — лишь его тенью.
Я до боли стиснула челюсти. Как он посмел? Приходить в наш дом и вести себя так, будто все уже принадлежит ему? Лейла стояла рядом с Айше, такая маленькая и беззащитная. Мне хотелось спуститься, схватить ее за руку и увести. Пусть Амир подавится своими миллионами.
Я ненавидела его — за Лейлу, за эту ситуацию, за все, что он олицетворял. Мои пальцы дрожали не от страха, а от ярости, которая пылала в груди. Я скорее подожгу этот дом, чем позволю ему сломить мою сестру.
И тут он посмотрел вверх, словно почувствовал, что за ним наблюдают.
Амир поймал мой взгляд своими глазами — черными, с искрами, в них была ярость и насмешка. По спине пробежал холодок. Он смотрел на меня как на добычу, которую можно схватить и сломать ей хребет через колено. Но в его взгляде было и любопытство — хищник увидел необычную жертву.
Сердце забилось чаще, но я не отвела взгляд. Ни за что. Пусть видит, что я не Лейла. Я не опущу глаза и не склоню голову. Я — Элиф София Кая, и никто не заставит меня подчиниться.
Бровь мужчины слегка приподнялась — насмешка? Вызов?
Мне было все равно. Мои губы дрогнули в дерзкой ухмылке, и я слегка наклонила голову, словно говоря: «Попробуй». Он не отвел взгляд, но уголок его рта дернулся.
В этом движении было что-то хищное. Он заметил меня, и это его забавляло.
Мгновение длилось целую вечность. Его взгляд прожигал меня насквозь, словно он видел не только лицо, но и мой протест, каждую искру гнева в душе. Во мне боролись ярость и что-то еще — электрический разряд, который пробежал по венам и исчез, оставив горький привкус.
Я возненавидела его еще больше за это чувство. За то, что он посмел так смотреть на меня. За то, что в его присутствии мое непонятным образом дрогнуло в груди. Но я не отвела первой взгляд.
Айше что-то сказала, ее голос разорвал тишину, и Амир наконец отвернулся. Выдохнула, не замечая, что задержала дыхание. Пальцы все еще сжимали стакан, а в груди пылал огонь.
Прислонилась к стене балкона. Жасмин так сладко пах, что кружилась голова, фонтан продолжал журчать, но я знала: этот взгляд был подобен трещине в камне.
Тонкой, почти незаметной, но уже появившейся. Она будет расти, пока не расколет все вокруг.
Амир Ахметоглу Демир пришел за Лейлой, но по его взгляду я поняла, что он заметил другую. И я не знала, что пугает меня больше — его планы или то, как мое тело отреагировало на его взгляд, словно узнало в нем что-то опасное и притягательное одновременно.
Нет, это все духота, этого не может быть.
Воздух стал тяжелым, и я поняла: моя жизнь только что изменилась. Что-то началось, и теперь это не остановить. По мрамору моего спокойствия пробежала трещина, и я чувствовала, как она расширяется с каждым ударом сердца.
Внизу продолжалось представление под названием «знакомство», но я больше не могла сосредоточиться на словах. Все мое внимание было поглощено осознанием того, что встреча с Амиром Демиром что-то глубоко изменила во мне.
И хотя я ненавидела его всей душой, какая-то часть меня — та, которую я не хотела признавать, — уже ждала следующего взгляда.

Глава 2

Поднялась с балкона, чувствуя, как жар стамбульского солнца липнет к коже, словно патока. Внутри все еще кипело от того взгляда — темного, как крепкий кофе, которым Амир прожигал меня.
Этот взгляд был не просто любопытством, а чем-то большим, как будто он запустил в мою кровь яд, который я не могла вытравить. Спустилась по узкой лестнице, где тени от витражных окон рисовали на стенах узоры, похожие на арабески в мечети Сулеймание.
Моя комната, укрытая от суеты дома, была моей крепостью от внешнего мира. Здесь пахло лавандой — я настояла, чтобы слуги ставили сушеные ветки в глиняной вазе. А еще старыми книгами, которые я привезла из Москвы.
Упала на кровать, застеленную шелковым покрывалом с вышитыми гранатами, и потянулась за телефоном. Экран засветился, отгоняя мрак, который пытался заползти в мои мысли.
Сообщения от подруг из Москвы сыпались, как дождь в апреле.
Катя прислала фото из кафе на Тверской, где мы когда-то пили латте до утра, споря о жизни.
«Софа, возвращайся, без тебя скучно!» — писала она, добавив смайлик с кофе.
Я улыбнулась, чувствуя, как теплая волна ностальгии смывает раздражение. В России я была Софией — моим вторым именем, которое звучало легче, свободнее, без груза традиций.
Следующее сообщение было от Дмитрия, моего куратора в университете. Его слова были короткими, но от них в груди потеплело: «София, место в ординатуре за тобой. Ждем тебя в сентябре. Не задерживайся в этом пекле».
Перечитала строчки, и уголки губ дрогнули. Дмитрий. Мы пока не встречались лично — только переписка и звонки по учебе, — но его вера в меня была удивительной. Закрыла глаза, представляя холодный московский воздух, запах мокрого асфальта и свободу, которую я там чувствовала.
Здесь, в Стамбуле, все это казалось сном.
Начала печатать ответ, но дверь распахнулась с такой силой, что задрожали стеклянные подвески на люстре. Мачеха ворвалась, как буря, ее глаза сверкали яростью, голос был резким, как звон медных тарелок на базаре.
— Элиф, немедленно вставай! — рявкнула она на турецком, ее слова сыпались, как камни. — Ты что, оглохла? Тебя зовут вниз! Это приказ твоего отца!
Медленно подняла голову, глядя на нее с холодным презрением. Айше, с ее идеально уложенным платком и платьем, расшитым серебряной нитью, выглядела как статуя из музея — красивая, но пустая.
— Я не твоя служанка, Айше, — ответила, намеренно растягивая слова. — И не одна из твоих дочерей. Что за спешка?
Ее лицо покраснело, как гранат. Она шагнула ближе, тыча пальцем в мою сторону.
— Не смей дерзить! Твой отец просил, и ты пойдешь. Сейчас же! — Она перешла на крик, ее турецкий был пропитан злостью. — Ты позоришь нас, сидя тут, как дикарка!
Сжала телефон так, что костяшки побелели. Хотелось швырнуть его в нее, но вместо этого я встала, отбросив волосы с лица.
— Просил отец? — переспросила, прищурившись. — Или это твой спектакль, Айше? Что там внизу? Еще один богатый покупатель для Лейлы?
Она задохнулась от возмущения, но не ответила, лишь развернулась и бросила через плечо:
— Идем. И держи свой язык за зубами. Лучше вообще молчи.
Надела сандалии, чувствуя, как ярость пульсирует в висках. Идти не хотелось — все во мне кричало, чтобы остаться, запереть дверь и забыть об этом доме. Но отец… Его просьба была цепью, которую я не могла разорвать.
Ради него я здесь. Ради него я терплю. Поправила платье — простое, льняное, без вычурных узоров, которое я выбрала назло Айше, — и пошла за ней, а мои шаги гулко отдавались по мраморному полу.
Мы спустились во внутренний дворик, где солнце уже клонилось к закату, окрашивая мозаику в цвета шафрана и индиго. Стол был накрыт, как для султанского пира: серебряные блюда с инжиром и миндалем, чай в стеклянных стаканчиках с золотыми ободками, аромат кардамона и розовой воды.
Амир сидел во главе, его фигура выделялась, как тень ястреба на фоне неба. Лейла сидела рядом с Айше, ее лицо было бледным, как лепестки магнолии, а глаза опущены. Я остановилась на пороге, чувствуя, как воздух стал густым, как сироп.
Было желание развернуться, уйти, сбежать — все равно куда, лишь бы подальше от этого мужчины, чье присутствие наполняло все вокруг угрозой. Но уйти значило показать слабость. А я, не из тех, кто бежит.
— Элиф, подойди, дочка, — голос отца хриплый, но в нем была твердость, которой я не ожидала.
Он сидел напротив Амира, его руки дрожали, но взгляд был прикован ко мне. Шагнула вперед, чувствуя, как взгляды всех — слуг, Айше, Лейлы, Амира, его охраны, что стояла вдоль стен — впиваются в меня, как иглы.
Села, не глядя на Амира, но чувствуя его присутствие, как жар от углей. Отец кашлянул, прикрыв рот платком, начал говорить, его голос дрожал, но набирал силу с каждым словом.
— Элиф, — в тоне была тяжесть, от которой у меня сжалось сердце. — Сегодня день, который изменит нашу семью. Я болен, ты знаешь. Я не могу больше нести этот груз. Наш дом, наше имя, наше будущее — все висит на волоске. Амир Ахметоглу Демир… — он сделал паузу, кашель снова разорвал его слова, — человек, который может это спасти, спасти нас всех.
Я замерла, чувствуя, как кровь стынет в венах.
Спасти? Что он несет? Я бросила взгляд на Амира, но тот молчал, его лицо было непроницаемым, как мраморная плита. Только глаза — темные, глубокие — следили за мной, как за добычей, которая уже попала в ловушку.
— Он пришел не за Лейлой, — продолжил отец, его слова упали, как камни в воду, разрывая тишину. — Он выбрал тебя, Элиф. Тебя. Амир хочет, чтобы ты стала его женой.
Мир вокруг меня сжался до точки.
Я смотрела на отца, на его усталое лицо, на его дрожащие руки, и не могла поверить. Меня? Это шутка?
Перевела взгляд на Амира, ожидая увидеть насмешку, но он был неподвижен, как статуя, только уголок рта чуть дрогнул, будто он знал, что я сейчас взорвусь.
— Элиф, послушай, — отец наклонился ближе, заговорил тише, но в голосе была уверенность. — Ты всегда была сильной. Слишком сильной. Ты думаешь, что можешь бороться с миром, но этот мир не такой, как твоя Москва. Здесь другие правила. Амир — не просто человек. Он — сила, которая держит этот город. Его слово — закон. Его защита — наше спасение. Я не прошу тебя любить его. Я прошу тебя спасти нас. Меня. Своих сестер, . Наш дом. Ты — моя дочь, моя кровь, и я знаю, что ты не подведешь. Ты никогда не подводила. Но сейчас… сейчас ты должна понять, что твоя свобода — это цена за наше будущее, за наши жизни . Амир выбрал тебя, потому что увидел в тебе то, чего нет в других. Сделай это, Элиф, не ради любви. Ради долга.
Я не могла дышать. Каждое его слово было как удар.
Долг? Спасение? Жизни? Что происходит?
Они продавали меня, как товар на Капалы Чарши, и никто не спросил, чего хочу я. Моя свобода? Моя жизнь?
Я посмотрела на Лейлу — она сидела, сжавшись, ее глаза блестели от слез. Айше смотрела на меня с холодным торжеством, как будто наконец-то поставила меня на место. Амир молчал, его взгляд был тяжелым, но в нем не было насмешки — только ожидание, как будто он ждал, что я скажу.
Открыла рот, но слова застряли.
Хотела кричать, бить посуду, выплеснуть чай ему в лицо, но вместо этого я сидела, сжимая кулаки под столом. Моя русская кровь требовала бунта, но турецкая половина сердца шептала о долге.
Отец смотрел на меня, и в его глазах была мольба. Он умирал. Я знала это. И он просил меня не ради себя, а ради Лейлы, сестер которым еще нет и 17 лет, ради дома, ради всего, что у нас осталось.
— Ты не спросил меня, — наконец выдохнула, мой голос был тихим, но в нем звенела сталь. — Никто не спросил, чего хочу я.
Отец опустил голову, его плечи поникли. Амир чуть наклонился вперед, и я почувствовала, как его взгляд снова поймал меня, как сеть. Он не сказал ни слова, но его молчание было громче любых речей.
Встала, чувствуя, как пол уходит из-под ног. Дворик, с его ароматами роз и кардамона, казался теперь удушающим. Я не могла здесь оставаться. Но и уйти, как трус, я тоже не могла.
Посмотрела на Амира, прямо в его черные глаза, и сказала, тихо, но так, чтобы каждое слово врезалось в него, как нож:
— Если ты думаешь, что можешь купить меня, как этот дом, ты ошибаешься. Я не твоя. И никогда не буду.
Развернулась и пошла прочь, чувствуя, как взгляды всех присутствующих жгут спину. Но внутри я знала: это не конец. Это только начало. Игра, которую начал Амир, была опасной, но я не собиралась проигрывать.
Не ему. Не этому городу. Не себе.

Глава 3

В своей кантате, стоя у окна, я смотрела на Босфор, чьи воды сверкали, как расплавленное золото под утренним солнцем. Улицы Стамбула гудели: крики чаек, запах жареных каштанов с тележек торговцев.
Но в этом доме все было иначе — тишина, тяжелая, как бархатные занавеси, пропитанная ожиданием.
Прошел день с того момента, как я бросила Амиру свой вызов и ушла из дворика, но его тень все еще висела надо мной, как дым от кальяна, горький и удушающий. Я пыталась отвлечься, листая учебник по хирургии, но буквы расплывались, а мысли возвращались к его глазам — черным, как смола, с искрами, которые обещали боль.
Раздался стук в дверь, я нахмурилась, но открыла. На пороге стояла служанка Фатма, ее руки дрожали, держа серебряный поднос с маленькой шкатулкой, инкрустированной перламутром.
— От господина Демира, — прошептала она, опустив глаза, как будто боялась, что я укушу. — Он прислал это для вас.
Взяла шкатулку, чувствуя холод металла. Внутри лежал браслет — золотой, с тонкой гравировкой в виде виноградной лозы и крошечными рубинами, сверкающими, как капли крови.
Турецкая традиция. Первый подарок жениха невесте перед сватовством.
Мой желудок сжался, как будто я проглотила уголь. Амир не терял времени. Это был не просто подарок — это был знак, что он начал игру по правилам, которые я ненавидела. Захлопнула шкатулку и швырнула ее на кровать, словно она могла меня укусить как змея.
В дверь снова постучали, но теперь это была Айше. Ее лицо было напряженным, а голос — приторным, как лукум, но с металлическим привкусом.
— Элиф, спускайся. Они здесь. Сваты Амира Ахметоглу Демира. И веди себя прилично, ради Аллаха, — она посмотрела на меня, как на дикое животное, которое нужно укротить.
Стиснула зубы. Сватовство. Значит, это не шутка. Он действительно решил, что может забрать меня, как трофей.
Надела браслет — не потому, что хотела, а чтобы показать, что не боюсь его жестов. Пусть видит, что я не дрожу перед его золотом. Простое платье я сменила на темно-изумрудное, с длинными рукавами и вышивкой по подолу — достаточно скромное, чтобы не дать Айше повода для упреков. Но достаточно яркое, чтобы подчеркнуть мой вызов.
Во внутреннем дворике уже собрались гости. Сваты — трое мужчин в строгих костюмах и пожилая женщина в шелковом платке сидели за столом, накрытым белой скатертью с золотой каймой.
На подносах лежали сладости: баклава, пропитанная медом, шекерпаре, посыпанные фисташками, и маленькие чашечки с кофе, от которого поднимался ароматный пар. Лейла, Айлин и Селин сидели в стороне, их глаза блестели от любопытства, но Лейла выглядела бледнее обычного, ее пальцы нервно теребили край платка.
Отец, как всегда, был бледен, но держался прямо, стараясь скрыть дрожь в руках. Амира среди них не было, но его присутствие чувствовалось в каждом взгляде, в каждом шепоте.
Женщина, которую представили как тетю Амира, Зейнеп-ханым, поднялась с улыбкой, которая не доходила до глаз. Она заговорила, голос был мелодичным, но твердым.
— Мы пришли с добрыми намерениями, — начала она, следуя традиции. — Семья Демиров просит руки Элиф Софии Кая для Амира Ахметоглу. Он видел ее и выбрал сердцем. Мы принесли дары и наше уважение.
Слуги внесли еще подносы: шелковый ковер с узором, напоминающим звезды над Босфором, корзину с гранатами и инжиром, коробку с золотыми украшениями. Все это — часть ритуала, который должен был меня тронуть, но вместо этого вызывал тошноту.
Зейнеп-ханым протянула мне бархатную коробочку с кольцом, усыпанным изумрудами. Я не взяла его, лишь скрестила руки на груди.
— Передайте Амиру, что я не продаюсь, — мой голос был холодным, как мрамор фонтана. — Ни за золото, ни за ваши традиции.
Зейнеп-ханым прищурилась, но не потеряла самообладания.
— Девочка, это честь. Амир — человек, чье имя открывает двери. Ты станешь частью великой семьи.
— Честь? — я усмехнулась, чувствуя, как гнев разливается по венам. — Это не честь, а цепи.
Отец кашлянул, его взгляд был тяжелым, но он промолчал. Айше шикнула на меня, но я не обратила внимания. Сваты переглянулись, но продолжили, как будто мои слова были просто капризом.
Они говорили о будущем, о союзе семей, о том, как Амир обеспечит мне жизнь, о которой я якобы мечтаю. Я едва слушала, мои мысли кружились, как чайки над Босфором.
Амир не отступит. Его подарки, сваты, молчание — все это было частью сети, которую он плел. Он не просто хотел меня — он хотел подчинить, сломать, как он ломал все, что вставало на его пути.
После ухода сватов нашла отца в его кабинете. Он сидел за столом, заваленным бумагами, лицо серое как пепел. Закрыла дверь, чувствуя, как сердце колотится в груди.
— Почему? — мой голос дрожал, но я не позволила себе сорваться. — Почему ты делаешь это со мной? Ты сказал, что это ради семьи, но я не верю, что все так просто. Почему я, а не Лейла? Скажи правду.
Отец поднял глаза, и в них была такая боль, что я невольно отступила. Он встал, его руки дрожали, но голос был твердым.
— Элиф, — начал он, — ты думаешь, я хочу этого? Думаешь, мне легко отдавать тебя? Я бы отдал Лейлу, если бы мог. Она мягкая, она подчинилась бы, но Амир выбрал тебя. И это не просто его прихоть. — Он сделал паузу, кашель разорвал тишину. — Демир знает о долге. О долге, который висит над нашей семьей. Много лет назад я взял деньги у его отца, чтобы спасти наш бизнес. Я не смог вернуть их. Амир знает об этом. Он может уничтожить нас, Элиф. Не просто разорить — уничтожить. Он держит в руках все: наш дом, наше имя, будущее Лейлы, Айлин, Селин. Если ты откажешься, он заберет все. И не только это. Он обещал, что, если ты не станешь его, Лейла заплатит цену. Ты знаешь, что он может сделать. Его люди не прощают долгов.
Почувствовала, как пол уходит из-под ног.
Долг? Угроза Лейле?
Мой отец, человек, которого я считала сильным, стоял передо мной сломленный, его глаза были полны стыда и страха. Я хотела кричать, но горло сжалось.
Он продал меня не ради спасения, а ради выживания. И не только меня — Лейлу, Айлин, Селин. Я была ценой за их жизни.
— Ты должен был сказать мне, — прошептала, чувствуя, как слезы жгут глаза. — Ты должен был дать мне выбор.
— У тебя нет выбора, Элиф, — голос отца был тихим, но тяжелым, как камень. — И у меня его нет.
Выбежала из кабинета, не в силах дышать. В коридоре столкнулась с Лейлой. Она стояла, скрестив руки, красивое лицо было искажено злостью, которой я никогда в ней не видела.
— Это все ты, — выпалила она дрожащим от обиды голосом. — Ты специально! Ты всегда хотела быть в центре внимания, Элиф! Это я должна была быть на твоем месте! Я хотела этого! Амир… он был моим шансом! А ты украла его, как все остальное!
Замерла, ее слова резали, как ножи. Лейла, моя младшая сестра, которая всегда была мягкой, как лепесток, смотрела на меня с такой ненавистью, что я не узнавала ее.
— Ты думаешь, я этого хотела? — мой голос сорвался. — Ты думаешь, я мечтаю стать его игрушкой? Лейла, очнись! Он чудовище! Он не умеет быть милосердным!
— Ты просто завидуешь! — крикнула она, а в глазах блеснули слезы. — Ты всегда была сильнее, умнее, красивее! А я… я хотела хоть раз быть первой!
Шагнула к ней, но Лейла отшатнулась, как будто я могла ее ударить. Моя сестра, моя милая девочка, смотрела на меня, как на врага. Я хотела обнять ее, но горло сдавило болью. Она развернулась и ушла, оставив меня в пустом коридоре.
Вернувшись в комнату, заметила новый поднос на столе. Еще один подарок от Амира. Шелковый платок, алый, как закат над Босфором, с вышитыми розами.
Рядом — записка: «Для Элиф, чей огонь ярче звезд».
Скомкала записку, пальцы дрожали. Он не отступит. Он будет посылать подарки, сватов, слова, пока не сломит меня.
Швырнула платок в угол, упала на кровать, глядя в потолок. Стамбул пел за окном, но я слышала только стук своего сердца, которое билось, как птица в клетке, которое хочет вырваться, но не может.

Глава 4

Я сидела на кровати, сжимая телефон, когда в дверь постучали.
Пальцы замерли над экраном — я так и не ответила Кате, которая снова писала из Москвы, требуя новостей. Стук был мягким, но настойчивым.
Открыла дверь, ожидая увидеть Фатму, но вместо этого в комнату шагнула Айше, за ней — Лейла. Лицо мачехи пылало злостью, а Лейла смотрела на меня так, будто я украла у нее жизнь.
— Ты! — Айше ткнула в меня пальцем, ее кольца сверкнули. — Из-за тебя Амир не выбрал Лейлу! Мою дочь, мою гордость! Если бы ты не приехала, не махала своими волосами, он бы смотрел на нее! Лучше бы твой отец не признавал тебя, дочь неверной! Лучше бы тебя вообще не было!
Да, это утро точно было не из добрых.
— Не смей говорить о моей матери! — рявкнула, шагнув к ней. — И ты правда думаешь, что я хотела этого? Что я мечтаю быть его куклой? Ты слепая, Айше! Моя жизнь не здесь, а в другой стране, куда я хочу всех душой, а приехала лишь ради отца!
Лейла шагнула вперед, ее голос дрожал от ярости.
— Ты лжешь, Элиф! — крикнула девушка, сжимая кулаки. — Ты всегда в центре внимания! Я хотела быть с Амиром! Это был мой шанс, а ты все украла! Мама права, лучше бы не приезжала.
Я уставилась на нее, не веря своим ушам. Лейла, моя младшая сестра, которая делилась со мной конфетами и шептала секреты, теперь смотрела на меня, как на врага.
— Ты серьезно? — я почти засмеялась, но смех вышел горьким. — Ты думаешь, Амир — это сказка? Он не принц, Лейла, он зверь! Ты бы не выжила с ним!
— А ты выживешь? — огрызнулась она, ее глаза блестели от слез. — Ты всегда была сильнее, умнее, красивее! Я хотела хоть раз быть первой!
— Хватит! — Айше схватила Лейлу за руку, потащив к двери. — Ты все разрушишь, Элиф. Ты проклятье этого дома!
Дверь хлопнула, и я осталась одна, задыхаясь от гнева.
Эта женщина не знала правды — о долге отца, о том, как Амир держит нас за горло. Она жила в своей фантазии, где Лейла, став женой Демира, купалась бы в золоте.
Но я-то была уверена: Амир не дарит счастье. Он ломает людей, как ветки. И все же слова Лейлы резали, как нож. Она хотела быть на моем месте?
Она не понимала, что это не победа, а клетка.
Упала на кровать, пытаясь успокоиться, но в дверь снова постучали. Фатма, служанка, вошла, держа шкатулку резьбой. Ее глаза были опущены, как всегда.
— От господина Демира, — пробормотала она, ставя шкатулку на стол и быстро уходя.
Открыла его, стиснув зубы. Внутри лежали серьги — золотые, с сапфирами, и коробка с пахлавой, посыпанной фисташками. Аромат меда и орехов наполнил комнату. Еще один подарок, еще один шаг в его игре.
Турецкие традиции сватовства — бесконечные дары, чтобы показать щедрость жениха и связать невесту. Захлопнула шкатулку, но ее тяжесть осталась в моих руках. Амир не отступал.
Я хотела швырнуть подарки в стену, но вместо этого взяла телефон. Сообщение от Кати все еще ждало ответа: «Софа, ты там жива? Пиши, а то волнуюсь!» Я начала печатать, но мысли путались.
Как объяснить, что моя жизнь рушится? Что меня продают, как товар на Гранд-базаре? Так и не отправив ответ, убрала телефон, когда в дверь снова постучали. Фатма вернулась, теперь с огромной коробкой, перевязанной темно-синей лентой.
— Еще от господина Демира, — она поставила коробку и исчезла, как тень.
Долго смотрела на коробку, прикасаться к ней не хотелось, но пришлось. Развязала ленту, чувствуя, как сердце колотится.
Внутри было платье — черное, шелковое, с серебряной вышивкой, легкое, как ночной ветер. Рядом лежала записка, написанная черными чернилами: «Элиф, жду тебя завтра на ужин в моем доме на Принцевых островах. Надень это платье. Оно для тебя. Амир».
Скомкала записку, но пальцы невольно коснулись шелка. Платье было красивым — слишком красивым. Оно кричало о его власти, о его желании контролировать даже мой выбор одежды.
Ужин? Он не просто сватался — он вызывал меня, как на дуэль. Бросила платье на стул, но его вид не давал мне покоя.
Вечером я спустилась во внутренний дворик, где слуги накрывали стол для ужина. Айлин и Селин сидели в углу, шептались, бросая на меня любопытные взгляды. Их одинаковые лица, обрамленные темными локонами, были как зеркала, но я не могла разобрать, что они думают.
Лейла сидела отдельно, ее глаза были красными, но она избегала смотреть на меня. Айше что-то шипела ей на ухо, и я знала, что это обо мне.
Вошел отец, его шаги были тяжелыми, как будто он нес на плечах тяжелый груз. Он посмотрел на меня, а я почувствовала укол вины. Я не могла забыть его слова о долге, об угрозе Амира.
Но я не могла и простить.
— Элиф, — позвал он, его голос был хриплым. — Поговорим.
Я последовала за ним в его кабинет, закрыв дверь. Он сел, руки дрожали, но глаза были твердыми.
— Ты получила подарки?
— Да, — я скрестила руки. — И записку. Он хочет, чтобы я надела его платье и явилась к нему, как послушная кукла.
Отец вздохнул, его лицо стало еще бледнее.
— Элиф, ты должна понять. Амир не остановится. Он выбрал тебя, и его слово — закон. Если ты откажешься, он…
— Я знаю, — мой голос был резким. — Ты уже сказал. Он уничтожит нас. Лейлу, Айлин, Селин. Но почему ты позволяешь ему? Почему не борешься?
— Потому что я уже проиграл, — его голос сорвался. — Я проиграл, когда взял деньги у его отца. Я думал, что смогу вернуть их, но… я не смог. Теперь он держит нас всех. Ты — единственный способ спасти их.
Стиснула кулаки, чувствуя, как гнев борется с отчаянием.
— А что, если я уеду? Вернусь в Москву? Он не достанет меня там.
Отец покачал головой.
— Он достанет. И не только тебя. Лейлу. Сестер. Он не прощает.
Отвернулась, не в силах смотреть на его сломленное лицо. Моя русская кровь кричала, чтобы я сбежала, но турецкая половина сердца держала меня здесь. Ради них. Ради отца, который умирал. Ради сестер, которые еще не знали, какой ценой мы платим.
После ужина я вернулась в свою комнату, снова посмотрела на платье. Оно лежало на стуле, как вызов. Взяла его, чувствуя мягкость шелка под пальцами.
Надеть его? Это значило бы подыграть Амиру. Но не пойти — значило бы поставить под удар всех, кого я люблю.
Бросила платье на кровать и вышла на балкон. Стамбул сверкал огнями, Босфор нес свои воды, а где-то там, на Принцевых островах, Амир через сутки ждал меня.
Нужно было что-то делать, не быть покорной игрушкой в руках мужчины, который будет все решать за тебя. Он не сможет заполучить меня, если меня не будет.
Мысли сами собой побежали в голове вереницей, а рука потянулась к телефону.

Глава 5

— Мехмет, это я, София, — мой голос дрожал, но я старалась говорить твердо, сжимая телефон. — Мне нужна твоя помощь. Это… безумно, но ты единственный, кому я доверяю.
— София? — знакомый и теплый, прозвучал с тревогой. — Что стряслось? Ты где?
— Дома, в Стамбуле, — сделала глубокий вдох. — Слушай, я не могу все объяснить, но мне нужно исчезнуть. Инсценировать смерть. Чтобы все думали, что я утонула. Ты можешь помочь?
Это было безумием, но решение было принято спонтанно, если меня якобы не станет, то Амир успокоиться, возьмет в жены Лейлу и все будут счастливы.
Тишина на другом конце была оглушительной. Я ждала, пока Мехмет осмыслит мои слова, чувствуя, как сердце стучит в горле. Мы не говорили больше года, но я знала, что он работает хирургом в больнице местной.
Мехмет был моим другом в Москве и там называл меня по второму имении — Софией. Он был старше меня на три года, с добрыми карими глазами и привычкой теребить рукав, когда нервничал.
Он ухаживал за мной — звал в кафе, приносил книги по анатомии, но я отказала. Любовь тогда казалась мне помехой, я жила мечтами о карьере, я была счастлива получать, получать образование как хотела мама, а не подчиняться мужчинам по первому слову.
Махмет не злился, остался другом, и мы часами болтали о медицине, о его тоске по Стамбулу, о русских зимах. Теперь у него была жена и скоро должен был родиться ребенок, но я надеялась, что он не откажет.
— София, ты серьезно? — наконец спросил он, голос стал ниже. — Это не шутка? Почему ты так решила? Я не ничего не понимаю, в какую историю ты попала?
— Не могу сказать, — закусила губу. — Обещаю, я все объясню, но не сейчас. Ты в больнице, ты можешь… найти тело. Девушку, похожую на меня. В морге наверняка есть кто-то подходящий, город большой, каждый день что-то происходит.
Мужчина выдохнул, я почти слышала, как он проводит рукой по волосам, как делал в Москве, когда не знал, что сказать.
— Это опасно. И если ты просишь, то действительно ситуация у тебя безвыходная.
— Да, да, все именно так, ты всегда меня понимал с полуслова. Я все сделаю сама, нужно только потянуть время. Ты не должен допускать до опознания пока я не подам знак,– адреналин начинал закипать в крови, я так и видела, как все проверну, как Махмет позвонит отцу, что в его больницу поступила девушка похожая на меня.– Махмет, я могу на тебя рассчитывать?
— Да, да, София, можешь. Именно потому, что как раз вчера в морг привезли девушку. Я увидел ее и на секунду подумал, что это ты. Темно-русые волосы, твой рост. Утонула в Босфоре, ее еще не опознали, но тело сильно раздуло от воды. Я даже пошел проверить, чтобы убедиться, что это не ты.
Замерла, пальцы сжали телефон сильнее. Это был шанс. Жуткий, но реальный и им нельзя было не воспользоваться.
— Ты сделаешь это? — уточнила, стараясь не выдать волнения. — Поможешь мне?
— Да, но, — его голос был полон сомнений. — Если я соглашусь, ты должна мне все рассказать. Не хочу, чтобы ты пропала навсегда.
— Обещаю, — сказала, хотя не была уверена, смогу ли. — Встретимся после полуночи, у причала в Бешикташе. Я уйду из дома так, чтобы никто не заметил. Мехмет, пожалуйста.
Он помолчал, потом тихо ответил:
— Хорошо. Но будь осторожна. Я буду там.
— Спасибо, — прошептала, и связь оборвалась.
Выпрямилась, чувствуя, как адреналин пульсирует в венах. Мехмет согласился. Теперь все зависело от меня.
Я должна была уйти незаметно, оставить следы, чтобы все поверили, что я утонула. Платье от Амира, его записка, подарки — все осталось в комнате, как доказательство, что я была здесь.
Открыв шкаф, я достала черную футболку и джинсы, чтобы слиться с ночным городом. В рюкзак бросила кошелек, документы, наличные деньги. То платье, в котором я была дома, даже белье и обувь, сама переоделась в более удобную одежду.
Ноутбук, как и все остальные дорогие мне вещи, придется оставить, а еще телефон, но его уже рядом с одеждой. Нашла старый браслет, который Мехмет подарил мне в Москве — тонкий, из кожаного шнурка с маленьким кулоном в виде полумесяца.
«На память о России», — сказал он тогда, улыбаясь. Мы сидели в университетском кафе, пили чай с бергамотом, а за окном шел снег. Мехмет рассказывал о стамбульских базарах, о том, как его бабушка готовила долму, и я смеялась, когда он пытался выговорить «перепелиные яйца» по-русски.
Он был не таким, как другие парни — не хвастался, не давил, просто был рядом. Даже после моего отказа он не перестал быть другом. Теперь я просила его рисковать ради меня, и это жгло совесть. Этот браслет он должен будет надеть на руку той девушке, и еще один, тот что подарил мне отец на совершеннолетие, который я носила не снимая с восемнадцати лет.
Посмотрела на часы — десять вечера. До полуночи оставалось два часа. Дом затих: Лейла заперлась в своей комнате, Айлин и Селин шептались в гостиной, Айше проверяла двери, как всегда, а отец, наверное, сидел в кабинете, кашляя над бумагами.
Я знала, что служанка Фатма оставляет заднюю дверь открытой, когда выносит мусор. Это был мой путь наружу.
На клочке бумаге написала быстрое прощальное письмо — «Простите, я не выдержала. Элиф». Сложила ее пополам, сунула в карман. Оставлю ее у причала, где волны унесут мои следы. Мехмет сделает остальное: сообщит отцу, что мое тело привезли утром, убедит всех, что это я.
Его репутация врача и связи в больнице помогут избежать вопросов. Но я знала, что это не конец. Амир не поверит в мою смерть так легко. Его взгляд, тот, что поймал мой на балконе, будут искать правду.
Надела кроссовки, черную толстовку, натянула капюшон и открыла дверь. Коридор был темным, свет фонарей пробивался сквозь витражные окна, рисуя узоры на полу. Я кралась вдоль стены, замирая при каждом шорохе.
У лестницы послышались голоса — Айлин и Селин спорили о какой-то песне. Я дождалась, пока они уйдут, и спустилась к задней двери. Как я и думала, она была приоткрыта. Выскользнула во двор, где старый фонтан журчал в тишине.
Улицы Стамбула не спали: торговцы предлагали свой товар, парочки гуляли по набережной, пахло жареной скумбрией и специями. Я держалась в тени, избегая фонарей.
Причал Бешикташа был в пятнадцати минутах ходьбы, но каждый шаг казался испытанием. Я вспоминала Москву, где Мехмет учил меня кататься на коньках на Патриарших прудах. Он смеялся, когда я падала, но всегда подавал руку.
Его лицо — открытое, с легкой щетиной и ямочкой на щеке — было перед глазами. Теперь он был другим: серьезным, с усталыми глазами врача, но я знала, что он не подведет.
Причал встретил меня шумом волн и запахом соли. Я посмотрела на часы — без пяти полночь. Мехмет появился из темноты, его силуэт выделялся на фоне воды. Он был в черной куртке, волосы чуть длиннее, чем я помнила, но та же привычка теребить рукав выдала его.
— София, — он шагнул ко мне, голос был тихим, но твердым. — Ты уверена в этом?
— Да, — кивнула, хотя внутри все сжималось. — Ты все подготовил?
— Девушка в морге… она похожа на тебя, — сказал он, глядя мне в глаза. — Я сделаю, как ты просила. Но это не игра. Если ты уйдешь, назад пути не будет.
— Я знаю, — ответила я, чувствуя, как холод воды забирается под кожу. — Спасибо, Мехмет.
Он хотел что-то добавить, но я подняла руку. Вдалеке послышались голоса — рыбаки возвращались с ночного лова. Я схватила Мехмета за рукав и потянула за груду ящиков. Мы затаились, пока шаги не стихли. Мое сердце колотилось так, что я боялась, его услышат.
— После полуночи, — прошептала, снимая с руки украшения. — Я оставлю свою одежду, телефон и записку у воды. Ты знаешь, что делать. А эти браслеты надень на ту девушку.
Мехмет кивнул, его пальцы на миг сжали мою руку вместе с браслетами.
— Не пропади, София. Я серьезно.
— Спасибо, друг.
Отвернулась, чтобы он не увидел, как дрогнули мои губы. Уходя в темноту, я чувствовала его взгляд. Стамбул окружал меня своими огнями, запахом кофе и криками чаек, но я уже была чужой.
Я шла к пропасти, где меня ждала либо свобода, либо конец. Я была готова заплатить любую цену, чтобы не стать куклой в руках жестоких мужчин.
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Аэропорт, кафе, я сидела в дальнем углу, в тени, где свет от тусклых ламп едва достигал моего лица. Капюшон толстовки низко надвинут, скрывая глаза, а пальцы сжимали чашку с давно остывшим кофе.
Его горьковатый аромат смешивался с запахом свежей выпечки и далеким эхом восточных специй, которые витали в воздухе. Стамбула везде, даже здесь, в этом безликом месте, где люди растворялись в суете.
Билет в Москву лежал в кармане джинсов, напоминая, что я на шаг ближе к свободе. Три часа до вылета. Три часа, чтобы не попасться.
Я сделала все, как задумала.
Одежда, телефон, записка — все осталось на берегу Босфора. Утром они найдут эти вещи, и Мехмет сыграет свою роль: сообщит отцу, что в морг привезли тело, похожее на меня и друг решил сообщить ему первым.
В доме начнут искать меня только к завтраку, когда Айше заметит, что я не спустилась к столу. К тому времени я буду в воздухе, над Черным морем, далеко от этого города, где каждый взгляд, каждый шепот душил меня. Нужно только продержаться эти три часа.
Сидела, прижавшись к стене, и наблюдала за толпой. Аэропорт гудел, ни на секунду не замолкая, голоса на десятке языков, шарканье чемоданов, объявления на турецком и английском.
Мой взгляд скользил по лицам, выискивая угрозу. Люди Амира могли быть где угодно. Казалось, что его тень тянулась за мной, как дым от благовоний, пропитывая все вокруг. Представляла его людей — высоких, в темных костюмах, с холодными глазами, которые сканируют толпу, как ястребы, высматривающие добычу.
Каждый мужчина в дорогом пиджаке, каждая фигура, задержавшаяся у выхода, заставляла мое сердце сжиматься. Но я не могла позволить страху взять верх. Не сейчас.
Чтобы отвлечься, заставила себя сосредоточиться на людях вокруг. В кафе было многолюдно: туристы с рюкзаками, бизнесмены с ноутбуками, семьи, спешащие на рейсы.
Зацепился взглядом за одну из них — мужчина, женщина и маленькая девочка, лет трех, с кудрявыми волосами, перевязанными алой лентой. Девочка сидела на коленях у отца, размахивая пластиковой ложкой, и смеялась, когда мать пыталась утереть ей подбородок, испачканный йогуртом.
Девочка что-то прощебетала, указывая на витрину с пирожными, и мужчина, улыбаясь, потрепал ее по голове. Его глаза, смотрели на жену с такой нежностью, что у меня защемило в груди.
Они были семьей — настоящей, не скованной цепями традиций или долгов. Я невольно улыбнулась, глядя на девочку, которая теперь тянулась к матери, требуя внимания. Ее крохотные пальчики сжимали край маминого платка, а та смеялась, поправляя ей ленту.
Это было так просто, так естественно, что я почувствовала укол зависти.
Я тоже хотела этого. Не сейчас, может, через годы, но я мечтала о семье, где любовь не была бы сделкой, где никто не продавал бы друг друга ради выживания.
Представляла дом — не такой, как наш, с его мозаиками и тяжестью прошлого, а простой, с деревянными полами, где пахло бы свежим хлебом и утренним чаем. Мужчина, который смотрел бы на меня так же, как этот отец на свою жену, с теплом, без желания сломать.
Дети, чей смех звенел бы, как колокольчики на ветру. Но с Амиром? С ним не было бы счастья — только боль, холодная, как мрамор, и вечная борьба за каждый вздох свободы.
Отвернулась, пряча лицо глубже в капюшон. Кофе в чашке покрылся серой пленкой, и я отодвинула его, чувствуя, как горький привкус поднимается в горле.
Амир Демир. Его имя вспыхивало в голове, как раскаленный уголь. Я ненавидела его — за власть, высокомерие, за то, как он смотрел на меня, словно я уже принадлежала ему. Но больше всего я ненавидела себя за тот миг на балконе, когда его взгляд пробудил во мне что-то, чему я не могла дать имя.
Это было не желание — нет, я не могла желать его.
Это была искра, короткая и обжигающая, которая тут же потухла под волной гнева. Но она была, и это пугало меня больше, чем его сваты или подарки.
Сжала кулаки, ногти впились в ладони. Нет, я не поддамся. Не ему, не этому городу, не долгу, который отец повесил на мои плечи. Я выбирала себя. Москву, холодный воздух, запах мокрых листьев, свободу, которую я чувствовала там, среди серых домов и шумных улиц.
Там я была Софией — не Элиф, не дочерью, чья жизнь принадлежала семье, а просто собой. Студенткой, которая мечтала лечить людей.
Взгляд снова вернулся к семье. Девочка теперь сидела на полу, рисуя что-то на салфетке цветными карандашами. Ее мать наклонилась, шепча ей что-то, девочка засмеялась, показывая свой рисунок — кривые линии, похожие на солнце.
Вспомнила себя в ее возрасте, в Москве, когда мама учила меня рисовать звезды. Она говорила, что каждая звезда — это чья-то мечта, и если я буду верить, моя звезда всегда будет гореть.
Мама. Ее лицо всплыло в памяти — светлые волосы, мягкая улыбка, глаза, в которых было столько силы. Она умерла, когда мне было семнадцать, кажется, что совсем недавно и боль этой потери все еще ранит душу, но ее голос до сих пор жил во мне, подталкивая бежать, бороться, не сдаваться. Стиснула зубы, прогоняя воспоминания.
Сейчас не время для слабости. Аэропорт жил своей жизнью: кто-то спешил на регистрацию, кто-то обнимался перед расставанием, кто-то спал, уронив голову на рюкзак.
Я снова осмотрела зал, ища угрозу. Мужчина в сером пальто, стоявший у стойки с газетами, слишком долго смотрел в мою сторону. Или мне показалось?
Опустила глаза, делая вид, что изучаю чашку. Сердце стучало, как барабан на базаре, но я заставила себя дышать ровно. Он прошел мимо, не остановившись, я выдохнула.
Три часа. Это не так долго. Повторяла это, как мантру, но время тянулось, как патока, липкое и медленное. Достала билет, провела пальцем по напечатанным буквам: Москва, 03:45. Скоро я буду дома.
Там меня ждали Катя с ее бесконечными историями, Дмитрий с его верой в мои способности, холодный воздух, который не душил, а наполнял легкие. Но пока я была здесь, в этом чистилище, где каждый шорох казался шагами людей Амира.
Вспомнила его лицо — острые скулы, темную бороду с проседью, глаза, в которых тлела буря. Он был не просто человеком, он был стихией — той, что сметает все на своем пути. Отец говорил, что Амир держит город в кулаке, что его слово — закон.
Но я не верила в его непобедимость. Он был человеком, а люди ошибаются, падают, ломаются. Я не дам ему сломать меня. Даже если его взгляд, тот, на балконе, до сих пор горел в моей памяти.
Снова посмотрела на семью. Девочка теперь спала, прижавшись к отцу, ее маленькая рука сжимала его палец. Мать гладила ее по голове, напевая что-то тихо, на языке, который я не разобрала.
Эта картина была такой мирной, что я почувствовала, как внутри что-то треснуло. Я хотела этого — не богатства, не власти, а простого тепла, которое нельзя купить за золото или страх.
Но Амир не знал этого тепла. Его мир был холодным, как сталь, и я не хотела быть частью его.
В кафе вошел мужчина в темном костюме, я напряглась. Он был высок, с короткой бородой, и двигался с той же хищной грацией, что я видела в Амире.
Сердце замерло, но он прошел к стойке, заказал кофе и сел в другом углу, уткнувшись в телефон. Выдохнула, но пальцы продолжали дрожать. Я была параноиком, но это был не просто страх — это был инстинкт, который кричал, что Амир не отпустит так легко.
Его подарки — браслет, платье, серьги — были не просто жестами. Это были метки, как на добыче, которую он уже считал своей.
Закрыла глаза, представляя Москву. Зима, снег скрипит под ногами, запах горячего шоколада в кафе на Арбате. Катя, смеющаяся над моими шутками. Там я была свободной. Там я могла дышать.
Но здесь, в Стамбуле, я задыхалась — от традиций, от долга, от взглядов, которые жгли кожу и требовали от меня того, что я не могла и не хотела дать. Отец говорил, что у меня нет выбора, но я создавала свой выбор. Даже если он был безумным, даже если он означал бросить все — семью, дом, Лейлу.
Лейла. Сестренка.
Ее лицо всплыло перед глазами — бледное, с глазами, полными слез и злости. Она ненавидела меня, думая, что я украла ее шанс. Она не понимала, что я спасала ее.
Посмотрела на часы. Два часа до вылета. Время ползло, как улитка, заказала еще один кофе, хотя знала, что не выпью его. Официант, молодой парень с усталыми глазами, поставил чашку и ушел, не взглянув на меня. Я была тенью, и это было то, что мне нужно.
Семья начала собираться. Мужчина поднял девочку на руки, она сонно прижалась к его плечу. Женщина сложила карандаши в сумку, улыбнулась мужу, и они пошли на посадку.
Часы тикали, и с каждым их ударом я чувствовала, как трещина в моем сердце расширяется. Я не знала, что будет дальше, но чувствовала, что Амир не поверит в эту ложь, что он не остановиться и будет меня искать. Но я надеялась на то, что в другой стране его влияние и власть не действуют.

Глава 7

Очередь на паспортный контроль бесконечная, стою, сжимая паспорт и билет так, что пальцы немеют. Аэропорт гудит: голоса на десятке языков, скрип колес чемоданов, объявления, звучащие то на турецком, то на английском.
Капюшон толстовки надвинут низко, тень скрывает глаза, но я все равно чувствую себя уязвимой под яркими лампами зала. Москва так близко — ее холодный воздух, улицы, где я могу быть просто Софией, а не пешкой в чужой игре. Но вера в то, что побег удастся, тает с каждой секундой, как утренний туман над Босфором.
Оглядываюсь, выискивая угрозу в каждом лице. Мужчина с рюкзаком, женщина с ребенком, парень в наушниках — все кажутся подозрительными. Тень Амира витает повсюду, его власть душит даже здесь, в этом безликом месте.
Сердце колотится, но я заставляю себя дышать ровно. Еще несколько шагов, и я пройду контроль, окажусь в зоне вылета, где его руки не достанут.
Моя очередь. Протягиваю паспорт офицеру, избегая его взгляда. Он лениво листает страницы, и я чувствую, как пот стекает по спине, несмотря на прохладу кондиционеров. Штамп падает на страницу, офицер возвращает документ.
Выдыхаю, ощущая, как напряжение отпускает, но тут же замираю. Воздух тяжелеет. Поворачиваю голову и вижу их — двое мужчин, высоких, в черных рубашках и брюках. Их щетины аккуратно подстрижены, движения уверенные.
Люди Амира.
— Эй, что… — начинаю, но голос обрывается, когда они хватают меня за локти. Их пальцы впиваются в кожу, я дергаюсь, пытаясь вырваться. — Отпустите!
Мой крик тонет в шуме аэропорта. Бьюсь, но их хватка железная. Они тащат меня в сторону, прочь от стойки, прочь от свободы. Оглядываюсь, ища помощи.
Охранники у входа стоят неподвижно, их лица бесстрастны. Полицейский за стойкой перебирает бумаги, не поднимая глаз. Никто не вмешивается. Этот город принадлежит Амиру, и я в его ловушке.
— Пустите! — Рвусь сильнее, но один из мужчин сжимает мой локоть так, что боль пронзает руку. Они молчат, их лица пусты, но глаза горят холодной решимостью.
Паника захлестывает, сердце бьется, как будто хочет вырваться из груди. Все, что я сделала — записка, одежда на берегу, Мехмет, — рушится. Амир нашел меня.
Он всегда находит.
Они выводят меня через служебный выход. Ночной воздух бьет в лицо, пахнет асфальтом и выхлопами. У обочины ждет черный внедорожник, двигатель урчит. Один из мужчин открывает дверь и толкает меня внутрь.
Падаю на кожаное сиденье, задыхаясь от гнева и страха. Дверь захлопывается, машина трогается, унося меня прочь от аэропорта, от Москвы, от всего, что я почти обрела.
Хочу кричать, бить по стеклам, но сжимаю кулаки, пытаясь унять дрожь. Мужчина на переднем сиденье оборачивается и протягивает телефон. Его взгляд пуст, как у машины, выполняющей приказ. Беру телефон, пальцы дрожат, подношу к уху.
— Элиф, — голос Амира низкий, с ноткой насмешки. — Думала, можешь сбежать? Мы скоро увидимся. Не дергайся, если не хочешь проблем для своей семьи.
Ярость вспыхивает, обжигая горло. Этот человек смеет говорить со мной, как с добычей, которую уже загнал. Ненависть кипит, и я не могу молчать.
— Ты подонок, Амир! — Мой голос срывается, слова летят, как пули. — Думаешь, можешь запугать меня? Угрожать моим близким? Ты не человек, ты зверь! Я никогда не стану твоей, слышишь? Можешь держать этот город в страхе, но меня не заставишь подчиниться! Лучше умру, чем буду твоей марионеткой!
Тишина на другом конце тяжелая. Короткий смешок, острый, как нож, прорывается.
— Страсть, Элиф, — говорит он, и в его тоне мешаются восхищение и угроза. — Мне это нравится. Но страсть гаснет, если ее не подпитывать. Мы поговорим, когда приедешь. И ты будешь говорить иначе.
— Никогда! — кричу я. — Ты не купишь меня, не сломишь! Я не твоя вещь, и твои угрозы не заставят меня склониться! Ты можешь пугать Лейлу, отца, весь этот город, но я не такая! Я скорее разобьюсь, чем стану твоей!
Он молчит, но я слышу его дыхание — спокойное, уверенное. Это бесит меня еще больше.
— Ты зря тратишь силы, — говорит он. — Твой побег был глупым. Ты знала, что я найду тебя. И теперь ты знаешь, что будет с твоей семьей, если ты не угомонишься.
— Угрожай сколько хочешь, — огрызаюсь. — Моя семья не твоя собственность. Ты не бог, Амир, ты просто человек, который думает, что деньги и страх дают ему право на все. Но я не продаюсь!
— Ты ошибаешься, — голос становится жестче. — Это не о деньгах. Это о власти. Ты можешь бежать, кричать, ненавидеть меня, но ты уже в моем мире. И здесь мои правила.
— Правила? — почти смеюсь, но смех горький. — Твои правила — это цепи. Ты хочешь посадить меня в клетку. Я вырвусь, даже если придется выжечь этот город дотла!
— Смелые слова, — отвечает мужчина, слышу в его голосе тень улыбки. — Но смелость без силы — просто шум. Ты умная, Элиф. Ты знаешь, что проиграешь. Твой отец знал это, когда согласился.
— Мой отец был сломлен тобой! — кричу я, чувствуя, как слезы жгут глаза. — Ты использовал его слабость, его болезнь, чтобы манипулировать им. Ты не мужчина, ты трус, который давит на слабых!
— Твой отец сделал выбор, — его голос холоден, как мрамор. — Он выбрал семью. А ты? Ты бежишь, оставляя их. Лейлу. Айлин. Селин. Ты думаешь, они будут в безопасности, если ты исчезнешь?
Я задыхаюсь от ярости. Его слова бьют, как кулаки, но я не сдаюсь.
— Не смей говорить о моей семье. Ты угрожаешь им, чтобы держать меня на поводке. Но я не собака, Амир.
— Ты упрямая, — в тоне появляется что-то новое, почти любопытство. — Это делает игру интересной. Но упрямство не спасет тебя. Ты приедешь, и мы поговорим. Лицом к лицу. И ты поймешь, что бежать некуда.
— Я убегу. Я всегда найду способ. Ты не удержишь меня.
— Посмотрим, — отвечает он, и связь обрывается.
Швыряю телефон на сиденье, слезы обжигают глаза. Ненависть к нему пылает, сжигая изнутри. За его власть, его наглость, за то, как он играет с моей жизнью. Машина мчится по ночным улицам, огни Стамбула мелькают за окном.
Надежда ускользает. Я была так близко к свободе, но он быстрее, хитрее, сильнее. Как он узнал? Кто-то из дома предал меня? Или его люди следили за мной с самого начала?
Не сдаюсь. Не ему, не этому городу, не долгу, который отец повесил на меня. Вспоминаю Лейлу — ее заплаканное лицо, злость, обвинения, что я украла ее мечту. Она не понимает, что я защищаю ее. Амир уничтожил бы ее.
Машина сворачивает на узкую улицу. Вдалеке блестит Босфор, на его водах уже блестит солнце. Этот город красив, но его красота душит. Вспоминаю маму — ее волосы, голос, твердивший, что я должна быть сильной.
Она бы боролась. И я борюсь.
— Куда вы меня везете? — спрашиваю, глядя в затылок мужчины впереди. Он молчит, лишь обменивается взглядом с водителем. Их молчание громче слов.
— Передайте ему, что я не боюсь, — продолжаю, гнев пульсирует в висках. — Пусть угрожает, посылает своих псов, но я не стану его игрушкой.
Мужчина чуть поворачивает голову, тень улыбки скользит по его лицу — усталая, будто он слышал это не раз. Стискиваю зубы, гнев борется с отчаянием. Они не ответят. Их задача — доставить меня к Амиру.
Машина тормозит у высокого забора. За ним — особняк, укрытый пальмами и кипарисами, его окна горят в утреннем свете. Меня вытаскивают наружу. Не сопротивляюсь — не из слабости, а чтобы сберечь силы.
Они понадобятся для войны, которая ждет впереди. Стою на гравиевой дорожке, ветер с Босфора холодит кожу. Поднимаю подбородок, готовясь встретить его. Пусть видит, что я не сломлена. Пусть знает, что я не подчинюсь.

Глава 8

В ппросторном холле особняка Амира, и воздух здесь тяжелый, пропитанный ароматом сандала и чего-то резкого, металлического. Полы из черного мрамора блестят, отражая свет хрустальной люстры, чьи подвески тихо звенят над головой.
Стены украшают мозаики с замысловатыми узорами, похожими на арабески в старых мечетях, но их красота холодна, как ледяной ветер. Этот дом — крепость, выстроенная для власти, а не для уюта.
Высокие арки, резные двери, золотые акценты — все кричит о богатстве..
Мужчины в черных рубашках, что притащили меня сюда, исчезли, оставив одну. Я не боюсь — или заставляю себя в это верить. Сердце колотится, но я держу спину прямо, подбородок поднят.
Этот дом не сломит меня, как и голосу его хозяина в телефоне. Я здесь, но я не добыча.
Шаги эхом отдаются по мрамору, оборачиваюсь. Из бокового коридора выходит мужчина — молодой, лет двадцати пяти, с острыми чертами лица как лезвие. Внешне он напоминает Амира: те же высокие скулы, темные брови, но глаза светлее, с зеленоватым отблеском, как море у островов.
Он обнажен по пояс, кожа блестит от пота, а на руках и торсе — пятна крови, свежие, алые, как гранатовый сок. Грудь вздымается, будто он только что вышел из боя, взгляд — наглый, дерзкий — цепляется за меня, как острый крючок.
За его спиной приоткрыта дверь, в щели вижу тень комнаты: темные стены, стул, перевернутый на полу, и что-то, похожее на лужу крови, поблескивающую в тусклом свете. Запах железа становится сильнее, мой желудок сжимается.
Там кого-то били. Или хуже. Убивали?
— Ну, вот и ты, — голос мужчины низкий, с хрипотцой, пропитанный высокомерием. Он вытирает руки о полотенце, небрежно, будто кровь — это просто грязь. — Элиф, да? Та самая, из-за которой весь этот цирк. — Он ухмыляется, обнажая белые, ровные зубы, а я снова чувствую, как гнев закипает.
— А ты кто? — скрещиваю руки, глядя мужчине в глаза. — Еще один пес Демира? Или просто любитель пачкаться в крови?
Его брови взлетают, но ухмылка не гаснет. Мужчина делает шаг ближе, и я невольно напрягаюсь, но не отступаю. Его присутствие — как раскаленный песок, обжигающий кожу.
Он выше меня на голову, мускулистый, но не громоздкий, темные волосы зачесаны назад, открывая лоб. Кровь на его коже кажется почти декоративной, как часть этого жестокого мира.
— Пес? — он смеется, коротко, резко. — Я Керем, младший Демир. Брат твоего жениха. И, знаешь, ты не совсем то, что я ожидал. — Его взгляд скользит по мне, от капюшона до кроссовок, и в нем нет ничего, кроме наглой оценки. — Думал, ты будешь… поскромнее. А ты вся такая колючая, как кактус на базаре.
Стискиваю зубы, чувствуя, как жар гнева разливается по венам. Его слова — как уколы, но я не собираюсь молчать.
— А я думала, что в семье Демиров хотя бы один человек умеет держать язык за зубами, — огрызаюсь, прищурившись. — Но, видимо это не так.
— Да уж, вижу, ты весь в брата, — я делаю шаг ближе, мой голос режет, как нож. — Может, вместо того, чтобы пялиться на меня, займешься делом? Например, отмоешься от этой дряни. — Киваю на его окровавленные руки, и мой тон острый и колкий. — Или это твой стиль — разгуливать, будто только что из бойни?
Керем замирает, потом ухмыляется шире, его глаза искрятся, как солнце на Босфоре. Он бросает полотенце на пол, небрежно, но я замечаю, как напрягаются его мышцы, как будто он хочет, чтобы я это увидела.
— Острая, — мужчина растягивая слова, как патоку. — Понимаю, почему Амир выбрал тебя. Ему нравятся те, кто кусается. — Он наклоняется ближе, чувствую запах крови и его парфюма, резкий, как перец. — Но знаешь, девочка, здесь не Москва. Здесь наши правила. И ты либо играешь по ним, либо… — Он не договаривает, но его взгляд, холодный и хищный, говорит все за него.
Этот Керем — копия Амира, только моложе, наглее, с меньшим лоском. Его слова неприятны, и я не даю ему закончить.
— Правила? — выпрямляюсь, смотрю прямо в глаза. — Ваши правила — это цепи, которыми вы душите всех, кто посмеет дышать без вашего позволения. Я не твоя девочка, Керем, и не игрушка твоего брата. Лучше держи свои грязные руки подальше, если не хочешь узнать, как больно я кусаюсь.
Он смеется, громко, как будто я рассказала анекдот. Его глаза блестят, хлопает в ладоши, медленно, насмешливо.
— О, ты мне нравишься, — но его тон как мед, смешанный с ядом. — Амир говорил, что ты не такая, как другие. Огонь, а не тлеющий уголек. Но огонь, знаешь, горит ярко, а потом гаснет. — Он наклоняется еще ближе, и я чувствую дыхание, теплое и наглое. — Амир не любит, когда его игрушки ломаются слишком быстро. Но я? Я бы посмотрел, как далеко ты можешь зайти.
Хочу ударить его, вцепиться в это самодовольное лицо, но мои руки сжаты в кулаки, и я держу себя. Этот дом, этот человек, этот мир — все здесь пропитано властью, жестокостью, кровью. То, что я ненавижу больше всего.
Вижу ту приоткрытую дверь, тени за ней, мой желудок скручивает. Они не просто угрожают — они ломают людей, как глиняные горшки, а потом выбрасывают. Для них чужая жизнь ничего не стоит.
— Ты ошибаешься, Керем, — стараюсь, чтобы мой голос был холодным. — Я не ломаюсь. И если твой брат думает, что может надеть на меня ошейник, как на собаку, он скоро узнает, что я кусаю до крови.
Керем открывает рот, чтобы ответить, но его перебивает звук шагов, тяжелых, уверенных, как удары молота. Оборачиваюсь, воздух в холле сгущается, как перед грозой.
Амир.
Он стоит в арке, силуэт темный, как тень хищного зверя на закате. Костюм безупречен, черный, сшитый так, будто сам город кроил его для своего короля. Лицо — острое, с аккуратной бородой, глаза — как угли, тлеющие под пеплом.
Его присутствие заполняет пространство, как аромат кардамона, и я чувствую, как мое сердце сжимается, но не от страха — от ярости.
— Керем, — голос низкий, как гул моря, и в нем нет тепла. — Оставь нас.
Керем ухмыляется, бросает на меня последний взгляд, полный яда и веселья, уходит, небрежно, как кот, облизавший сливки.
Я остаюсь одна с Амиром, и воздух между нами трещит, как шелк, который рвут пополам. Его глаза находят мои, и в них — буря, готовая разразиться.
— Я назначал нашу встречу на сегодняшний вечер, но ты пришла раньше. Так не терпелось встретиться, невеста моя?
Он шутит. Да, очень смешно.
— Пришла, но не по своей воле.
— Печально. А вот твой друг был более приветлив к моим людям.
Что? Что он такое говорит? Мехмет? Он имеет в виду его? Сердце замирает, в груди разливается жар. Не хочу думать о том, что с Мехметом что-то случилось, но предчувствие уже разрывает душу.
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— Что ты сказал? — мой голос дрожит, но я заставляю его звучать твердо, несмотря на холод, сковавший грудь. — Мехмет? Что ты с ним сделал?
Амир стоит в двух шагах, его фигура заполняет холл, как тень, поглощающая свет. Его глаза, цвета крепкого чая, горели холодной яростью, но в них есть что-то еще — контроль, натянутый, как струна, готовая лопнуть.
Мужчина сжал кулаки, так, что костяшки белели, и я вижу, мышцы под безупречным черным костюмом напряглись. Этот человек едва сдерживает себя, и от этой мысли у меня замерло сердце.
Его гнев осязаем, он давит, как тяжелый воздух перед бурей, но я не могу показать страх.
Не ему. Никогда.
— Твой друг, — Амир произносит каждое слово медленно, будто пробуя их на вкус, — решил, что может играть против меня. Он ошибся. Как и ты.
Отступаю, инстинкт кричит бежать, но бежать некуда. Мраморный пол веет могильным холодом, стены особняка кажутся ближе, чем минуту назад. Амир делает шаг вперед, сокращая расстояние, его присутствие — мощное, подавляющее, как волна, готовая накрыть.
Терпкий парфюм — древесный, с нотами кожи и чего-то острого — обволакивает, мешая дышать. Замечаю детали, которые не видела раньше: тонкий шрам, пересекающий правую бровь, едва заметные морщины у глаз, седину, вплетенную в его ухоженную бороду.
Он красив, чертовски красив, но его привлекательность ядовита. Глаза, темные и глубокие, смотрят на меня с такой силой, что я почти теряю равновесие, но я стискиваю зубы и держу спину прямо.
— Если ты тронул Мехмета, — мой голос режет тишину, — ты заплатишь. Не думай, что можешь ломать всех, кто стоит на твоем пути.
Амир смеется, коротко и резко, но в этом смехе нет веселья — только угроза. Мужчина делает еще шаг, и я невольно отступаю, пока спина не касается холодной мозаичной стены.
Он близко, слишком близко. Дыхание теплое, оно касается моей щеки, жар его тела пробивает толстовку. Мое сердце колотится, но я не отвожу взгляд. Показать страх — значит проиграть, а я не проиграю.
— Ты не понимаешь, Элиф, — голос низкий, почти шепот, но каждое слово бьет, как молот. — Я не ломаю людей. Я учу их. И тебя я научу. Подчинению. Послушанию. Ты думаешь, что можешь бежать, кричать, кусаться? Это ничего не изменит. Ты моя. И ты будешь моей женой.
Сжимаю кулаки, ногти впиваются в ладони, боль помогает собраться. Слова — как цепи, которые он пытается надеть на меня, но я не позволю.
— Я не твоя, — шиплю, глядя ему прямо в глаза. — И никогда не буду. Ты можешь угрожать, можешь держать этот город в кулаке, но меня ты не заставишь. Я не Лейла, не Айше, не мой отец. Я скорее умру, чем стану твоей куклой.
Глаза Амира вспыхивают, и на миг мне кажется, что он сейчас ударит. Но вместо этого он наклоняется ближе. Лицо в сантиметре от моего, дыхание касается губ.
Запах — смесь парфюма и чего-то дикого, почти животного — заполняет мои легкие. Хочу оттолкнуть его, но руки словно онемели. Он слишком силен, слишком властен, и это пугает больше, чем я готова признать.
— Умрешь? — почти рычит, в его голосе насмешка, смешанная с чем-то темным, почти голодным. — Ты не умрешь, Элиф. Ты будешь жить. И ты будешь моей. Я научу тебя, как гнуться, не ломаясь. Ты думаешь, что твоя ярость делает тебя сильной? Она делает тебя слабой. Потому что ты не знаешь, когда остановиться.
— А ты знаешь? — огрызаюсь, гнев пересиливает страх. — Ты думаешь, что можешь купить меня? Угрожать моим близким, чтобы я подчинилась? Ты не мужчина, Амир. Ты трус, который прячется за своей властью.
Его челюсть напрягается, в его глазах вспыхивает что-то опасное. Поднимает руку, и я замираю, ожидая удара, но вместо этого его пальцы касаются моего лица, грубо, но не больно.
Амир сжимает мои щеки, заставляя смотреть на него, прикосновение обжигает, как раскаленный металл. Хочу вырваться, но его сила подавляет, а взгляд приковывает к месту.
— Трус? — голос становится тише, но от этого только страшнее. — Ты не знаешь, о чем говоришь. Я дал твоему отцу шанс спасти вашу семью. Я дал тебе шанс стать частью чего-то большего. А ты? Ты плюешь на это, бежишь, как ребенок, строишь планы с каким-то врачом, который думал, что может меня обмануть.
— Мехмет не твой враг! — кричу, пытаясь вырваться, но пальцы мужчины сжимаются сильнее. — Он хотел помочь мне! Если ты тронул его, я…
— Ты что? — перебивает, наклоняясь так близко, что наши губы почти соприкасаются. — Убьешь меня? Сбежишь снова? Ты уже пробовала, Элиф. И где ты теперь? Здесь. В моем доме. В моих руках.
Я задыхаюсь от ярости и страха, но не даю себе отвести взгляд.
Его глаза — темные, бездонные — смотрят прямо в душу, и я ненавижу себя за то, что часть меня замечает, как они красивы. Как он красив и опасен.
— Ты не удержишь меня, — шепчу, но голос дрожит, готовый выдать слабость. — Я найду способ. Всегда нахожу.
Амир улыбается, но эта улыбка — не теплая, а острая, как лезвие.
И вдруг, без предупреждения, он целует меня.
Губы горячие, жесткие, они впиваются в мои с такой силой, что я теряю дыхание. Пальцы сильнее сжимают щеки, лишая возможности двигаться, он забирает мой воздух, мою волю.
Этот поцелуй — не ласка, а наказание, требование подчинения. Я задыхаюсь, но гнев вспыхивает ярче, и я кусаю его, сильно, чувствуя вкус крови на языке.
Амир отстраняется, глаза вспыхивают яростью, но в них мелькает что-то еще — удивление, может быть, даже восхищение. Он касается губ пальцами, замечая кровь, его улыбка становится шире, почти дикой.
— Ты кусаешься, — в голосе смесь гнева и удовольствия. — Хорошо. Это будет интереснее чем я думал.
Тяжело дышу, щеки горят от его прикосновений, в горле застревает ком. Хочу кричать, ударить его, но взгляд мужчины держит как цепи. Он отступает на шаг, но его присутствие все еще давит, как тяжелый камень.
— Ты будешь жить здесь, — голос Амира снова становится холодным, деловым. — До свадьбы. Мои люди проследят, чтобы ты не сбежала. И если ты еще раз решишь обратиться за помощью, — он делает паузу, глаза темнеют, — тот, кто тебе поможет, будет кормить рыб в Босфоре. Как твой друг Мехмет.
Замираю, слова бьют, как молния.
Мехмет. Нет. Он не мог.
Сердце сжимается, на миг я теряю контроль — слезы жгут глаза, но я моргаю, чтобы прогнать их. Не могу показать слабость. Не перед ним. Но внутри все рушится.
Мехмет. Мой друг, человек, который рискнул ради меня. Если Амир говорит правду, если он…
— Ты лжешь, — шепчу, но голос дрожит, выдавая сомнение. — Ты не посмеешь.
— Не посмею? — Амир наклоняет голову, взгляд режет, как нож. — Ты плохо меня знаешь, Элиф. Я не угрожаю впустую. Твой друг заплатил за свою глупость. И ты заплатишь, если продолжишь играть против меня.
Хочу кричать, но горло сжимает боль. Мехмет. Его лицо — доброе, с ямочкой на щеке — вспыхивает в памяти, и я чувствую, как пол уходит из-под ног.
Нет. Он не мог.
Но Амир не лжет — я вижу это в его глазах, в его холодной, уверенной улыбке. Он уничтожил моего друга, чтобы показать мне, что сопротивление бесполезно.
— Ты чудовище, — шепчу, голос ломается. — Ты не человек. Ты…
— Я тот, кто выигрывает, — перебивает Амир, тоном острым, как сталь. — И ты научишься это принимать. Или потеряешь больше, чем одного друга.
Он разворачивается, шаги гулко отдаются по мрамору. Стою, прижавшись к стене, чувствуя, как холод мозаики проникает сквозь одежду. Мое тело дрожит, но я не позволяю себе упасть.
— Уведите ее в комнату! — приказывает Амир, не оборачиваясь, его голос эхом разносится по холлу. Двое мужчин в черных рубашках появляются из тени, их лица пусты, как у статуй. Они подходят ко мне, но я поднимаю руку, останавливая их.
— Я сама пойду.
Не дам им тащить меня, как жертву. Пусть Амир думает, что сломил меня, но он ошибается. Я не сломлена. Я зла, напугана, разбита, но не сломлена.
Мужчины обмениваются взглядами, но отступают. И за ними по коридору, чувствуя, как каждый шаг отдается в груди. Амир исчез за поворотом, но его присутствие все еще витает в воздухе, как яд.
Я ненавижу его — за Мехмета, за Лейлу, за отца, за то, что он заставляет меня чувствовать себя слабой. Но больше всего я ненавижу себя за тот миг, когда его поцелуй, жесткий и властный, заставил мое тело дрогнуть.
Это было не желание — нет, я не могу его желать. Это была искра, короткая и опасная, которая вспыхнула и тут же утонула в гневе.
Коридор тянется бесконечно, мозаики на стенах сменяются резными панелями, а люстры над головой бросают холодный свет. Иду, держа голову высоко, но внутри бушует буря.
Мехмет. Если он мертв, если Амир говорит правду, то я никогда не прощу себе. Он был моим другом, человеком, который поверил в меня, рискнул ради меня. А я подвела его.
Мужчины останавливаются у тяжелой деревянной двери. Один из них открывает ее, жестом указывая войти. Шагаю внутрь, не глядя на них. Комната большая, с высоким потолком и окном, выходящим на Босфор.
Кровать застелена шелковым покрывалом, на столе стоит ваза с белыми розами, но это не комната — это клетка. Красивая, дорогая, но клетка.
Дверь за мной закрывается, ключ поворачивается в замке. Подхожу к окну, смотрю на воду, которая блестит под утренним солнцем. Где-то там, в этом городе, Мехмет, возможно, уже мертв.
А я, стою на краю пропасти, где каждый шаг может стать последним.
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Амир
Рассвет сочится через высокие окна моего кабинета, окрашивая Босфор в оттенки меди и золота. Наблюдаю за ни, руки в карманах, пиджак брошен на спинку кресла. Спать не ложился — ночь была долгой, наполненной отчетами, звонками и мыслями об Элиф.
Ее лицо — упрямое, с голубыми глазами, яркими, как кристаллы льда, — не выходит из головы. Я знал, что она что-то задумает. Знал, что попытается сбежать. Но провернуть такое — инсценировать смерть, оставить одежду у воды, подговорить врача?
Это было неожиданно. Интересно. Я не ошибся в ней.
Элиф София Кая, старшая дочь Хасана Кая, — не Лейла с ее кроткими глазами и мягкостью, которая сломается от одного моего взгляда.
Элиф — вызов. И я люблю вызовы. Люблю когда непросто.
Сигара тлеет в пепельнице на столе, ее горьковатый дым смешивается с ароматом кофе, который не допил. В этом доме все подчинено мне: люди, время, даже воздух.
Но она… Она сопротивляется.
В ее положении — с долгом отца, с угрозой, нависшей над ее семьей, — сопротивляться бессмысленно. И все же она делает, и это достойно уважения. Ее глаза, эти ледяные озера, полные ярости, смотрели на меня так, будто я не человек, а мишень.
Она не боится. Или боится, но не показывает. И это делает ее еще опаснее. Опаснее для меня.
Я ошибся, поцеловав ее.
Это было импульсом, вспышкой, которую я не смог сдержать. У девушки мягкие губы, несмотря на стальную волю, поддались на миг, прежде чем укусила, как дикая кошка. Кровь на языке, ее вкус, смешанный с болью, ударил в голову, как виски.
Возбуждение было острым, почти болезненным, и даже сейчас, стоя здесь, я чувствую, как тело реагирует на воспоминание. Член напряжен, и это раздражает.
Я хочу ее. Не просто как жену, не как трофей, а всю — с ее гордостью, непокорностью, с этим огнем, который она бросает мне в лицо.
Ломать Элиф будет приятно. Не потому, что я хочу ее уничтожить, а потому, что я хочу увидеть, как далеко она зайдет, прежде чем сдастся.
Брак мне не нужен. Женщин и без того хватает — они приходят и уходят, их лица сливаются в одно, их голоса тонут в шуме города. Но традиции, черт бы их побрал, и моя мать, с ее бесконечными речами о наследии, долге, о том, что Демирам пора выйти из тени, — все это давит.
Мать стареет, ее здоровье слабеет, но воля железная. Она хочет видеть меня женатым, с наследником, с семьей, которая укрепит наше имя. И бизнес…
Брак с дочерью Кая — ход, который откроет двери, которых я не касался раньше. Политики, инвесторы, старые семьи Стамбула — все они уважают традиции. Пора показать, что Амир Ахметоглу Демир не только теневой король, но и человек, который может играть по их правилам.
Элиф — идеальный выбор. Не потому, что она покорна — она не такая, — а потому, что она выделяется. Ее огонь, ум, дерзость — это то, что я могу использовать. И, то, что я хочу.
Отхожу от окна, сажусь за стол, провожу рукой по волосам. Ее лицо снова всплывает перед глазами. Глаза, голубые, как зимнее небо, которое я видел однажды в горах.
Я повидал многое — женщин, города, сделки, кровь, — но таких глаз не видел никогда. Они не просто красивы, они живые, полные жизни, которую я хочу подчинить. Не сломать — подчинить.
Есть разница. Сломать — значит уничтожить, а я не хочу уничтожать Элиф. Я хочу, чтобы она сама пришла ко мне, опустила голову, признала мою власть. Это будет моя победа.
Дверь кабинета открывается без стука, напрягаюсь, рука инстинктивно тянется к ящику стола, где лежит оружие. Но это Керем. Мой младший брат врывается, как всегда, с наглой ухмылкой, в рубашке, расстегнутой на две пуговицы, с пятнами пота и крови на груди.
Он выглядит так, будто только что вышел из спортзала или… из той комнаты, где он развлекался со своими игрушками. Кровь на его руках давно смыта, но я знаю, что он делал.
Керем любит грязную работу, и я позволяю ему, потому что он хорош в этом.
— Ну что, брат, — Керем плюхается в кресло напротив, закидывая ногу на подлокотник. — Эта твоя Элиф — огонь. Я думал, ты выберешь другую, но эта… — он присвистывает, глаза блестят. — Она хороша. Если передумаешь, я не против забрать ее себе.
Челюсть напрягается, гнев вспыхивает в груди, горячий и острый. Керем всегда знал, как задеть меня, но сейчас он переступает черту. Наклоняюсь вперед, руки ложатся на стол, пальцы сжимаются, смотрю на брата так, что его ухмылка меркнет.
— Держи свой язык, Керем, — мой голос тихий, но в нем сталь. — Элиф — моя. И если ты еще раз заговоришь о ней так, я вырву тебе язык и скормлю его собакам.
Керем поднимает руки, изображая капитуляцию, но его глаза все еще смеются. Он знает, что я не шучу, но ему плевать. Он всегда был таким — дерзким, безрассудным, живущим ради адреналина.
— Ладно, ладно, — он ухмыляется, но в тоне меньше наглости. — Просто говорю, что девчонка не из слабых. Она тебе в лицо плюнула, а ты все равно хочешь ее. Это что, любовь с первого взгляда? Не приведи Аллах мне так вляпаться.
Стискиваю зубы, чтобы не ответить. Любовь? Нет. Это не любовь. Это желание, смешанное с чем-то большим — потребностью обладать, контролировать, доказать, что даже такой огонь, как Элиф, можно приручить.
Я не люблю ее. Я не знаю, что такое любовь. Но я хочу ее — ее дух, волю, тело. И я получу это.
— Хватит болтать, — откидываясь в кресле. — Что с делами? Мехмет рассказал что-нибудь перед тем, как… уйти?
Керем пожимает плечами, его лицо становится серьезнее.
— Ничего нового. Он твердил, что помогал ей по дружбе. Думал, что сможет перехитрить нас. Глупый. Но он знал не так много. Только то, что она хотела инсценировать смерть. Остальное — ее план.
Киваю, глядя на тлеющую сигару. Мехмет был пешкой, и я не жалею, что его убрали. Он встал на моем пути, и это была его ошибка. Но Элиф… Она сумела найти такого союзника, сумела построить план, который почти сработал.
Если бы мои люди не следили за ней с самого начала, она могла бы исчезнуть. Эта мысль раздражает, но и восхищает. Она не просто красива — она умна. Опасно умна.
— Что дальше? — Керем смотрит на меня, пальцы постукивают по подлокотнику. — Свадьба? Ты правда собираешься жениться на этой дикой кошке? Она же тебе горло перегрызет, если дашь слабину.
— Свадьба будет. Пышная. Как того требует мать. Как того требует бизнес. Элиф станет моей женой, хочет она этого или нет. И она не перегрызет мне горло. Она научится подчиняться.
Керем смеется, но в его смехе нет прежней легкости.
— Ты уверен? Он точно не будет сидеть тихо и улыбаться. Она уже укусила тебя, брат. Буквально.
Касаюсь губы, где остался след от ее зубов. Кровь давно остановилась, но память о ее вкусе, о ее ярости, все еще жжет. Я не должен был ее целовать. Это была ошибка, но, дьявол, я не жалею.
Ее губы, сопротивление, огонь — все это разожгло во мне что-то, чего я не чувствовал давно. Желание, смешанное с гневом. Хочу ее сломать, но не до конца. Хочу, чтобы она осталась собой, но признала мою власть.
— Уйди, Керем, — говорю, не глядя на брата. — У меня дела.
Он встает, шаги легкие, он медлит у двери.
— Не заиграйся, Амир, — бросает напоследок. — Она не просто девчонка. Она может стать проблемой.
Дверь закрывается, и я остаюсь один.
Рассвет уже полностью захватил небо, Босфор сверкает, как расплавленное серебро. Беру сигару, затягиваюсь, чувствуя, как горький дым обжигает горло.
Керем прав — Элиф не просто девчонка.
Свадьба будет пышной. Залы, украшенные шелком и цветами, сотни гостей, имена, которые значат больше, чем их владельцы. Мать будет довольна, бизнес получит новый толчок.

Глава 11

Вцепившись пальцами в шелковое покрывало, сижу на краю кровати, словно это единственное, что удерживает меня от падения в бездну. Комната, куда меня привели, не просто помещение, а клетка, хоть и усыпанная роскошью.
Высокий потолок давит, как каменная плита, а белые розы в хрустальной вазе на столе кажутся насмешкой. Их аромат душит, напоминая о свободе, которой у меня больше нет.
Окно, выходящее на залив, заперто, его стекло холодит пальцы, когда я прижималась к нему лбом, глядя на воду, что блестит под утренним солнцем, как расплавленное стекло. Но даже этот вид, такой живой, не может заглушить бурю внутри меня.
Тело дрожит, не от холода, а от боли, что рвет грудь на части. Мехмет. Его имя словно нож, вонзающийся снова и снова. Я подставила его, подвела единственного человека, который рискнул ради меня всем.
Не могу остановить слезы. Они текут, горячие, обжигая кожу, оставляя соленый привкус на губах. Его жена, беременная, теперь одна. Их ребенок, который скоро родится, никогда не увидит отца.
Из-за меня. Из-за моего глупого, отчаянного плана, который я считала спасением.
Встаю, не в силах усидеть на месте, начинаю ходить по комнате, как зверь в ловушке. Шаги глушит толстый ковер, но каждый из них отдается в голове, как удар молота.
Я ненавижу себя. Ненавижу за то, что поверила, будто могу перехитрить Амира. Ненавижу за то, что позволила ему найти меня, поймать, как птицу в силок. Но больше всего я ненавижу себя за тот миг, когда его губы коснулись моих.
Тот поцелуй, жесткий, властный, как удар кнута, разбудил во мне что-то, чего не должно было быть. Искру. Не желание. Я не могу желать его. Это что-то темное, необъяснимое, что вспыхнуло на долю секунды и тут же утонуло в гневе.
Но оно было. И это жжет сильнее, чем боль за Мехмета.
— Проклятье, — шепчу, сжимая кулаки, пока ногти не впиваются в ладони.
Боль отрезвляет, но не спасает. Подхожу к зеркалу, висящему над мраморным комодом, смотрю на свое отражение. Глаза красные, веки опухли, волосы растрепаны.
Эта девушка в зеркале — сломленная, раздавленная, с душой, разорванной на куски. Я ненавижу ее. Ненавижу себя.
— Мехмет, прости, — шепчу, голос ломается. Слезы снова катятся, я не могу их остановить. Он был моим другом. Он поверил в меня, рискнул своей жизнью, своей семьей, чтобы помочь мне.
А я? Я привела его к смерти. Амир сказал, что он кормит рыб в Босфоре, и я не могу выкинуть эти слова из головы. Они звучат снова и снова, как зловещий набат.
Падаю на колени, прижимая ладони к лицу, рыдания рвутся из груди. Боль душит, не давая дышать. Я виновата. Но Амир… Он — чудовище, которое сделало это. Его холодный голос, его взгляд, полный уверенности, что он всегда побеждает, все это врезалось в мою память, как клеймо.
Ненавижу его. За то, как он играет с моей жизнью, как будто я пешка на его шахматной доске.
Встаю, шатаясь, и подхожу к окну. Босфор переливается, как драгоценный камень, но его красота теперь кажется мне ядовитой. Этот город, этот дом, этот человек — все здесь пропитано ложью и властью.
Я хочу кричать, бить стекла, вырваться, но знаю, что это бесполезно. Дверь заперта, за ней его люди, готовые поймать при малейшей попытке бегства. Я в ловушке. И все же я не могу остановить себя — я хожу, стискиваю кулаки, шепчу проклятья, пока ноги не начинают дрожать от усталости.
Мое тело истощено, разум тонет в хаосе. Глаза тяжелеют, веки слипаются. Усталость берет свое, и я проваливаюсь в темноту, не в силах бороться с ней. Сон приходит, но он не приносит покоя. Он приносит кошмар.
Я на огромной кровати, шелковые простыни холодят кожу, но мое тело горит. Я обнажена, Амир рядом. Его сильное тело, покрытое шрамами, прижимается ко мне, руки, жесткие, как сталь, держат мои запястья над головой.
Его глаза смотрят на меня с голодом, с властью, с чем-то, что заставляет сердце биться быстрее, чем я могу вынести.
Он — дьявол, а я — его жертва, попавшая в сети, которые не могу разорвать.
— Нет! — кричу, рвусь из его хватки, но тело не слушается.
Руки бьют по его груди, но он только смеется, низко, гортанно, и его губы находят мои. Поцелуй — как пожар, он сжигает, лишая воздуха, лишая воли.
Кричу «нет», но голос предает, и из горла вырывается «да», слабое, дрожащее, полное ужаса. Руки мужчины скользят по моему телу, обжигая, требуя, и я ненавижу себя за то, как мое тело отвечает, за то, как оно дрожит под его прикосновениями.
Он — разрушение, он — тьма, а я тону в ней, не в силах вырваться.
— Ты моя, Элиф, — шепчет его голос — как яд, сладкий и смертельный. Его глаза горят, как угли, и я вижу в них не человека, а зверя, который хочет поглотить. — Ты всегда была моей.
— Нет! — крич, но голос тонет в его смехе, в его силе, в его власти.
Я бьюсь, но он сильнее, руки сжимают меня, как тиски, чувствую, как мое тело предает, поддаваясь, растворяясь в его жаре.
Это не я. Это не могу быть я.
Просыпаюсь с криком, задыхаясь, мокрая от пота.
Слезы текут по щекам, смешиваясь с потом, и я прижимаю ладони к лицу, чтобы заглушить рыдания. Голова раскалывается, боль пульсирует в висках, как молот.
Тело дрожит, покрывало смято, будто я боролась во сне не только с ним, но и с собой. Сердце бьется так, будто хочет вырваться из груди.
— Нет, — шепчу, качая головой, как будто могу стереть этот сон, этот кошмар, который кажется слишком реальным.
Глаза, руки мужчины, его голос — все это все еще здесь, в комнате, витает, как дым. Ненавижу себя за этот сон, за то, что мое тело, пусть даже во сне, могло ответить ему. Это не было желанием — это было что-то темное, первобытное, что я не могу понять и не хочу признавать.
Встаю, шатаясь, иду в ванную комнату, она роскошная, как и все в этом доме. Умываюсь ледяной водой, пальцы дорожат, а внутри все горит огнем. Хочу кричать от безысходности, но вместо этого снова текут слезы, я не могу их остановить.
Мехмет. Все еще не верю, что его нет, наверное, не приму это никогда и всю свою жизнь буду винить себя за это. Его смерть — на мне.
Амир. Его власть — на мне. И этот сон, этот кошмар, который заставил меня почувствовать себя слабой, уязвимой, — тоже на мне.
— Я не сломлена, — говорю себе, сжимая кулаки.– Я не сдамся. Я сильная, я буду бороться.
Мой голос дрожит, а боль внутри растет, как трещина в камне. Не знаю, сколько еще смогу выдержать, прежде чем она разорвет меня на части.

Глава 12

Смотрю на запертую дверь, словно она может открыться от одного моего взгляда. Комната, пропитанная ароматом роз и сандала и удушающей роскошью. Шелковые простыни под пальцами кажутся слишком мягкими, слишком чужими, как будто они насмехаются над моим положением.
Босфор за окном переливается под солнцем, но его красота теперь ядовита, красива и смертельна. Мимолетный сон был как кошмар, глаза жжет от слез, а голова гудит. Я подвела своего друга.
Но Амир… Он — корень всего этого, и моя ненависть к нему горит ярче, чем солнце над Стамбулом в самый жаркий день.
Стук в дверь разрывает тишину, вздрагиваю, инстинктивно сжимая кулаки. Ключ поворачивается с ленивым скрипом, и в комнату входит пожилая женщина. Ее лицо, изрезанное морщинами, как старый пергамент, кажется знакомым, но я не могу вспомнить, где видела ее.
Платок, повязанный на голове, вышит мелкими розами, такие же на темном платье. В руках она держит серебряный поднос, на котором стоят миска с супом, чашка чая в стеклянном стакане с золотой каймой и тарелка с пахлавой, посыпанной фисташками.
Меня решили покормить?
Аромат чечевичного супа заполняет комнату, мой желудок предательски урчит, напоминая, что я не ела со вчерашнего дня.
— Ешь, девочка, — говорит женщина, голос хриплый, но мягкий. Она ставит поднос на стол, поправляя платок. — Не дело морить себя голодом. Силы тебе понадобятся.
Смотрю на нее, прищурившись. Ее глаза, темные, как маслины, смотрят на с укором, но в них есть и что-то еще — жалость, которая режет как нож. Я не хочу ее жалости. Не хочу ничьей жалости.
— Не голодна, — отрезаю, вставая с кровати. Гордость — единственное, что у меня осталось. — Забери это. Я не ем из рук тех, кто держит меня в клетке.
Она качает головой, губы сжимаются в тонкую линию.
— Упрямая, как ослица на базаре, — в ее тоне нет злобы, только усталость. — Я Фериде, служу в этом доме дольше, чем ты живешь на этом свете. Видела таких, как ты, девочка. Все они кричали, бились, а потом ели, пили и жили дальше. Таков порядок вещей.
— Порядок? — почти смеюсь, но смех горький, как недопитый кофе. — Это не порядок, это цепи. Амир думает, что может купить меня своей едой, своим домом, своими угрозами? Пусть подавится своим супом.
Фериде смотрит, глаза щурятся, как у кошки, которая видит что-то любопытное.
— Амир Ахметоглу — не тот человек, с кем стоит играть, — говорит, понижая голос. — Я видела, как он ломает людей. Не кости, нет, он ломает их волю. Ты думаешь, твой гнев защитит тебя? Он только раззадорит его. Прими свою участь, Элиф. Ешь. Живи. Иногда жизнь — это не борьба, а выживание.
Ее слова бьют, как камни, но я не позволяю им пробить броню. Принять участь? Стать безвольной куклой в руках Амира? Никогда.
Иду к столу, беру поднос и, не глядя на Фериде, выношу его в коридор. С грохотом ставлю его на пол, чай проливается, миска с супом трескается, и аромат чечевицы смешивается становится резче. Женщина идет за мной следом, подняв подбородок молчит и наблюдает.
— Скажи своему господину, что я не его собака, — бросаю, возвращаясь в комнату и хлопая дверью. Ключ тут же щелкает в замке, но я чувствую мимолетное торжество. Пусть Амир знает, что я не прогнусь. Не сегодня.
Но победа горькая. Желудок урчит, прижимаю к нему руки, пытаясь заглушить голод. Я не ела почти сутки, и тело начинает предавать, требуя пищи. Сажусь на кровать, прижимая колени к груди, закрываю глаза.
Мехмет. Его лицо всплывает передо мной, и слезы снова жгут глаза. Я не могу позволить себе сломаться, но боль разъедает, как кислота. Он мертв из-за меня. Его жена, его ребенок — все разрушено. А я сижу здесь, в этой роскошной клетке, и ничего не могу сделать.
Проходит час, может, два. Время тянется, как патока, липкое и медленное. Хожу по комнате, пытаясь отвлечься, но мысли возвращаются к Амиру. Его глаза, голос, поцелуй — все это как яд, который я не могу вытравить.
Я ненавижу его. Но ненависть смешивается с чем-то еще, с тем, что я не хочу признавать. Тот поцелуй, тот кошмар… Они оставили след, как ожог, и я не могу избавиться от этого чувства.
Стук в дверь заставляет снов вздрогнуть. Напрягаюсь, ожидая Фериде или, хуже, людей Амира, но вместо этого в комнату входят две женщины. Одна — молодая, с круглым лицом и большими глазами, похожими на спелые вишни. Другая — постарше, с острыми скулами и волосами, убранными в тугой пучок под платком.
Они несут коробки, ленты, измерительные ленты и что-то, похожее на образцы тканей — шелк, бархат, атлас, переливающиеся, как воды Босфора.
— Добрый день, госпожа Элиф, — говорит младшая, ее голос мягкий, с легким акцентом. — Я Ширин, а это Нур. Мы здесь, чтобы снять мерки для вашего свадебного платья.
Замираю, чувствуя, как кровь стынет в венах.
Свадебное платье? Они серьезно?
Амир двигается быстрее, чем я думала, и каждый его шаг — как удар, напоминающий, что он контролирует все. Мое тело, мою жизнь, мое будущее. Хочу кричать, швырнуть их коробки в стену, но останавливаю себя.
Мое сопротивление и гнев — это то, что его забавляет. Я видела это в его глазах, в его улыбке, когда я укусила. Он хочет, чтобы я билась, как птица в клетке, чтобы он мог наслаждаться, наблюдая за моими попытками.
Мое поведение — как у ребенка, который топает ногами, и это только смешит его. Нужно быть умнее. Хитрее.
— Хорошо, — говорю, заставляя голос звучать ровно. — Снимайте свои мерки. Но я голодна. Принесите еду. Что-нибудь простое. Хлеб, сыр, оливки. И чай. Без сахара.
Ширин и Нур переглядываются, явно не ожидая моего согласия. Ширин кивает, ее глаза вспыхивают любопытством, но она быстро выходит, оставляя Нур со мной. Старшая женщина раскладывает ленты на столе, ее движения точные.
— Поднимите руки, госпожа, — говорит Нур, голос сухой, как песок. — Нам нужно снять мерки точно. Господин Демир хочет, чтобы платье было идеальным.
Поднимаю руки, чувствуя, как унижение жжет кожу. Платье. Свадьба. Все это — часть его плана, его игры, где я — пешка.
Но я не пешка. Я позволяю Нур обматывать меня лентой, измерять талию, плечи, грудь, но мои мысли где-то далеко. Я должна найти способ. Не биться, не кричать, а думать.
Амир силен, но он человек, а люди ошибаются. Я найду его слабость.
Нур работает молча, но я замечаю, как ее пальцы дрожат, когда она записывает цифры в блокнот. Она боится? Или просто устала? Ее лицо — как маска, но в нем есть что-то человеческое, что-то, что я могу использовать.
— Ты давно работаешь на него? — спрашиваю, глядя ей в глаза. Мой тон легкий, почти небрежный, но внутри я напряжена, как струна.
Нур замирает, ее карандаш повисает над бумагой.
— Двадцать лет, — отвечает не поднимая глаз. — Служила еще его отцу. Семья Демиров… Они не терпят ошибок.
— И ты никогда не думала уйти? — продолжаю, осторожно, как будто хожу по тонкому льду. — Неужели тебе нравится быть их тенью?
Ее губы сжимаются, но она не отвечает. Вместо этого она тянется за другой лентой, ее движения становятся резче. Я задела что-то, и это дает мне надежду.
Люди Амира — не машины. У них есть страхи, желания, слабости. Я найду их.
Ширин возвращается, неся поднос с хлебом, куском белого сыра, оливками и стаканом чая. Аромат свежего хлеба бьет в нос, и я едва сдерживаю желание схватить его. Голод — как зверь, грызущий изнутри, но я не показываю этого.
Сажусь за стол, медленно отламываю кусок хлеба, кладу в рот, чувствуя, как он тает, наполняя тело теплом. Оливки соленые, сыр мягкий, чай горчит, но это лучше, чем ничего. Я ем, не глядя на женщин, но чувствую их взгляды. Они ждут, что я сломаюсь, что я стану послушной. Они ошибаются.
— Платье будет белым? — спрашиваю, отпивая чай, мой тон пропитан иронией. — Или Амир выберет что-то поярче, чтобы все видели, какой он щедрый?
Ширин краснеет, ее пальцы теребят край платка.
— Господин Демир сказал, что платье должно быть достойным, — отвечает она, запинаясь. — Шелк, жемчуг, вышивка золотом. Как в сказке.
— Сказке? — усмехаюсь, откусывая оливку. — Скорее, как в клетке, украшенной бриллиантами. Передай ему, что я не люблю жемчуг. Пусть выберет что-то попроще. Или он думает, что я мечтаю выглядеть как его трофей?
Нур хмыкает, но быстро прячет это за кашлем. Ширин смотрит на нее, потом на меня, ее глаза полны смятения. Вижу, как она хочет что-то сказать, но не решается.
— Мы просто делаем свою работу, госпожа, — говорит Нур, сворачивая ленту. — Платье будет таким, каким его хочет господин.
— Конечно, — отвечаю, откидываясь на спинку стула. — В этом доме все делают то, что хочет господин. А вы как послушные собаки все исполняете.
Она не отвечает, но ее взгляд становится тяжелее. Ширин начинает складывать ткани, ее руки дрожат. Я допиваю чай, чувствуя, как силы возвращаются, пусть и медленно. Голод отступает, и мой разум становится яснее.
Сопротивление — это не крики и не разбитые подносы. Это игра, где я должна быть умнее, хитрее, терпеливее. Амир хочет сломать меня, но я не дам ему этой радости. Я найду способ. Не сегодня, не завтра, но найду.
Когда женщины уходят, унося свои коробки и ленты, я остаюсь одна. Подхожу к окну, прижимаюсь лбом к стеклу. Босфор сверкает, как расплавленное золото, и я представляю, как он уносит меня прочь, к свободе.
Амир думает, что поймал меня, но он ошибается. Я — не его добыча.

Глава 13

Смотрю на свое отражение, и оно кажется мне чужим.
Волосы, влажные после сна, спутались, глаза покраснели от слез и усталости, кожа бледная. Ароматом сандала и едва уловимым воска от свечей, казалась было пропитано все кругом. Комната казалась слишком просторной и одновременно тесной, как будто стены медленно сжимались вокруг меня.
Провела пальцами по холодной поверхности мраморного комода, пытаясь унять дрожь в руках. Гнев, страх, боль за Мехмета — все это смешалось в груди, как бурлящий котел, готовый взорваться.
Но я не могла позволить себе взрыва. Нужно быть умнее, хитрее, чем этот дом и его хозяин.
Отвернулась от зеркала, направилась в ванную, решив, что горячий душ смоет хотя бы часть этой тяжести. Дверь ванной, резная, с золотыми узорами, открылась с легким скрипом.
Внутри было так же роскошно, как и везде в этом доме: мозаика на стенах переливалась оттенками лазури и золота, мраморный пол холодил босые ноги, а зеркало над раковиной отражало свет хрустальной люстры.
Включила воду, разделась, шагнула в душевую, пар начал подниматься, окутывая, как дым от кальяна. Горячие струи били по коже, обжигая, но я не отстранилась. Боль напоминала, что я жива, что я все еще могу чувствовать что-то, кроме ярости и отчаяния.
Под струями воды я пыталась собрать мысли в кучу. Моя русская кровь, унаследованная от матери, кричала о бунте, о том, чтобы разбить это зеркало, выломать дверь и бежать, пока Стамбул не останется позади.
Мама всегда говорила, что свобода — это не дар, а право, за которое нужно бороться. Но турецкая половина моего сердца, связанная с отцом, с сестрами, с долгом, шептала о терпении, о том, что я должна выстоять ради них.
Амир держал их жизни в своих руках, как стеклянные шарики, которые он мог раздавить одним движением. Я ненавидела его за это. Ненавидела за то, как его голос, низкий и властный, проникал под кожу, за то, как его взгляд, острый, как лезвие, заставлял мое сердце биться быстрее, чем я могла контролировать.
Выключила воду, завернулась в полотенце, мокрые волосы липли к плечам, капли стекали по коже, оставляя холодные дорожки. Выйдя из ванной, я замерла.
В комнате меня ждали гости. Фериде, Ширин и Нур. На столе громоздились коробки — глянцевые, с золотыми логотипами дорогих брендов: Versace, Yves Saint Laurent, Prada. Ленты, шелк, бархат — все кричало о богатстве, о власти Амира, о его желании превратить меня в украшение для своего мира.
— Что это? — но я старалась держать себя в руках. Нельзя кричать, нельзя бить посуду — это то, чего он ждет.
Фериде шагнула вперед, ее глаза, темные, как кофейные зерна, смотрели на меня с той же усталой мудростью, что и раньше.
— Ужин через полтора часа. Господин Демир ждет тебя. Ширин и Нур помогут собраться. Не заставляй его ждать, девочка. Это не тот человек, которого можно испытывать, но ты уже это поняла.
Скрестила руки, чувствуя, как полотенце скользит по коже. Гнев вспыхнул, но я проглотила его, как горькую пилюлю.
Моя мать учила меня, что женщина — это не трофей, не игрушка, а сила, способная перевернуть мир. Но здесь, в этом доме, ее слова казались далекими, как звезды над Босфором.
— Ужин? — приподняла бровь, добавляя в голос толику сарказма, чтобы скрыть бурю внутри. — И что, мне теперь наряжаться в его подарки, краситься его косметикой и улыбаться, как марионетка? Это его план? Превратить меня в украшение для его стола?
Фериде не дрогнула, но губы сжались, как будто она сдерживала вздох. Женщина шагнула ближе, шелестя платьем.
— Ты думаешь, что можешь сопротивляться вечно? — тон был спокойным, но в нем чувствовалась тяжесть, как будто она несла на плечах годы служения этому дому. — Амир Ахметоглу — не тот, с кем спорят. Любая девушка сочтет за счастье быть рядом, так что прими это за великий дар с небес, что он посмотрел на тебя.
Стиснула зубы, чувствуя, как эти слова впиваются в меня, как иглы.
— Ты думаешь, я хотела этого? Я не просила, чтобы меня сюда тащили, Фериде. Не просила, чтобы мой отец продавал меня, как скот на базаре. И я точно не просила, чтобы Амир решил, что я его собственность и для меня это не счастье, то что он посмотрел на меня, это кара.
Ширин уронила коробку, и та с тихим стуком упала на ковер, обнажив край алого шелка. Нур замерла, ее пальцы сжали пакет с известным логотипом, а глаза расширились, как у оленя, попавшего в свет фар.
Они боялись — меня, Фериде, Амира, всего этого дома. Но Фериде не шелохнулась. Взгляд женщины стал острее, как будто она видела меня насквозь.
— Смелость — это хорошо, — ее голос был как шорох ветра. — Но смелость без разума — это путь к гибели. Семья Демиров не прощает бунта. Ты можешь ненавидеть, можешь кричать, но ты сядешь за его стол. Ты наденешь платье. И ты будешь улыбаться. Потому что, если ты этого не сделаешь, пострадают не только ты. Подумай о своих родных. Их судьба — твоя ноша.
— Уходи, — оборвала, чувствуя, как горло сжимает от гнева и боли. — Я разберусь. Но не думай, что я стану его игрушкой.
Фериде посмотрела долгим взглядом, потом кивнула, как будто приняла мой ответ, но не поверила в него. Она повернулась к служанкам, бросив: «Помогите ей. И не медлите». Затем вышла, ее шаги стихли в коридоре, а ключ щелкнул в замке, как выстрел.
Ширин и Нур остались, их лица были смесью страха и нерешительности. Ширин первой решилась заговорить, ее голос дрожал, как струна.
— Госпожа Элиф, мы принесли наряды, — она указала на коробки, которые теперь заполняли стол, как трофеи победителя. — Господин Демир выбрал лучшее. Платья, украшения, обувь, косметика… Что вы наденете на ужин?
Посмотрела на коробки, во мне вспыхнуло желание швырнуть их в стену, пусть разлетятся по комнате, как осколки моей свободы. Но я сдержалась.
— Открывайте, — сказала, садясь на стул и скрещивая руки. — Покажите, что ваш господин считает подходящим для своей… куклы.
Слово «куклы» я выплюнула, как горькую косточку, и Ширин вздрогнула, но тут же принялась развязывать ленты. Нур помогала, ее движения были быстрыми, но я заметила, как ее пальцы дрожали, когда она доставала платье — алое, струящееся, как жидкий огонь, с вырезом, который обещал привлечь все взгляды.
Следом — сапфировое, с длинными рукавами, облегающее, как вторая кожа. И еще одно — жемчужно-белое, с тонким кружевом, которое выглядело, как паутина, сплетенная для принцессы. Каждое платье было произведением искусства, но для меня они были цепями, украшенными шелком.
— А вот это, — Ширин открыла бархатную коробку, показывая серьги с сапфирами и ожерелье, которое сверкало, как осколки звезд. — И туфли, — она указала на пару алых шпилек с логотипом Jimmy Choo. — И косметика, — добавила Нур, открывая коробку с палетками Tom Ford и помадами, которые стоили больше, чем мой старый телефон.
— Как щедро, — сказала, не скрывая иронии. — Амир думает, что я не гожусь для его стола без этих побрякушек? Или это его способ показать, что он может купить даже мой вид?
Ширин покраснела, Нур кашлянула, пряча взгляд. Они боялись — и я их не винила. Этот дом был как лабиринт, где каждый шаг мог привести к пропасти.
— Я не хочу никуда идти, — встала, отошла к окну. — Не хочу надевать его платья, его украшения. Не хочу играть в его игру.
— Но, госпожа… — начала Ширин, голос был почти умоляющим. — Если вы не пойдете…
— Что? — я обернулась, и она замолчала, отступив. — Он прикажет меня связать? Бросить в подвал? Или скормить рыбам, как… — я осеклась, чувствуя, как имя Мехмета жжет горло. Боль за него была как нож, вонзающийся снова и снова.
Нур посмотрела на меня, ее глаза были строгими, но в них мелькнула тень сочувствия.
— Он не сделает этого, — сказала она тихо. — Но он найдет способ. Господин Демир всегда добивается своего.
— Посмотрим.
Голос дрогнул, я ненавидела себя за эту слабость, за то, что не могла просто взять и уйти. Ненавидела Амира за то, что он держал меня в этой клетке, за то, что его взгляд, его голос, его проклятый поцелуй все еще горели в моей памяти, как заноза.
— Хорошо, — сказала наконец, возвращаясь к столу. — Я пойду на этот ужин. Но не для него. Для себя. Выберите платье. Алое. Без украшений. Я не его витрина.
Ширин и Нур переглянулись, но кивнули. Они начали раскладывать платье, туфли, но я уже не смотрела на них.

Глава 14

Я не узнавала себя в зеркале.
Алое платье, выбранное из груды подарков Амира, облегало тело, как вторая кожа, тонкие бретели оголяли плечи, подчеркивая их хрупкость. Ярко-красная помада, словно кровь, выделяла губы, а распущенные волосы струились по спине, чуть вьющиеся от стамбульской влажности.
Я не надела ни одного украшения, хотя коробки с сапфирами и жемчугом лежали на столе, как немой укор. Это был мой выбор — не его.
Ширин и Нур, закончив приготовления, отступили, их взгляды были смесью страха и восхищения. Я не сказала ни слова, лишь кивнула, давая понять, что готова.
Дверь открылась, и охранник, молчаливый, как тень, жестом указал следовать за ним. Выпрямила спину, чувствуя, как ткань платья скользит по коже, пошла по коридору.
Каждый шаг отдавался в груди, как бой барабана, но я не позволяла себе дрогнуть. Это был не просто ужин — это была арена, где я должна была держать голову высоко, несмотря на клетку, в которой оказалась.
Абсурд и ирония.
Коридор, устланный коврами с узорами, напоминающими звезды над Босфором, вел к широкой лестнице. Свет хрустальных люстр отражался в мозаике стен, бросая блики на мраморный пол.
Спускалась медленно, чувствуя, как сердце колотится, но лицо оставалось спокойным, почти надменным. Пусть видят, что я не сломлена. Пусть Амир видит.
Гостиная, куда меня привели, была огромной, пропитанной ароматом шафрана. Стол, накрытый белой скатертью с золотой каймой, ломился от яств: серебряные блюда с пловом, украшенным изюмом и миндалем, хрустальные кувшины с гранатовым шербетом, корзины с лепешками, пахнущими кунжутом. Слуги двигались бесшумно, их тени скользили по стенам, как призраки.
Во главе стола сидел Амир.
Черная рубашка подчеркивала его широкие плечи, волосы зачесаны назад, открывая резкие черты лица. Аккуратно подстриженная борода с проседью добавляла ему возраста, но глаза горели той же хищной силой, что я видела на балконе в тот первый день.
Он смотрел на меня, не отрываясь, его взгляд обжигал, но я не отвела своих глаз. Пусть знает, что я не Лейла. Я не опущу голову.
Напротив Амира, на другом конце стола, сидела женщина, чья властность ощущалась даже отсюда. Ее звали Хадидже-ханым — мать Амира, я узнала у Ширин как зовут хозяйку дома.
Ее волосы были убраны под шелковый платок, расшитый золотыми нитями и блестел, как воронье крыло. Платье цвета индиго, украшенное жемчугом, подчеркивало статус, а кольца на пальцах сверкали, как звезды.
Лицо, строгое, с высокими скулами и тонкими губами, было словно высечено из мрамора. Она сидела прямо, как султанша, взгляд, острый, как кинжал, оценивал каждого за столом.
Когда я вошла, ее глаза остановились на мне, вилка в ее пальцах с легким звоном упала на тарелку. Брови женщины дрогнули, но она быстро взяла себя в руки, хотя в ее взгляде читалось неодобрение. Я знала, мое платье, слишком смелое, слишком дерзкое, было пощечиной ее традициям.
По правую руку от Амира сидел его брат, Керем, ему тридцать лет, он моложе Амира на тринадцать лет, это информацию я тоже узнала от Ширин. Широкие плечи, мощная шея, мускулы, проступающие под рубашкой, выдавали в нем человека, привыкшего к физическим нагрузкам.
Волосы у него были длиннее, чем у Амира, падали на лоб небрежными прядями, а наглая ухмылка, растянувшая губы, была почти оскорбительной. Он разглядывал меня с ног до головы, не скрывая интереса.
Глаза скользили по телу, задерживаясь на обнаженных участках. Амир кашлянул, и Керем, не теряя ухмылки, откинулся на спинку стула, но его взгляд остался прикованным ко мне.
Рядом с Керемом сидел третий брат, ему двадцать пять. Его звали Юсуф. Он был худощавым, с мягкими чертами лица, почти мальчишескими. Темные волосы спадали на глаза, которые он упорно держал опущенными, избегая смотреть в мою сторону.
Юсуф казался чужим в этой комнате, погруженным в свои мысли, словно хотел раствориться в тени старших братьев. Его пальцы нервно теребили край скатерти, и я заметила, как он украдкой бросил взгляд на мать, будто ища ее одобрения.
Подняла подбородок выше, чувствуя, как взгляды собравшихся — любопытные, оценивающие, враждебные — впиваются в меня. Улыбнулась, медленно, почти вызывающе, прошла к столу.
Слуга, стоявший у моего места, отодвинул стул по левую руку от Амира. Села, расправив платье, услышав, как Амир скрипнул зубами. Его раздражение было почти осязаемым, а я почувствовала свое торжества. Моя маленькая победа.
Изводить его станет моим любимым занятием.
— Элиф, — голос Амира был низким, с едва заметной хрипотцой, но в нем чувствовалась сталь. — Ты выглядишь… ярко. Слишком ярко.
Повернулась к нему, не опуская глаз. Лицо мужчины было непроницаемым, но в уголке рта затаилась тень улыбки — не доброй, а той, что обещала игру, в которой он уверен в своей победе.
— Благодарю. Решила, что твое приглашение заслуживает чего-то особенного. Не хотела разочаровать. Я и так пропустила нас первый ужин, была занята.
Керем хмыкнул, его улыбка стала шире. Он откинулся на стуле, скрестив руки на груди, и сказал, глядя мне прямо в глаза:
— Смелый выбор, Элиф. Это платье… оно как флаг на поле боя. Ты не боишься, что кто-то примет его за вызов?
Тон был игривым, но в нем сквозила угроза. Он наслаждался, провоцируя, и я знала, что он ждет, когда я сорвусь. Но я не собиралась давать ему эту радость.
— Бояться? Если бы я боялась, Керем, я бы надела что-то поскромнее. Но, похоже, в этом доме любят смелость. Разве не так?
Керем рассмеялся, его смех был громким, почти грубым, эхом разнесся по гостиной. Хадидже-ханым кашлянула, взгляд женщины стал еще холоднее, но она не сказала ни слова.
Амир стиснул челюсти, его пальцы сжали нож, лежавший рядом с тарелкой, но он промолчал. Юсуф, сидевший рядом с Керемом, еще ниже опустил голову, будто хотел исчезнуть.
— Острый язык, — Керем наклонился ближе, его глаза блестели. — Это опасно, знаешь ли. Особенно здесь. Но мне нравится. Ты не такая, как другие.
— А ты, похоже, любишь играть с огнем, — ответила, глядя ему в глаза. — Но будь осторожен, Керем. Огонь обжигает, если подойти слишком близко.
Он улыбнулся еще шире, но в его взгляде мелькнула искра уважения. Амир кашлянул снова, и на этот раз Керем откинулся назад, подняв руки, словно сдаваясь.
— Ладно, ладно, — сказал он, но тон был далеко не покорным. — Просто проверял, насколько ты крепкая. Амир, похоже, выбрал не самую покладистую.
— Хватит, Керем, — голос Амира был как удар хлыста, резкий и холодный. — Следи за языком.
Керем пожал плечами, но замолчал, хотя его глаза продолжали изучать меня. Напряжение за столом было густым, как сироп, его можно было резать ножом. Хадидже-ханым наконец заговорила, ее голос был мелодичным, но в нем чувствовалась власть, как в звоне колоколов мечети.
— Элиф, — она произнесла мое имя так, будто пробовала его на вкус, и мне не понравилось, как оно прозвучало. — Ты вошла в этот дом, как гостья, но твое поведение… оно не соответствует ожиданиям. Семья Демиров чтит традиции. Твое платье, твой тон — это неуважение.
Посмотрела на нее, чувствуя, как гнев внутри меня закипает. Ее слова были как пощечина, но я не собиралась опускать голову.
— Хадидже-ханым, — я стараясь, чтобы голос звучал ровно. — Я здесь не по своей воле. Но если традиции этого дома требуют, чтобы я притворялась кем-то другим, то, боюсь, я разочарую вас. Я — это я. И платье я выбрала сама.
Глаза женщины сузились, губы сжались в тонкую линию. Она хотела ответить, но Амир поднял руку, и она замолчала. Его власть над столом, над этой семьей, была абсолютной, и это пугало меня больше, чем я хотела признать.
— Мама. Элиф — моя гостья. И моя невеста. Она будет такой, какой я хочу ее видеть это платье, было моим ей подарком.
Стиснула кулаки под столом, чувствуя, как ногти впиваются в ладони. Его слова были как цепи, которые он пытался на меня надеть, но я не собиралась подчиняться. Не ему. Не его матери. Не этому дому.
— Амир, ты можешь называть меня своей невестой, но это не делает меня твоей. Я здесь, потому что у меня нет выбора. Но не думай, что я стану твоей куклой.
Его глаза вспыхнули, но он не ответил. Вместо этого он взял бокал с водой, поднес к губам, не отводя от меня взгляда. В этом жесте было что-то хищное, как будто он наслаждался моим сопротивлением, как вином.
Хадидже-ханым кашлянула, ее кольца звякнули, когда она взяла ложку. Она не смотрела на меня, но я чувствовала гнев, как жар от углей. Керем хмыкнул, Юсуф, сидевший рядом, наконец, поднял глаза, но тут же опустил их, его пальцы продолжали теребить скатерть.
Ужин продолжался в тишине, нарушаемой лишь звоном приборов и тихими шагами слуг. Я ела, не чувствуя вкуса плова, хотя его аромат был богатым, с нотами шафрана и корицы.
Ела, чтобы жить, чтобы бороться. Амир наблюдал за мной тяжелым взглядом, но я не опускала глаз. Пусть видит, что у меня есть гордость.
Керем, не выдержав тишины, снова заговорил, но с насмешкой.
— Элиф, скажи, ты всегда такая? Или это Стамбул тебя так раззадорил? Я слышал, в Москве девушки посговорчивее.
Посмотрела на него, улыбнувшись так, чтобы он почувствовал холод.
— Керем, а ты всегда такой смелый за спиной брата? Или это только за ужином ты разыгрываешь льва?
Он рассмеялся, но я отчетливо чувствовала злость. Амир стиснул челюсти, пальцы сжали бокал так, что я подумала, он сейчас треснет. Хадидже-ханым бросила на меня взгляд, полный презрения, но промолчала. Юсуф, кажется, вообще перестал дышать.
— Достаточно, — голос Амира разрезал воздух, как нож. — Керем, займись своими делами. Элиф, ешь. Нам предстоит долгий вечер.
Откинулась на спинку стула, чувствуя, как мое сердце бьется быстрее. Этот вечер был только началом, и я знала, что Амир не отступит. Но и я не собиралась сдаваться. Я посмотрела на него, прямо в его темные глаза, и улыбнулась — медленно, дерзко, как будто бросала ему вызов.

Глава 15

Амир
В саду, среди цветника, пылающего алыми розами и белыми лилиями, прогуливается Элиф. Ее фигура, в алом платье, что она дерзко надела на ужин, движется с грацией пантеры, уверенной в своей силе, но не в своей клетке.
Волосы, распущенные, струятся по плечам, ловят солнечные блики, и каждый ее шаг, каждый поворот головы — как удар по моим нервам. Во мне закипает ярость, жгучая, как стамбульский зной, смешанная с диким, почти болезненным желанием.
Она — не просто женщина, она — трофей, который я должен забрать, но не сломать. Мои пальцы сжимают бокал с виски так, что стекло трещит, готовое разлететься на осколки. Я хочу ее физически, подмять под себя, заклеймить.
Хочу взять ее как брал тысячи раз шлюх готовых и так на все, но хочу видеть в ее глазах не их безропотную покорность. Я бы так давно уже сделал, в тот же вечер как увидел ее, она бы была моей и мне было бы плевать на нормы и приличие.
Но…
Элиф — мой билет в другой мир.
Ее образование, ум, красота, дерзость, то, как она держит себя, будто королева, а не пленница, — все это сыграет мне на руку. Она не Лейла, эта хрупкая девочка, которая таяла под моим взглядом и ломалась под моим словом.
Лейла была слабой, ее невинность была красивой, но бесполезной. Элиф — оружие. Ее холодный разум, острый язык, способность смотреть мне в глаза, не опуская головы, — это то, что откроет мне двери в легальный бизнес.
В мир, где я смогу отбелить свое имя, свои деньги, свою власть. Она — мой ключ, и я не позволю ей выскользнуть и не стану быстро ломать.
— Амир, ты позоришь наш дом! — голос матери, резкий и раздражающий врывается в мои мысли. Она стоит у двери, глазами впиваются в меня. — Эта девчонка — не для тебя! Грязная кровь! Ее дети замарают наше имя! И не смей мне лгать, Амир, она не девственна, это видно по ее глазам, по ее дерзости. Позор, вдвойне позор для Демиров!
Поворачиваюсь медленно, чувствуя, как гнев вспыхивает в груди. Она говорит со мной, как с мальчишкой, как будто я не тот, кто держит этот город в кулаке, кто заставляет людей дрожать от одного моего имени.
Ее слова — как песок, скрипящий на зубах, но я не даю им задеть. Я не терплю, когда мне указывают.
— Хватит! Это мое дело, мать. Элиф — моя. И мне плевать, что скажут твои старухи на базаре или наши так называемые союзники. Они проглотят все, что я им дам, и будут лизать мои руки, если не хотят лишиться зубов. Или голов.
Ее глаза вспыхивают, губы сжимаются в тонкую линию, но я не даю ей ответить. Шаг ближе, мой голос становится тише, но в нем больше угрозы, больше стали.
— И займись Юсуфом, — продолжаю, глядя ей в глаза. — Он растет слишком мягким для Демира. Слишком нежным, слишком слабым. Если не научишь его быть мужчиной, я отдам его Керему. Тот быстро научит его ломать кости, вышибать дух из тех, кто осмелится открыть рот. Или ты хочешь, чтобы твой младший сын остался тенью, недостойной нашего имени?
Хадидже задыхается от гнева, кольца звякают, когда она сжимает кулаки. Она хочет ответить, но мой взгляд — тяжелый, как свинец — заставляет ее замолчать.
Она разворачивается, шелк платья шуршит, и уходит, хлопнув дверью. Не смотрю ей вслед. Мой взгляд снова прикован к Элиф.
Она стоит среди цветов, наклоняясь к розе, пальцы касаются лепестков, и я чувствую, как что-то внутри меня сжимается, как будто стальной обруч сдавливает грудь.
Она прекрасна — не как куклы, которых я видел десятками, с их нарисованными лицами и пустыми глазами. Элиф — дикий цветок, выросший на скале, где нет места слабости.
Это платье, хоть и дорогое, кажется недостойным ее. Она не нуждается в шелке, в золоте, в сапфирах — ее красота острая, как лезвие, режет меня глубже, чем я готов признать.
Я хочу ее, хочу сорвать этот алый лоскут, прижать ее к себе, прямо здесь, среди роз, не дожидаясь свадьбы, не дожидаясь ритуалов. Я легко могу это сделать, но выжидаю, пусть ее ненависть ко мне станет еще ядовитей, еще концентрированней, так будет интересней ее приручать и слаще ломать.
Допиваю виски, горький вкус обжигает горло, и ставлю бокал на стол с глухим стуком, который эхом отдается в тишине кабинета. Достаточно. Иду в сад. Шаги гулко звучат по мрамору, слуги расступаются, как тени, опускают взгляды.
Воздух снаружи тяжелый, пропитан ароматом цветов и соли Босфора, но я вижу только ее. Элиф стоит спиной ко мне, волосы колышутся на ветру, как темные волны, и я замираю в нескольких шагах, молча, наблюдая.
Стоит сделать пару движений, схватить ее, прижать к себе так, чтобы она почувствовала мою силу, мою власть, то, как мой член налит возбуждением. Хочу сорвать это платье, которое дразнит меня, и показать ей, что она моя, хочет она того или нет.
Но я стою, сжимая кулаки, пока костяшки не белеют, пока ногти не впиваются в ладони.
Девушка не оборачивается, но я знаю, что чувствует меня, ведет плечами, глубоко вздыхает. Молчание тянется долго. Густое, как смола, я жду, пока она заговорит. Элиф всегда говорит. Ее язык острый и ядовитый, я терпеливо жду, когда она снова бросит мне вызов.
— Решил проверить, не сбежала ли я? — голос моей невесты режет, как стекло, пропитанный насмешкой. Она поворачивает голову, но не полностью, профиль — резкий, гордый. — Или тебе просто не терпится напомнить, кто здесь хозяин?
Стискиваю зубы, чувствуя, как ее слова разжигают во мне гнев, как угли, тлеющие под ветром. Она знает, как задеть, как заставить меня потерять контроль, и это бесит меня больше всего. Никому и никогда этого не удавалось.
Подхожу ближе, пока не оказываюсь в шаге от нее. Ее запах — легкий, с нотами жасмина и чего-то резкого, как ее характер, бьет в голову сильнее виски, и моя кровь стучит в висках.
— Ты слишком много говоришь, Элиф. Думаешь, твой язык спасет тебя? Он только сильнее защелкивает замки твоей клетке.
Девушка наконец поворачивается, ее голубые глаза — как ледяные озера — впиваются в мои, в них вызов, ярость, но и что-то еще, что она пытается скрыть.
Страх? Нет, не страх.
Что-то глубже, темнее, что манит меня, как пропасть. Хочу узнать, что это. Хочу разобрать ее по кусочкам, понять, что движет ею, что заставляет ее бросать мне вызов, когда другие давно бы опустили глаза.
— Клетка? — она усмехается, алые губы искривились в дерзкой улыбке, которая бьет по мне, как хлыст. — Это не клетка, Амир. Это война. И ты не победишь, если думаешь, что можешь купить меня или запугать.
От ее слов во мне закипает что-то горячее, неконтролируемое, как лава, рвущаяся из глубин. Она слишком близко, дыхание касается кожи, и я не выдерживаю. Хватаю ее за плечи, разворачивая к себе, впиваясь пальцами в кожу. Глаза вспыхивают огнем, но она не отстраняется, не кричит, лишь смотрит на меня, как будто говорит: «Попробуй».
И я пробую.
Целую, жадно, яростно, впиваясь в губы, как будто могу забрать ее волю и огонь. Губы сладкие, с горчинкой помады, вкус бьет в голову, как вино, и я теряю контроль.
Руки скользят по плечам, по тонким бретелькам платья, хочу сорвать его, почувствовать ее кожу, хочу, чтобы она задохнулась под моим напором, признала, что не может сопротивляться.
Элиф отвечает — не покорно, не мягко, а с той же яростью, с той же сталью, что в ее словах. Ее горячее дыхание обжигает меня. Я голоден, голоднее, чем был до этого, как зверь, почуявший кровь.
Хочу больше, хочу все. Ее тело. Ее волю. Ее душу.
Но она кусается — резко, как змея, боль пронзает, вкус крови бьет по рецепторам. Отстраняюсь, но не отпускаю, мои пальцы все еще сжимают плечи. И тут ее рука взлетает, и звонкая пощечина обжигает щеку, как удар кнута.
Замираю, чувствуя, как кровь стучит в висках, как гнев и желание смешиваются в груди, образуя что-то темное и опасное. Глаза девушки горят, щеки пылают, дыхание тяжелое, но она не отводит взгляд.
Она не сломлена. Она не боится.
— Ты не научишься, да? Думаешь, можешь взять меня силой? Я не твоя, Амир. И никогда не буду.
Улыбаюсь, хотя щека горит, а кровь все еще жжет губы. Она думает, что может меня остановить? Глупая.
— Никогда! Никогда так больше не делай, Элиф, — говорю медленно, смакуя каждое слово. — Потому что мне не понадобится рука, чтобы взять тебя. Я могу сделать это прямо здесь, среди этих цветов, и никто — никто — не посмеет сказать слова. Этот город, этот дом, этот сад — мои. И ты тоже.
Дыхание девушки сбивается, грудь вздымается быстрее. Она не отвечает, но ее молчание — не слабость, а затишье перед бурей. Отпускаю, отступаю на шаг, чувствуя, как тело протестует, требуя продолжить, требуя взять ее прямо здесь, на этой траве, под этим солнцем.
Но я не тороплюсь. И все равно я выиграю.
Ухожу, ее взгляд жжет мне спину, как раскаленное железо, но я не даю ей этой слабости. Пусть думает, что победила в этой схватке.
Пусть. Это лишь отсрочка. Я получу ее всю. И когда она сдастся, это будет моя самая сладкая победа.
Она — моя. И она это поймет. Скоро.

Глава 16

Горячая вода струится по коже, обжигая, как раскаленный песок пустыни. Пар клубится, заволакивая все пространство вокруг, но следы Амира не исчезают.
Его пальцы, сжимающие плечи, его губы, прижавшиеся к моим с дикой, властной силой, его взгляд, острый, как клинок. Все это врезалось в память, въелось в нервы, словно яд, который не вытравить.
Мочалка скользит по рукам, груди, спине, оставляя красные полосы, но его присутствие остается. Жар, который он разжег, горит под кожей, как клеймо. Тру сильнее, до боли, до дрожи, пытаясь стереть его прикосновения, но они цепляются, как тени, как нечто темное, что может меня разрушить.
Слезы текут, непрошеные, смешиваясь с водой, я ненавижу их. Нет, не за слабость, а за ярость, которую они выдают. Тело предало, отозвавшись на поцелуй снова.
На этот проклятый огонь, который вспыхнул в венах, когда его губы коснулись моих. Это было чужое, неправильное чувство, словно кто-то другой завладел моим телом на краткий миг.
В Москве у меня были свидания — робкие, под фонарями Тверской, с легкими поцелуями, которые казались невинной игрой. Там, под холодным небом, все было проще, чище, как первый снег.
Но Амир — не игра. Он — тьма, которая пожирает все, что я считала своим. Его поцелуй — не нежность, а требование. Они вызов. И мое ело, к моему ужасу, услышало его.
Мать учила, что женщина — не добыча, а сила, способная переписывать судьбы. Ее мягкий голос, все еще звучит в памяти: «Элиф, твое тело — твой храм, твой выбор — твоя власть. И только тебе решать кого ты в него пустишь. Но учти, храм не приносят в жертву».
Она сидела за кухонным столом в нашей московской квартире, ее светлые волосы падали на плечи, а глаза, серые, как зимнее небо, смотрели с теплом, но уверенно. Она была русской, с душой, полной огня, несмотря на хрупкость тела, которое медленно угасало.
Ее звали Анна, и она была моим светом. Когда мне было шестнадцать, она начала слабеть — сначала незаметно, потом все очевиднее. Усталость в ее движениях, бледность, которая не сходила с лица, кашель, который становился все глубже.
Врачи говорили о раке легких, о метастазах, о времени, которого осталось слишком мало. Я помню, как сидела у ее кровати в больнице, держа ее руку, такую тонкую, что казалось, она растает в моей ладони.
Но мама улыбалась, несмотря на боль, и шептала: «Не бойся, девочка моя. Живи так, чтобы твоя душа никогда не плакала».
Ее уход был тихим, но разорвал меня на части. Мне тогда только исполнилось семнадцать, она умерла в холодный мартовский день, когда снег за окном падал медленно, как будто провожая ее.
Я стояла у ее кровати, сжимая ее руку, уже холодную, и обещала себе, что не позволю болезни отнимать других. Тогда я решила стать врачом — не из романтики, а из яростного желания бороться со смертью, которая украла у меня маму.
Медицина стала моим способом держать ее уроки при себе. Ее силу, веру в то, что женщина может быть больше, чем чей-то трофей. Я училась в Москве, ночи напролет зубрила анатомию, биохимию, латынь, пока пальцы не дрожали от усталости. Каждый экзамен, каждая бессонная ночь была моим обещанием ей — я не сдамся.
Но отец, человек, чья любовь была моим якорем, предал это обещание. Он продал меня, не спросив, чего хочу, не дав права выбора.
Амир видит во мне добычу, которую нужно подчинить, сломать, как он ломает всех, кто встает на его пути. Его мать, Хадидже, смотрела на меня за ужином с холодным презрением. Ее взгляд говорили, что я — пятно на их безупречной династии.
Керем, с его наглой ухмылкой, видел во мне игрушку, которую можно сломать ради забавы. Юсуф, младший, прятал взгляд, словно боялся увидеть во мне правду, которую не готов принять. Все они против, но Амир — самый опасный. Он хочет не просто тело — он хочет мою волю, мой дух, мою душу.
Вода выключена. Полотенце скользит по коже, еще горящей от трения. Волосы, тяжелые и мокрые, липнут к плечам, капли падают на мраморный пол. В комнате, пропитанной ароматом благовоний, алое платье лежит на стуле, оно сыграло свою роль.
Взгляд Амира за ужином, тяжелый и хищный, говорил, что он видит мой бунт и наслаждается им. Это его шахматная партия, а я — фигура, которую он хочет загнать в угол.
Ложусь на кровать, шелк простыней холодит кожу, но покоя нет. Глаза закрываются, но сон приходит не как спасение. Кошмары обрушиваются, как цунами. Обрыв, острые камни внизу, ветер режет, как стекло.
Падаю в воду, черную, ледяную, она тянет вниз, сдавливает грудь. Кричу, но звук тонет. Это не за себя страх, а за кого понять не могу.
Кровь заливает воду, алая, как платье, которое надела на ужин. Выстрел разрывает тишину, и я теряю его снова.
Просыпаюсь, задыхаясь, горло сдавлено, простыни смяты. Слезы жгут щеки, вытираю их, ненавидя эту уязвимость. Комната освещает утренний свет, замечаю, что она изменилась.
На столе, у кровати, на полу — корзины и вазы, полные кроваво-алых роз.
Их аромат, густой, почти удушающий, заполняет пространство. Лепестки блестят, как свежая рана, и холод пробегает по спине. Это его рука. Амир.
Еще один знак, что он здесь, что он следит, что он не отпустит.
Подхожу к вазе, пальцы касаются лепестков. В одной из корзин — записка, почерк, резкий, уверенный: «Ты моя, даже если не хочешь этого»
Сминаю бумагу в кулаке, края режут кожу. Хочу разбить вазы, растоптать розы, но останавливаюсь. Это его ловушка — он ждет, что я сорвусь, что ярость выдаст слабость. Но я не доставлю ему удовольствия.
Сажусь на кровать, смотрю на розы, которые кажутся живыми, дышащими его присутствием. Мысли кружатся, как чайки над Босфором.
Бежать? Он найдет, как нашел тогда, когда я пыталась исчезнуть.
Кричать? Это только разожжет его интерес. Нужно быть хитрее, терпеливее. Амир — не бог, он человек, а у людей есть трещины. Нужно найти его слабость, его ошибку, и использовать ее.
Не знаю почему, но вспоминаю, как мама учила меня шить. Она говорила, что жизнь — как ткань: иногда рвется, но всегда можно зашить, если хватит терпения. Я не умела шить, но ее слова врезались в сердце.
Когда она умерла, я нашла ее старую шкатулку с нитками и иглами, и плакала, держа их в руках, потому что это было все, что от нее осталось. Медицина стала моим способом чинить жизни, спасать других от той боли, которую я не смогла остановить в ней.
Но сейчас, в этой комнате, окруженной розами и властью мужчины, который решил присвоить меня себе, моя решимость дрожит, как пламя на ветру. Поцелуи Амира пугают больше, чем его угрозы, больше, чем его деньги.
Где-то в глубине, в той части, которую я не хочу признавать, его прикосновения разбудили что-то темное и опасное. Он знает об этом. Его взгляд, его улыбка — они говорят, что он видит мою трещину и будет бить по ней, пока я не расколюсь.
Открываю окно, утренний воздух врывается, еще холодный, с запахом соли и свободы. Стамбул просыпается, Босфор несет свои воды, ему нет ни до кого никакого дела.
Снова ложусь в кровать, отворачиваясь от роз. Надо еще отдохнуть хоть немного, надо быть сильной и хитрой. Я одна в логове врага, а значит, нужно применить ненависть одного из них себе во благо.

Глава 17

Утро в доме Демиров напоминало сцену из старой турецкой пьесы: роскошь, скрывающая напряжение, и улыбки, за которыми прятался яд.
Я сидела за столом, одетая в платье цвета темного шоколада, струящееся по телу. Ткань была мягкой, но строгой, без вычурных узоров, подчеркивая мою решимость не играть по их правилам.
Мой макияж был скромным. Тонкая подводка, помады цвета спелой вишни был моим щитом. Но украшения, эти сверкающие цепи от Амира, остались лежать в коробках, как отвергнутые трофеи.
Я не надену их. Никогда.
Стол был накрыт с привычной для этого дома пышностью: серебряные подносы с теплыми лепешками, пропитанными ароматом кунжута, миски с йогуртом, украшенные медом и грецкими орехами, и маленькие чашки с кофе, от которого поднимался густой, горьковатый пар.
Аромат кардамона смешивался с тонкой нотой шафрана, напоминая о базарах Стамбула, где жизнь кипит, несмотря на интриги за высокими стенами. Я ела медленно, отламывая кусочки лепешки, чувствуя, как каждый глоток кофе возвращает мне силы.
Мне нужно было быть сильной, чтобы выжить в этом логове.
Я скользила взглядом по лицам сидящих за столом, изучая их, как врач изучает симптомы перед диагнозом. Хадидже-ханым, мать Амира, сидела во главе, ее шелковый платок был уложен с безупречной точностью. А ее лицо выражало явное холодное презрение, особенно когда ее взгляд падал на меня.
Она не скрывала, что я нежеланный гость, пятно на их династии, паршивая овца в этом элитном стаде. Ее пальцы, унизанные кольцами, сжимали ложку с такой силой, что казалось, металл вот-вот треснет.
Амир, мой ненавистный жених, сидящий рядом с ней, был воплощением сдержанной силы.
Его черная рубашка обтягивала плечи, подчеркивая мощь, а глаза, темные, как смола, следили за каждым моим движением. Он не говорил, но его молчание было громче любых слов.
Оно давило, обещая бурю, если я сделаю неверный шаг. Я чувствовала его взгляд на коже, как прикосновение раскаленного угля, но не опускала глаз.
Пусть видит, что я не гожусь на роль послушной и покорной жены.
Керем, средний брат, небрежно развалился на стуле, его длинные волосы падали на лоб, а наглая ухмылка кривила губы. Он был как ястреб, готовый наброситься на добычу ради забавы.
Рубашка, расстегнутая на верхнюю пуговицу, обнажала татуировку на шее — змея, обвивающая кинжал, символ, который идеально подходил его натуре. Он откусил кусок лепешки, не сводя с меня глаз, и бросил, не скрывая насмешки:
— Элиф, ты сегодня прямо как кофе без сахара — горькая, но будоражишь. Не боишься, что твой вид кого-нибудь доконает? Но надо было надеть то алое платье, мне оно понравилось, — его голос был пропитан ядом, замаскированным под шутку, он подмигнул, словно мы были заговорщиками.
Я улыбнулась, отхлебнула кофе, не отводя взгляда.
— Керем, если бы я боялась, то сидела бы в своей комнате и плакала. Но, похоже, ты любишь дразнить тех, кто не дрожит перед тобой. Осторожнее, кофе горячий, а твоя грудь едва прикрыта.
Его смех был громким, почти оскорбительным, разнесся по гостиной. Хадидже-ханым кашлянула, взгляд женщины стал еще острее, но она промолчала, лишь сжала губы в тонкую линию.
Амир стиснул челюсти, его пальцы на миг замерли на стакане с водой, и я почувствовала, как воздух между нами сгустился, как перед грозой.
— Керем, держи свой язык за зубами. Или я найду, чем его занять.
Керем пожал плечами, но его глаза продолжали блестеть, как у кота, играющего с мышью. Он откинулся на спинку стула, скрестив руки, и пробормотал, достаточно громко, чтобы все услышали:
— Просто развлекаюсь, брат. Не каждый день в доме появляется такая… искра. Но я чувствую, дальше жизнь будет веселой, пожалуй, я останусь, не буду съезжать в городскую квартиру.
Юсуф сидел молча, его худощавые плечи сгорбились, пальцы нервно теребили край скатерти. Он был как тень, затерянная среди ярких фигур этой семьи. Глаза темные и тревожные, избегали меня, но я заметила, как он украдкой взглянул на мать, словно ища ее одобрения.
Юсуф был загадкой — не жестокий, как Керем, не властный, как Амир, но в его молчании было что-то, что заставляло меня насторожиться. Может, он и не враг, но и не союзник.
Я ела, чувствуя, как каждый кусок хлеба, каждый глоток кофе заряжает меня энергией. Мне нужно было знать их — каждого из них.
Хадидже-ханым, с ее холодной властью, была стражем традиций, которые я презирала. Керем — хищник, ждущий моей слабости. Юсуф — неизвестная величина, возможно, ключ, если я найду к нему подход.
А Амир… Амир был центром этой паутины, и его взгляд, тяжелый и обжигающий, говорил, что он не отступит. Но я тоже не собиралась сдаваться.
Завтрак прошел в напряженной тишине, нарушаемой лишь звоном приборов и редкими репликами Керема, которые он бросал, как камни в воду, проверяя, как далеко разойдутся круги.
Я отвечала, но скупо, сохраняя силы для того, что задумала. Когда слуги начали убирать со стола, я заметила, как Хадидже-ханым поднялась и направилась к выходу, но я не могла упустить этот шанс.
— Хадидже-ханым, можно вас на минуту?
Женщина остановилась, спина напряглась, но она не обернулась сразу. Амир поднял глаза, его бровь слегка изогнулась, но он промолчал. Керем хмыкнул, явно ожидая спектакля, а Юсуф замер. Хадидже медленно повернулась, готовая разрезать меня на части своим острым взглядом.
— Что тебе нужно, Элиф? — в ее голосе сквозила усталость, словно она уже устала от моего присутствия.
— Поговорить. Наедине, — встала, расправив платье, и посмотрела ей прямо в глаза. — Это важно.
Она прищурилась, но кивнула, жестом указав на арку, ведущую в соседнюю комнату. Я пошла за ней, чувствуя, как взгляды Амира и Керема жгут мне спину. А вот взгляд Юсуфа заставил меня насторожиться, я даже не поняла почему.
Мы вошли в небольшую комнату, пропитанную ароматом благовоний. Стены были украшены мозаикой, изображающей цветущие сады, а низкий диван, обитый бархатом цвета граната, был завален подушками с золотой вышивкой.
Хадидже села, ее осанка была прямой, как у султанши, но я осталась стоять, скрестив руки. Мне нужно было держать дистанцию, чтобы не дать ей почувствовать мою слабость.
— Говори, — сказала она, ее голос резкий и властный. — И не трать мое время.
Вздохнула, собирая мысли. Это был риск, но я должна была попробовать. Моя свобода, жизнь Лейлы, будущее сестер — все зависело от того, смогу ли я найти трещину в этой женщине, которая держала традиции, как цепи.
— Хадидже-ханым, я знаю, что вам не нравлюсь. И я вас понимаю. Будь я на вашем месте, я бы тоже хотела для своего сына другую — послушную, мягкую, такую, которая чтит традиции и не задает вопросов. Я не такая. И никогда не буду.
Глаза женщины сузились, но она молчала, позволяя мне продолжать. Это был хороший знак — она слушала.
— Я предлагаю сделку, — продолжила, чувствуя, как слова режут горло, но я не могла остановиться. — Отпустите меня. Дайте мне уйти, вернуться в Москву, исчезнуть из вашей жизни. Амир получит Лейлу. Моя сестра — все, что вы хотите для своего сына. Она красивая, кроткая, она будет идеальной женой. Она хочет этого, Хадидже-ханым. Она мечтает о жизни, которую Амир может ей дать. Я — нет. Я никогда не стану его. Отпустите меня, и все будут довольны.
Тишина, последовавшая за моими словами, была тяжелой, как свинец.
Хадидже смотрела на меня, ее лицо было непроницаемым, но я заметила, как дрогнули пальцы, сжимающие край платка. Она обдумывала мои слова, и это давало мне надежду.
Я знала, что Лейла — ее идеал невесты: мягкая, податливая, готовая раствориться в тени мужа. Я была противоположностью — острой и непредсказуемой.
— Ты думаешь, что можешь торговаться со мной? — голос женщины был тихим, но в нем была явная угроза, как в шорохе змеи перед броском. — Ты, девчонка с грязной кровью, смеешь предлагать мне сделки? Ты не знаешь Амира. Он выбрал тебя не потому, что ты красива или умна. Он выбрал тебя, потому что ты — вызов. Он хочет сломать тебя, Элиф. И он это сделает, а я его не стану останавливать.
Ее слова ударили, как пощечина, но я не отвела взгляд. В груди все сжалось, но я заставила себя дышать ровно.
— Тогда зачем держать меня здесь? — ответила я, стараясь не сорваться. — Если я — ошибка, отпустите меня. Лейла будет вашей. Она не станет сопротивляться. Она будет той, кем вы хотите видеть жену Амира. Я же — проблема. Для вас, для него, для всех.
Хадидже встала, подошла ближе, ее глаза впились в мои, заставляя холод бежать по спине Она была не просто матерью Амира — она была стражем этого дома, и ее власть была почти осязаемой.
— Ты думаешь, что понимаешь его? — ее голос стал тише, но от этого еще опаснее. — Амир не отпустит добычу, которая бросает ему вызов. Но ты права в одном — я не хочу тебя здесь. Ты как яд, который отравляет наш дом. Я подумаю над твоими словами, Элиф. Но знай: если я соглашусь, это будет не ради тебя. Это будет ради моего сына и нашего имени.
Она повернулась, собираясь уйти, но остановилась у двери, бросив через плечо:
— И не думай, что это будет легко. Амир не отпускает то, что считает своим. Если я помогу тебе, ты будешь должна мне. И долг этот будет тяжелее, чем ты можешь представить.
Дверь закрылась за ней, я осталась одна, чувствуя, как сердце колотится в груди. Я сделала шаг, рискованный, но необходимый. Хадидже не союзник, но она может стать ключом к моей свободе.
Если она согласится, я смогу уйти, вернуться в Москву, к своей жизни, к своей мечте. Но ее слова о долге звучали как предупреждение, как тень, которая будет преследовать меня.
Вышла из комнаты, вдалеке послышались шаги — быстрые, уверенные. Это был не Амир и не Керем. Я остановилась, прислушиваясь.
Тень мелькнула за углом, я заметила Юсуфа, его худощавую фигуру, почти растворившуюся в полумраке. Он остановился, глядя на меня, глаза были полны чего-то, что я не могла разгадать — страха, любопытства, или, может быть, тайны, которую он скрывал даже от своей семьи.
— Элиф, — его парня тихим, почти шепотом, — ты не должна была этого делать.
Он исчез так же быстро, как появился, оставив меня с чувством, что я только что открыла дверь в новую игру, где правила мне еще не известны.
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В коридоре, где исчез Юсуф, царила тень. Лишь утренний свет, пробивавшийся сквозь витражные окна, окрашивал мраморный пол разноцветными оттенками.
Что он имел в виду? Мой разговор с Хадидже? Или что-то большее, скрытое в стенах этого дома, где каждый шорох казался частью заговора?
Я стояла, прижавшись к прохладной стене, чувствуя, как пульс бьется в висках. Юсуф, младший из Демиров, был конечно загадкой. Молчаливый, нелюдимый, странный одним словом. Его взгляд, полный смятения, говорил о том, что не все так гладко в этой семье.
Пошла по коридору, чисто из любопытства, я хотела о многом расспросить парня, ведь он точно выделялся среди своих родных братьев. Худощавые плечи, сгорбленные, словно под невидимым грузом, нервные пальцы, теребящие край скатерти за завтраком, выдавали в нем человека, разрываемого внутренним конфликтом.
О, я его прекрасно могла понять, с такой матерью можно заработать несколько психологических травм.
В отличие от Керема с наглой ухмылкой или Амира с уверенностью хищника, Юсуф казался чужим в этом доме, как птица, чьи крылья подрезали, но которая все еще мечтает о небе.
Коридор вел к лестнице, ведущей на второй этаж, где комнаты утопали в роскоши: бархатные занавеси, аромат сандала, ковры с узорами, напоминающими звезды над Босфором.
Но я чувствовала, что этот дом не просто клетка для меня. Он был тюрьмой и для Юсуфа, чья мягкость контрастировала с жестокостью его семьи. Вспомнила, как он избегал моего взгляда за столом, как его пальцы дрожали, когда Хадидже-ханым бросала свои колкие замечания.
Он не хотел быть частью их мира, но его держали здесь, как меня — силой, традициями, долгом. Бедный мальчик, если мои предположения верны, то я ему сочувствую, он еще в худшем положение, чем я, он не знал другой жизни.
Но я не пошла на второй этаж, а двинулась дальше. Коридор закончился широкой лестницей, ведущей вниз, в глубину дома. Я еще не была там и уверена, что подвал Демиров был местом, куда не ходят без причины.
Спустилась, чувствуя, как воздух становится тяжелее, пропитанный сыростью и чем-то еще — металлическим, как запах крови. Лестница была узкой, с каменными ступенями, а свет от редких ламп отбрасывал длинные тени, похожие на когти.
Внизу послышался стон — низкий, хриплый, полный боли. Я замерла, прижавшись к стене. Еще один стон, за ним глухой удар, как будто кулак встретился с плотью. Голоса — резкие, властные разрезали тишину.
— Ты думал, можешь обмануть меня? — это был Амир, его низкий голос, как раскат грома, был пропитан яростью. — Я дал тебе шанс. Один. И ты его упустил.
— Пожалуйста… я не знал… — голос, слабый, задыхающийся, принадлежал незнакомцу. Еще удар, и стон оборвался всхлипом.
— Не знал? — Керем, его тон был насмешливым, но в нем чувствовалась жестокость. — Ты знал, с кем связался. Думал, можешь взять деньги Демиров и исчезнуть? Глупец.
Прижала руку ко рту, чтобы не выдать себя. Сердце стучало так громко, что я боялась, они услышат. Выглянула из-за угла, справа дверь, она открыта. В центре огромной комнаты, на бетонном полу, лежала фигура.
Мужчина, его лицо было разбито, кровь стекала по подбородку, смешиваясь с пылью. Керем стоял над ним, его кулаки были сжаты, а рубашка забрызгана красным. Амир стоял чуть в стороне, его поза была обманчиво расслабленной, но глаза горели ненавистью.
— Сделка сорвалась из-за тебя, — продолжал Амир, его голос был холодным, как мрамор. — Партнеры ждут груз, а ты решил, что можешь нас кинуть. Ошибка.
— Я верну… клянусь… — мужчина кашлянул, сплюнув кровь. — Дайте мне время…
Керем рассмеялся, его смех был как скрежет металла.
— Время? У тебя его нет, — он занес кулак, но Амир поднял руку, останавливая его.
— Хватит, Керем. Он уже понял. — Амир шагнул ближе, наклонился к мужчине, его голос стал тише, но от этого еще страшнее. — Ты знаешь, что бывает с теми, кто предает Демиров. Но я дам тебе последний шанс. Вернешь долг — с процентами. Не вернешь — и твоя семья узнает, каково это, терять все.
Задохнулась, чувствуя, как холод и ужас пробирает до костей. Это был не просто дом, не просто семья. Это был мир, где власть Амира держалась на страхе, на крови, на сломанных судьбах.
Мой отец, Лейла, сестры — все мы были пешками в его игре, как этот человек, корчащийся на полу. Я хотела бежать, но ноги словно приросли к каменному полу. Зажмурилась, собираясь с мыслями и силами, а когда открыла глаза, чуть не закричала.
Бежать было поздно.
Амир стоял в шаге от меня, его тень накрывала как крыло ворона. Глаза, темные, как ночь, впились в мои, и я почувствовала, что воздух уходит из легких.
Он не удивился, не рассердился — его лицо было непроницаемым, но в уголке рта затаилась тень улыбки, той, что обещала наказание.
— Элиф, — голос был мягким, почти ласковым, но от него легче не становилось. — Ты слишком любопытна.
Отступила, но спина уперлась в стену. Керем подошел к нам, его ухмылка стала шире, когда он увидел меня.
— О, смотри, наша невеста решила прогуляться! — он вытер кровь с кулаков о рубашку, шагнув ближе. — Любишь подглядывать, да? Это тебе не сказки про любовь, девочка.
— Замолчи, Керем, — оборвал Амир, не отводя от меня взгляда. — Элиф, что ты здесь делаешь?
Мой язык онемел, но я заставила себя говорить, хотя голос дрожал:
— Хотела узнать, что за монстр правит этим домом. Похоже, я нашла ответ.
Амир прищурился, его улыбка стала острее, как лезвие.
— Монстр? — он шагнул ближе, и я почувствовала жар тела и запах — смесь виски и чего-то резкого, как порох. — Ты видишь только то, что хочешь видеть, Элиф. Этот мир не такой, как твоя Москва. Здесь выживают те, кто умеет держать в руках власть. И я держу ее крепко.
— Власть? — выпрямилась, хотя страх сжимал горло. — Это не власть, Амир. Это жестокость. Ты ломаешь людей и думаешь, что можешь сломать меня.
Керем хмыкнул, но Амир поднял руку, заставляя его замолчать. Его взгляд был тяжелым, как свинец, но в нем мелькнула искра — не гнев, не угроза, а что-то, что я не могла разгадать.
— Ты ошибаешься, — сказал тихо, но каждое слово било, как молот. — Я не хочу тебя ломать, Элиф. Я хочу, чтобы ты поняла. Этот дом, этот город, этот мир — мои. И ты станешь частью его, хочешь ты этого или нет. Ты уже МОЯ.
Хотела ответить, но стон мужчины на полу оборвал мои слова. Он шевельнулся, его глаза, полные ужаса, встретились с моими. Амир заметил это и повернулся к нему, его лицо стало жестче.
— Уведи его, Керем, — приказал он. — И закончи с этим.
Керем кивнул, отошел от нас, схватив мужчину за воротник, и потащил его в темноту подвала. Стоны затихли, но их эхо осталось в моих ушах. Посмотрела на Амира, чувствуя, как гнев и страх борются в груди.
— Ты не человек. Ты зверь.
Он улыбнулся, но в этой улыбке не было тепла — только холодная, хищная уверенность.
— Может быть. Но этот зверь выбрал тебя, Элиф. И ты никуда не денешься.
Он шагнул ближе, его рука коснулась моего запястья, и я почувствовала, как ток пробежал по коже. Вырвалась, но он не отпустил, его пальцы сжались сильнее, не до боли, но достаточно, чтобы я поняла: бежать некуда.
— Пойдем, — сказал он, его голос был как приказ, не терпящий возражений. — Нам нужно поговорить. И на этот раз ты будешь слушать.
Он повел меня вверх по лестнице, его хватка была железной, но я не сопротивлялась. Не потому, что сдалась, а потому, что знала: мне нужно время.
Время, чтобы найти слабость Амира, Керема, этого дома. И Юсуф, мне нужно было с ним поговорить. Я чувствовала, что он знал что-то, что могло изменить все.
Когда мы вышли из подвала, я услышала за спиной тихий шорох. Обернулась, но никого не было. Только тень мелькнула в конце коридора, и я могла поклясться, что это был Юсуф, наблюдавший за нами из темноты.

Глава 19

Лестница скрипела под нашими шагами, каждый звук отдавался в ушах, как удар молота по наковальне. Амир вел меня наверх, его пальцы сжимали запястье, как стальной браслет, не давая вырваться, но и не причиняя боли.
Это была его манера — держать ровно настолько крепко, чтобы напомнить о своей власти, но не настолько, чтобы я могла обвинить его в грубости. Я ненавидела эту тонкую грань, эту игру, в которой он всегда был на шаг впереди. Воздух между нами искрил, как оголенные провода, готовые вспыхнуть от малейшей искры.
Мы вошли в его кабинет пропитанный запахом кожи и старого дерева. Стены были увешаны картами Стамбула, старыми, с пожелтевшими краями, и полками, где вместо книг лежали папки с документами, перевязанные кожаными шнурами.
Окно выходило на Босфор, и воды сверкали, как расплавленное серебро, но я не могла отвести взгляд от Амира. Он отпустил мою руку, но его присутствие все равно давило.
— Сядь, — бросил, указав на кресло с высокой спинкой, обитое темно-зеленым бархатом. Его голос был как удар кнута — резкий, не терпящий возражений.
Осталась стоять, скрестив руки на груди. Сердце колотилось, но я заставила себя выпрямиться, глядя ему в глаза — черные, как безлунная ночь, в зрачках которых уже зарождалась буря.
— Я не собака, чтобы выполнять твои команды. Если хочешь говорить, говори. Но не указывай мне, что делать.
Бровь мужчины приподнялась, уголок рта дрогнул в той самой улыбке, от которой у меня кровь закипала. Амир шагнул ближе, сокращая расстояние между нами, и я почувствовала, как воздух стал густым, как мед, пропитанный его запахом — смесь виски, кедра и чего-то терпкого, как смола.
Я ненавидела, как мое тело реагировало на него: пульс участился, кожа горела там, где он касался, а в груди разгоралось что-то, чему я не хотела давать имени.
— Ты думаешь, что можешь играть со мной, Элиф? — его голос был низким, как рокот прибоя, но в нем чувствовалась угроза, холодная и острая. — Ты бродишь по моему дому, суешь нос туда, куда не следует, подговариваешь мою мать, чтобы она отпустила тебя. Ты правда верила, что Хадидже пойдет против меня? Против своего сына?
Замерла, чувствуя, как пол уходит из-под ног.
Хадидже рассказала ему. Конечно, рассказала. Эта женщина, с ее ледяным взглядом и стальными нервами, была не союзником, а стражем его империи. Я хотела использовать ее, но вместо этого дала Амиру еще один повод затянуть петлю на моей шее.
— Значит, ты царь и бог этого дома? — я шагнула вперед, сокращая расстояние, чтобы он видел, что я не отступлю. — Поздравляю, Амир. Ты правишь страхом и кровью. Но если ты думаешь, что я буду пресмыкаться перед тобой, как твои слуги, или дрожать, как тот бедняга в подвале, ты ошибаешься.
Глаза мужчины сузились, но он не двинулся, только смотрел на меня, как ястреб на добычу, которая осмелилась обнажить когти. Воздух между нами стал еще тяжелее, как перед грозой, а мое дыхание стало неровным.
Хотела ударить его, вцепиться в его рубашку, выплеснуть всю ярость, что кипела во мне, но в то же время, я не могла игнорировать тепло его тела, так близко, что оно обжигало.
— Ты не понимаешь, Элиф, — голос Амира стал тише, но от этого не менее опасным. — Этот дом, этот город, эта жизнь — МОИ. И я устанавливаю правила. Первое: ты не бродишь по дому, как воровка, заглядывая в каждый угол. Второе: ты не смей говорить с моей матерью за моей спиной. Она не твой союзник. Никто здесь не твой союзник, кроме меня. И третье: ты не уйдешь. Никогда. Ты моя, хочешь ты этого или нет. И если придется, я привяжу тебя к этому дому, чтобы ты поняла свое место.
Я рассмеялась — резко, почти истерично, но в этом смехе не было веселья, только вызов.
— Твое место? — шагнула еще ближе, так что наши лица оказались в опасной близости. — Ты думаешь, что можешь запереть меня, как птицу в клетке? Я не Лейла, Амир. Я не буду улыбаться и кивать, пока ты ломаешь мне крылья. Если ты выбрал меня в жены, готовься — я сделаю твою жизнь адом. Ты еще не знаешь, на что я способна.
Его улыбка стала шире, но в ней не было тепла — только холодная, хищная уверенность, от которой у меня мурашки побежали по спине. Амир наклонился ближе, почувствовала его дыхание на своей щеке, теплое, с легкой ноткой мяты.
Мое тело предательски дрогнуло, и я ненавидела себя за это. Хотела оттолкнуть его, ударить, но вместо этого пальцы сжались в кулаки, а в груди разгоралось что-то, что я не могла контролировать.
— Ты думаешь, что можешь бороться со мной? Ты ошибаешься, Элиф. Я не просто выбрал тебя. Я увидел в тебе силу и огонь, который никто другой не осмелился бы тронуть. Но этот огонь будет гореть для меня. И только для меня. Ты можешь брыкаться, кричать, ненавидеть, но ты не уйдешь. Потому что я не отпускаю то, что МОЕ.
— Я не твоя! — выпалила, голос сорвался на крик, но я не отступила. — Ты можешь держать меня здесь, можешь угрожать, но я никогда не стану твоей! Ты хочешь сломать меня? Попробуй. Но я обещаю — ты пожалеешь, что вообще посмотрел в мою сторону.
Амир смотрел на меня, и в его глазах мелькнула искра — не гнев, не угроза, а что-то другое, что заставило мое сердце пропустить удар. Желание? Любопытство? Или просто игра хищника, который наслаждается погоней?
Он поднял руку, и я вздрогнула, ожидая удара, но вместо этого его пальцы коснулись моей щеки, легко, почти нежно, как крыло бабочки. Этот жест был таким неожиданным, что я замерла, чувствуя, как кожа горит под его прикосновением.
— Ты красива, когда злишься, — голос был как бархат, но с острыми краями. — Но не испытывай мое терпение, милая Элиф. Я могу быть зверем, как ты говоришь, но я также могу быть тем, кто даст тебе все — защиту, власть, жизнь, о которой ты даже не мечтала. Перестань бороться, и, может быть, ты увидишь, что я не враг.
Отшатнулась, вырывая свое лицо из-под его руки.
Мое дыхание было неровным, а в груди боролись ярость и что-то, чему я не хотела давать имени. Я хотела ударить, вцепиться в его лицо, но в то же время — черт, черт, черт — я не могла отрицать, что его близость будила во мне что-то темное, запретное.
Его прикосновение было как искра, которая могла поджечь все, что я так тщательно строила — мою решимость, мою ненависть, мою свободу.
— Ты не даешь, Амир, ты берешь. Ты отбираешь жизни, свободу, все. И если ты думаешь, что я стану твоей игрушкой, ты не знаешь меня. Я скорее сожгу этот дом дотла, чем стану твоей куклой.
Он рассмеялся — тихо, но этот смех был как раскат грома, от которого стены задрожали. Сделал шаг, теперь между нами не осталось пространства. Его грудь почти касалась моей, я чувствовала жар его тела, дыхание, власть.
Мое тело предало меня, сердце билось так громко, что я боялась, он услышит. Я хотела оттолкнуть его, но руки замерли, словно скованные невидимыми оковами.
— Сожги, я буду этого ждать, я хочу этого огня, — голос был как вызов, как приглашение к игре, который я не могла выиграть. — Но знай, Элиф, я буду тем, кто разожжет этот огонь. И мы оба сгорим в нем. И поверь, совсем скоро ты будешь кричать и стонать подо мной, а потом, придет время, когда ты будешь готова отдать свою жизнь за меня.
Что? Что он такое говорит? Он совсем спятил?
Амир наклонился, и на миг я подумала, что он поцелует меня. Напряглась, готовое к борьбе, но в то же время, я… я… хотела этого. Хотела почувствовать его губы, силу, его ярость. Но он остановился, его лицо было так близко, что я видела каждую черточку в его глазах, каждую искру, которая обещала разрушение.
— Не испытывай меня, Элиф, — дыхание обожгло мою кожу. — Потому что я всегда получаю то, что хочу.
Отступил, воздух вернулся в легкие, но ноги дрожали. Я ненавидела его. Ненавидела за то, что он делал со мной, за то, что его слова, прикосновения будили во мне что-то, что я не могла контролировать.
— Мы еще не закончили, — сказал, поворачиваясь к двери. — Но запомни мои правила. Нарушишь их — и узнаешь, что такое настоящий зверь.
Амир вышел, оставив меня в кабинете, где запах кедра и виски все еще висел в воздухе, как напоминание о его власти. Я опустилась в кресло, чувствуя, как дрожат руки.
Моя попытка заручиться поддержкой Хадидже была ошибкой — она предала меня, как я должна была предвидеть. Амир был не просто человеком, он был центром этого мира, и все — даже его мать — подчинялись ему.
Нужно найти Юсуфа, я уверена, он знает тайны этого дома.
Амир думает, что он царь и бог, но я покажу ему, что даже боги падают, если найти их слабость.
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Здание на берегу Босфора, сверкало стеклом и мрамором, как алмаз, ограненный для того, чтобы ослеплять. Люстры из хрусталя отбрасывали мягкие блики на стены, украшенные тонкой резьбой, напоминающей узоры османских дворцов, но с налетом европейской сдержанности.
Столы были накрыты белоснежными скатертями, на которых искрились серебряные приборы и хрустальные бокалы. В воздухе витал аромат розовой воды, смешанный с тонким запахом трюфелей и жареного ягненка.
Этот ресторан, один из многих в империи Амира, был сценой, где он разыгрывал спектакль своей респектабельности. Но я видела за этой декорацией правду — его мир был построен на крови, и никакие хрустальные люстры не могли скрыть этого.
Сегодня был вечер помолвки.
Моего обручения с Амиром Ахметоглу Демиром.
Турецкие традиции, пропитанные вековой историей, смешались здесь с холодным лоском современности. Я была одета в платье, выбранное не мной, а Хадидже-ханым — длинное, цвета слоновой кости, с тонкой вышивкой из золотых нитей, струящееся, как воды Босфора под луной.
Поверх платья — шелковый пояс, украшенный жемчугом, символизирующий чистоту и преданность, которые я должна была воплощать. Волосы были уложены в сложную прическу, с несколькими прядями, обрамляющими лицо, и золотой заколкой в виде полумесяца.
Я чувствовала себя актрисой, загнанной в роль, которую не выбирала, а браслет от Амира, тот самый, с рубинами, жал запястье, как напоминание о его цепях.
Зал был полон. Сливки Стамбула политики с вымученными улыбками, бизнесмены, чьи костюмы стоили больше, чем годовая зарплата врача, и кинозвезды, чьи лица я видела на афишах в центре города. Все собрались, чтобы засвидетельствовать триумф Амира.
Они поднимали бокалы с раки, смеялись, обменивались рукопожатиями, но их глаза были настороженными, как у людей, знающих, что за этим фасадом скрывается что-то темное.
Амир, в черном смокинге, с идеально уложенной бородой, двигался среди гостей, как лев среди антилоп, уверенный, но готовый к броску. Его улыбка была отточенной, но я видела, как его взгляд скользил по залу, выискивая угрозы, слабости, возможности.
Традиции помолвки соблюдались с маниакальной точностью. На центральном столе стояла корзина с гранатами и инжиром — символы плодородия и процветания. Слуги разносили подносы с долмой, завернутой в виноградные листья, и манты, маленькие пельмени с ягненком, пропитанные йогуртовым соусом с чесноком.
На десерт подали баклаву, хрустящую, с орехами и сиропом, и гюллач — тонкие слои теста, пропитанные молоком и розовой водой, украшенные лепестками роз. Каждый элемент был частью ритуала, призванного показать, что Амир чтит традиции, что он человек чести, несмотря на шепот о его темных делах.
Церемония началась с речи старейшины семьи Демиров, дяди Амира, чей голос гремел, как барабан. Он говорил о союзе, о долге, о будущем, которое свяжет наши семьи.
Затем последовал обряд «сез кесими» — символическое соглашение о помолвке. Хадидже-ханым, в платье цвета сапфира, вышла вперед, держа красную ленту, которую она повязала вокруг моего пальца и пальца Амира, соединяя нас.
Гости аплодировали, но я чувствовала, как лента жжет кожу, как ошейник. Амир смотрел на меня, его глаза были как угли, горящие в ночи, и я знала, что он наслаждается моим сопротивлением, моим молчаливым бунтом.
После этого начались танцы.
Но я нашла взглядом отца, он сидел у края стола, его лицо было серым, кашель разрывал его грудь, но он старался улыбаться, кивая гостям. Рядом с ним сидела Айше, ее платок сверкал золотой вышивкой, а глаза были полны холодного торжества.
Лейла, в платье цвета лаванды, сидела рядом с младшими сестрами, Айлин и Селин, которые шептались и хихикали, не понимая всей тяжести этого вечера. Но Лейла… Ее взгляд, когда она смотрела на меня, был острым как нож.
Она не простила меня за то, что Амир выбрал меня, а не ее. Ее кроткие глаза, которые всегда казались такими мягкими, теперь горели завистью, и это резало меня глубже, чем я ожидала.
Я отвернулась, чувствуя, как гнев и боль сжимают грудь, и наткнулась на взгляд Керема. Он стоял у бара, с бокалом в руке, его рубашка была расстегнута на верхнюю пуговицу, открывая татуировку змея, обвивающая кинжал.
Его глаза, светлее, чем у Амира, но такие же хищные, скользили по залу, но задержались на Лейле. Он смотрел на нее, как кот на канарейку, и от этого у меня похолодело внутри. Керем был не просто братом Амира, он был его тенью, готовой пачкать руки там, где Амир хотел казаться чистым. И сейчас его взгляд обещал беду.
Двинулась к нему, проталкиваясь сквозь толпу гостей, чьи голоса сливались в гул, как шум базара. Керем заметил меня, растянул губы в ленивой ухмылке, но в ней не было тепла, только яд.
— Элиф, невеста моего брата, — протянул он. — Выглядишь почти как принцесса. Почти. Но этот огонь в глазах… Он тебе не идет. Слишком много проблем.
Остановилась в шаге от него, чувствуя, как меня накрывает гнев.
— Держи свои комментарии при себе, Керем. И перестань пялиться на мою сестру. Она не твоя игрушка.
Его бровь приподнялась, и он рассмеялся: низко, с хрипотцой, как будто я рассказала анекдот.
— О, какая защитница, — он наклонился ближе,– Твоя сестренка, Лейла, такая… аппетитная. Кроткая, нежная, как персик. Я не прочь попробовать, знаешь ли. Амир получил тебя, но, может, я возьму себе что-то послаще.
Пальцы сжались в кулаки, я едва сдержалась, чтобы не врезать ему. Гнев пылал в груди, как костер, но я знала, что он ждет именно этого, моей слабости, моего срыва.
— Если ты хоть пальцем тронешь Лейлу, я вырежу тебе сердце твоим же кинжалом. И поверь, Керем, я умею держать скальпель.
Его глаза вспыхнули, но не гневом, а каким-то больным интересом. Он шагнул ближе, и я почувствовала, как воздух между нами стал тяжелым, как перед бурей.
— Угрожаешь мне? — Он улыбнулся, но в этой улыбке была угроза. — Осторожно, Элиф. Ты играешь с огнем, а в этом доме огонь принадлежит Амиру. И мне, если я захочу.
Хотела ответить, но чья-то тень накрыла нас. Амир. Его присутствие было как удар грома, заставивший Керема отступить. Он посмотрел на брата, потом на меня, и его ухмылка стала еще шире.
— Похоже, твоя невеста не умеет держать язык за зубами, — бросил он Амиру, прежде чем раствориться в толпе.
Амир повернулся ко мне, он не сказал ни слова, но его взгляд говорил все: он видел, слышал, знал. И он не был доволен.
— Ты не можешь остановиться, да? Даже на собственной помолвке ты ищешь неприятности.
Выпрямилась, чувствуя, как сердце колотится, но не отвела взгляд.
— Это не моя помолвка, Амир, это твой спектакль. И я не собираюсь играть по твоим правилам. А твой брат… Держи его подальше от Лейлы, или я сделаю это сама.
Челюсть Амира напряглась, но он не ответил, лишь шагнул ближе, его тепло накрыло меня, как сеть. Я ненавидела это. Ненавидела как мое тело реагировало на него, как мое дыхание сбивалось. То как я хотела одновременно оттолкнуть его и… почувствовать ближе.
Он был ядом, который я не могла вытравить.
— Ты моя, Элиф. И твоя семья — под моей защитой. Но не испытывай меня. Я не прощаю ошибок и предательства.
Он повернулся и ушел, оставив меня в центре зала, где музыка смешивалась с гулом голосов, а аромат розовой воды душил хуже ошейника. Посмотрела на Лейлу, чьи глаза все еще резали меня, на отца, чья слабость привязывала меня к этому аду.
Амир хотел казаться частью этого мира — мира законов, контрактов, респектабельности, законопослушных людей. Но я видела правду: его руки были в крови, и Керем всегда будет его тенью, готовой выполнять грязную работу.
Этот вечер, с его гранатами, танцами и лентами, традициями, был лишь декорацией, скрывающей правду о том, кем был Амир. И я чувствовала, что когда-то это все погубит всех нас.

Глава 21

Неделя в доме Демиров тянулась, как бесконечный стамбульский дождь — липкий, тяжелый, пропитанный сыростью и тревогой. Напряжение в воздухе сгустилось, как перед грозой, когда небо давит на плечи, а каждый звук кажется предвестником бури.
Я чувствовала себя птицей, чьи крылья связали шелковыми нитями — красиво, но смертельно. Свадьба приближалась, как тень, и каждый день я ощущала, как она сжимает мне горло.
Первая брачная ночь — мысль о ней была как нож, вонзающийся в грудь.
Знала, что такое близость, я доктор, я изучала тело человека, его механику, его реакции. Но знание не спасало от ужаса. Амир не будет слушать мои «нет».
Он возьмет, что захочет, потому что он — зверь, а звери не знают милосердия.
Пыталась найти трещину в этом доме, в этой семье, в Амире. Юсуф казался ключом — его тревожные глаза, молчание, отстраненность. Я искала его, надеясь на разговор, на любую зацепку, которая могла бы дать мне рычаг.
Но он ускользал. Несколько раз я замечала его в коридорах, но стоило мне подойти, как он отводил взгляд и исчезал за углом.
Однажды я даже постучала в его комнату, но дверь осталась закрытой, а тишина за ней была тяжелой, как предательство. Потом я узнала от слуг, что он уехал с Хадидже-ханым — куда-то на побережье, без объяснений.
Это было похоже на бегство, и я не могла понять, от чего он бежит — от меня, от Амира или от самого себя.
Керем, напротив, никуда не исчезал. Его присутствие было как яд, медленно отравляющий воздух. Он бродил по дому с наглой ухмылкой. Я слышала стоны из подвала, глухие удары, хриплые крики, которые он заглушал своим смехом.
Каждое утро за завтраком он смотрел на меня, как на добычу, которую еще не решил, стоит ли брать. Его слова, пропитанные ядом, были как уколы: «Элиф, ты бледнее обычного. Свадьба так пугает?»
Я не отвечала, но мои пальцы сжимали ложку до боли. Он наслаждался моим молчанием, моим гневом, и я знала, что он ждет, когда я сорвусь.
Амир был повсюду.
Его тень падала на меня, даже когда его не было рядом. Его подарки — шелковые платки, серьги с сапфирами, кольца с изумрудами — появлялись в моей комнате, как напоминание о его власти. Я не носила их, но их присутствие душило.
Его взгляд, тяжелый и обжигающий, ловил меня за столом, в коридорах, даже во снах. Я ненавидела его. Ненавидела за то, что он видел мою борьбу и наслаждался ею.
Но больше всего я ненавидела себя — за то, что его близость, его запах, его голос будили во мне что-то, чему я не хотела давать имени. Это было как яд, который я не могла вытравить, как огонь, который разгорался, несмотря на мою волю.
Ночь была душной, влажной, пропитанной запахом моря и жасмина. Я не могла спать. Кошмары приходили, как волны, смывая покой. В них я падала в Босфор, его воды сжимали грудь, а Амир смотрел с берега, его глаза горели, как угли.
Просыпалась, задыхаясь, с мокрыми от пота волосами. Простыни были смяты, а сердце колотилось в бешеном ритме. Я не могла больше оставаться в комнате, где аромат роз от Амира был удушающим, как его власть.
Накинула длинный шелковый халат, мне нужно было дышать, чувствовать воздух, а не стены, которые сжимались вокруг. Дверь спальни не была заперта — жестокая насмешка Амира.
Он знал, что я не убегу. Не потому, что не хотела, а потому, что бежать было некуда. Его власть была как сеть, раскинутая над всем Стамбулом.
Спустилась во внутренний дворик, босые ноги касались холодного мрамора. Фонтан журчал, его звук был единственным, что нарушало тишину ночи. Розы, посаженные вдоль стен, блестели в лунном свете, их лепестки казались живыми, как кровь.
Подошла ближе, вдохнула их аромат, смешанный с солью моря, и закрыла глаза. Хотела раствориться в этой ночи, забыть о свадьбе, об Амире, о клетке, в которой оказалась. Ветер коснулся кожи, влажный и теплый, как дыхание, и на миг я почувствовала себя свободной.
Но я была не одна.
Не услышала шагов, не почувствовала движения, но воздух изменился — стал гуще, тяжелее, пропитанным чем-то диким, первобытным. Открыла глаза, и сердце замерло.
Амир стоял в шаге от меня, обнаженный по пояс, его кожа блестела в лунном свете, как бронза. Широкие плечи, мускулы, напряжены, как у хищника перед прыжком, шрамы, пересекающие грудь, — следы его мира, мира крови и власти. Растрепаны волосы и глаза — черные, как бездна — горели голодом.
— Элиф, ночь не для прогулок. Особенно для тебя.
Хотела отступить, но ноги стали ватными. Его присутствие было как буря, накрывает все вокруг. Сжала края халата, чувствуя, как шелк скользит под пальцами, и заставила себя говорить, хотя голос дрожал:
— Мне нужен воздух. Или ты запретишь мне даже дышать?
Он шагнул ближе, моментально почувствовала жар его тела, даже не касаясь его. Запах — кедр, виски, что-то терпкое, как порох — ударил в голову, как глоток алкоголя.
Я ненавидела, как мое тело реагировало на него, как пульс участился, как кожа горела там, где его взгляд скользил по мне.
— Ты можешь дышать, — голос стал тише, но от этого не менее опасным. — Но ты делаешь это в моем доме, Элиф. По моим правилам.
Хотела ответить, бросить что-то резкое, но не успела. Амир шагнул еще ближе, его руки оказались на мне — одна на талии, другая на затылке, вцепившись в волосы.
Его губы накрыли мои, властно, жестко, без предупреждения. Поцелуй был как удар, как ураган, сносящая все на своем пути. Задохнулась, пытаясь оттолкнуть его, но он было как стена, горячая, непрошибаемая. Пальцы сжали талию сильнее, задирая халат, и я почувствовала, как ткань сорочки натянулась, обнажая кожу.
— Не сопротивляйся, Элиф, — прошептал он, отрываясь от моих губ, дыхание все еще обжигало. — Ты хочешь этого. Ты хочешь меня. Признай.
Ярость вспыхнула, как пожар. Вцепилась в его плечи, ногтями впиваясь в кожу, но вместо того чтобы оттолкнуть, я укусила его — в губу, до крови. Вкус металла смешался с его теплом, почувствовала, как он вздрогнул, но не от боли — от удовольствия. Глаза Амира вспыхнули, дикие, голодные, и он рассмеялся, низко, хрипло, как зверь.
— Беги, Элиф, — хриплый рык, полный вызова. — Беги, или я продолжу. И поверь, ты не захочешь, чтобы я останавливался.
Отшатнулась, сердце колотилось так, что казалось, оно разорвет грудь. Его слова, его взгляд, прикосновения — все это было как яд, который я ненавидела и жаждала одновременно.
Я не хотела признавать, что его близость будила во мне что-то темное, что его поцелуй, жесткий и властный, оставил на губах огонь, который я не могла погасить. Но я не могла позволить ему победить.
— Ты не получишь меня. Ты можешь заставить меня стоять рядом с тобой, можешь надеть на меня свое платье, свои кольца, но ты никогда не получишь меня. Я скорее умру.
Амир шагнул ближе, тепло снова накрывает меня, как сеть. Грудь, покрытая шрамами, была так близко, что я видела каждую линию, каждый след его жестокой жизни. Его рука снова коснулась моего лица, пальцы скользнули по щеке, вниз, к шее, и я задрожала, ненавидя себя за эту слабость.
— Ты не умрешь, Элиф, ты будешь жить. Для меня. Со мной. И ты сама придешь ко мне, потому что огонь в тебе горит для меня. Ты можешь кусаться, кричать, бежать, но ты не спрячешься от этого. От нас.
Оттолкнула его, вложив в это всю свою ярость, и он отступил, но его глаза не отпустили меня. Развернулась и пошла прочь, чувствуя, как шелк халата липнет к коже. Шаги гулко отдавались в тишине дворика, но я знала, что его взгляд следует за мной.
Вернувшись в комнату, захлопнула дверь, прислонилась к ней, чувствуя, как дрожат руки. Его вкус все еще был на губах, его запах — в воздухе.
Я ненавидела его. Ненавидела за то, что он делал со мной, за то, что его прикосновения, его слова разжигали во мне что-то, что я не могла контролировать.
Это было не желание — это была война, где он был врагом, а мое тело — предателем.
Упала на кровать, закрыла глаза, но сон не шел. Вместо него был Амир — его голос, его руки, его поцелуй. И я ненавидела себя за то, что часть меня, глубоко внутри, хотела, чтобы он продолжил, что начал.

Глава 22

День свадьбы наступил, как приговор.
Утро ворвалось в мою комнату с первыми лучами солнца, пробивающимися сквозь тяжелые бархатные занавеси. Воздух был пропитан ароматом роз, которые Амир продолжал присылать, и их запах, густой и удушающий, смешивался с моим страхом.
Я сидела на краю кровати, сжимая пальцы так, что костяшки побелели. Спина покрылась холодным потом, липким, как стамбульская духота. Руки дрожали, и я не могла остановить эту дрожь, хотя знала, что это всего лишь реакция тела — адреналин, кортизол, инстинкт самосохранения, кричащий мне бежать.
Но бежать было некуда. Этот дом, этот город, этот мужчина — они держали меня в клетке, которую я не могла разорвать.
Дверь открылась, в комнату вошли служанки, они несли коробки, перевязанные шелковыми лентами, и их шаги были почти бесшумными, словно они боялись нарушить тишину моего ада.
Я знала, что в коробках — свадебное платье, выбранное не мной, а Хадидже-ханым, этой ледяной султаншей, которая видела во мне лишь пятно на своей династии.
Желудок сжался, тошнота подкатила к горлу. Я не хотела видеть это платье, не хотела надевать его, не хотела становиться частью их ритуала. Но я не могла просто сидеть и ждать, как жертва перед закланием.
— Госпожа Элиф, — прошептала Фатма, старшая из служанок, опуская коробку на стол. — Это для вас. От госпожи Демир.
Не ответила, лишь кивнула, чувствуя, как гнев начинает разгораться в груди, заглушая страх. Они открыли коробку, и я увидела платье — длинное, белое, с высоким воротом и рукавами, закрывающими даже запястья.
Оно было как саван, как мантия монашки, призванная спрятать меня, задушить мою волю, превратить в куклу, которая будет молчать и кивать. Ткань, тяжелый шелк с тонкой вышивкой жемчугом, была красивой, но в ней не было меня.
Это было платье для другой — для той, кем я никогда не стану.
— Нет, — мой голос был тихим, но в нем звенела сталь. — Я не надену это.
Служанки замерли, их глаза расширились от ужаса. Фатма шагнула вперед, ее руки дрожали, когда она попыталась возразить:
— Госпожа, это традиция. Госпожа Хадидже выбрала его специально…
— Традиция? — я встала, чувствуя, как ярость разливается по венам, как огонь, сжигающий страх. — Это не традиция, это цепи! Вы думаете, я позволю зашить меня в этот саван, чтобы стать безвольной тенью Амира? Никогда!
Схватила платье, выдернув его из коробки. Ткань была холодной, скользкой, но я не чувствовала ничего, кроме гнева. Мои пальцы вцепились в высокий ворот, и я рванула его, разрывая шелк с хрустом, который эхом разнесся по комнате.
Служанки ахнули, Фатма прижала руку ко рту, но я не остановилась. Сорвала длинные рукава, обнажая плечи, разодрала ткань на груди, открывая декольте, которое кричало о моем бунте.
Жемчуг посыпался на пол, как слезы, но мне было плевать. Это было мое платье теперь — не их.
— Госпожа Элиф, что вы делаете?! — Фатма шагнула ко мне, ее голос дрожал. — Это платье… Госпожа Хадидже…
— Хадидже может подавиться своим платьем! — рявкнула, швырнув обрывки ткани на пол. — Или я иду так, или пусть ищут другую невесту.
Дверь распахнулась с такой силой, что стеклянные подвески на люстре задрожали. Хадидже-ханым стояла на пороге, ее глаза горели холодным огнем, а шелковый платок, идеально уложенный, казался короной. Она посмотрела на меня, на разорванное платье, на жемчуг, рассыпанный по мрамору, и ее губы сжались в тонкую линию.
— Как ты смеешь? — ее голос был как удар хлыста, резкий и властный. — Ты, девчонка с грязной кровью, смеешь осквернять традиции моего дома? Это платье — символ чести, а ты превращаешь его в тряпку!
Шагнула к ней, чувствуя, как дрожь в руках сменяется стальной решимостью. Мой гнев был сильнее страха, сильнее ее власти, сильнее всего, что этот дом пытался на меня навязать.
— Честь? Это не честь, Хадидже-ханым, это клетка! Вы думаете, я надену это и стану вашей марионеткой? Я свободная женщина и я не гнусь под вашими традициями! Если Амиру нужна жена, он получит меня такой, какая я есть, а не той, кем вы хотите меня видеть!
Ее глаза сузились, но я видела, как дрогнули пальцы, унизанные кольцами. Она не ожидала такого от меня. Служанки стояли, как статуи, не смея дышать, а я чувствовала, как воздух в комнате искрит, как перед грозой.
— Ты пожалеешь. Мой сын не потерпит такого неуважения.
— Тогда пусть ищет другую, у него еще есть время, — отрезала, скрестив руки на груди. — Но если он хочет меня, он получит меня такой. Уберите этот мусор, — я указала на обрывки платья, — и приведите это в порядок. Сделайте из него платье, достойное меня.
Хадидже смотрела на меня, как на ядовитую змею, которую не знает, как приручить. Она развернулась и вышла, ее шаги гулко отдавались по мрамору. Я знала, что это не конец — ее месть будет холодной и расчетливой, но в этот момент я победила. Маленькая победа, но моя.
Служанки, все еще дрожа, собрали обрывки ткани и поспешили прочь. Через час они вернулись с платьем — уже не тем что было раньше, а чем-то, что отражало меня. Шелк струился по телу, облегая фигуру, с открытыми плечами и глубоким декольте, подчеркивающим шею и ключицы. Подол был укорочен, чтобы не сковывать движений, а жемчуг, оставшийся от старого платья, был перешит в тонкий пояс.
Я посмотрела в зеркало и впервые за неделю почувствовала себя собой — современной, дерзкой, непокорной.
Служанки принесли завтрак — серебряный поднос с лепешками, йогуртом, медом и кофе, но я не притронулась к еде. Желудок был сжат, как кулак, а тошнота все еще подкатывала к горлу.
Вместо этого я надела ожерелье — подарок Амира, с рубинами, блестящими, как кровь, и гранитами, холодными, как его власть. Я не хотела его носить, но знала, что это оружие. Оно будет сверкать на моей шее, как вызов, как напоминание, что я не сломлена.
Турецкие традиции свадьбы окружали меня, как паутина. Утром состоялся обряд «кына геджеси» — ночь хны, когда женщины семьи Демиров собрались, чтобы нанести узоры хной на мои руки.
Я сидела, стиснув зубы, пока они пели старинные песни о любви и долге, а их пальцы оставляли на моей коже красноватые рисунки — символы плодородия и счастья. Я ненавидела каждую минуту этого ритуала, но молчала, сохраняя силы.
Позже был «гелин хамамы» — посещение хамама, где меня должны были очистить, как невесту, готовую к новой жизни. Вода, пар, запах розового масла — все это было красивым, но для меня пустым. Я не очищалась, я готовилась к войне.
К полудню дом наполнился гостями. Звуки музыкальных инструментов раздавались во внутреннем дворике, где слуги накрыли столы с традиционными угощениями. Красные ленты, символизирующие союз, висели на арках, а корзины с гранатами и инжиром украшали столы.
Все было пропитано традицией, но я видела за этим фасадом правду — я была трофеем Амира, а не невестой.
Когда пришло время выходить, я выпрямилась, расправила плечи и подняла голову. Служанки ахнули, увидев мое платье, но я не обратила на них внимания. Сердце колотилось, но не от страха — от ярости и решимости.
Дворик был полон людей — политики, бизнесмены, родственники Демиров, их глаза следили за мной, как за добычей.
Амир стоял в центре, в черном смокинге, его борода была идеально уложена, а глаза — как бездна, готовая поглотить меня. Шагнула к нему, каблуки стучали по мрамору. Гости ахнули, увидев мое платье — открытое, дерзкое, современное.
Ожерелье сверкало на шее, руки и декольте были открыты, я двигались свободно. Я была не их невестой — я была собой.
Глаза Амира встретили мои, в них было все: гнев, желание, восхищение, все смешалось в черной глубине. Он не ожидал этого. Он думал, что увидит покорную куклу, но вместо этого получил бомбу замедленного действия.
Гости шептались, их голоса были как шум моря, но мне было плевать. Я смотрела на Амира, высоко подняв голову, и мои губы дрогнули в легкой, дерзкой улыбке.
Внутри я знала, что за это мне не будет прощения.
Хадидже не простит моего бунта, Керем будет ждать моего падения, а Амир… Амир увидит в этом вызов, который только разожжет его желание сломать меня.
Но в этот момент, стоя перед ним, гордая, красивая, с открытыми руками и шеей, я чувствовала себя победительницей.

Глава 23

Амир
Я — хозяин этого позолоченного балагана, где каждая улыбка продается, а каждый поклон имеет цену. Мой ресторан превратился в арену, где политики изображают покорность, бизнесмены торгуют совестью, а звезды экранов сладко льстят, зная, что их завтрашний хлеб зависит от моего настроения.
Стамбул у моих ног, как поверженный враг.
Но весь этот спектакль — декорации. Фон для единственного действия, которое разрывает мне грудь.
Элиф.
Она — льдина в океане моего триумфа. Сидит, словно мраморное изваяние, вцепившись в стакан так, что костяшки побелели. Я жду — хрусталь вот-вот лопнет, как и моя выдержка.
Блюдо перед ней нетронуто, еда остывает. Губы сжаты в струну, готовую порваться. Взгляд скользит по залу — мимо меня, сквозь меня, будто меня не существует.
Каждый раз, когда ее взгляд скользит по моему лицу, внутри что-то сжимается. Не ярость. Что-то глубже. Это голод, который не утолить ни деньгами, ни кровью врагов.
Зал дышит роскошью. Османские традиции переплелись с европейской изысканностью, создав мой мир — мир, где я творю законы. Но единственный закон, который меня интересует, — это покорность той, что отвергает меня своим молчанием.
Ее платье — пощечина всем канонам. Не то покорное одеяние, которое приготовила Хадидже. Элиф превратила свадебное платье в боевое знамя. Шелк облегает тело, как вторая кожа, обнажая плечи. Декольте — вызов, брошенный старейшинам клана, жемчужный пояс переливается,
Она изуродовала материнский выбор и сотворила свой. Бунт, облаченный в шелк и драгоценности. И я хочу сорвать с нее это творение — не от злости, а от жажды, которая сжигает внутренности.
Но эти взгляды…
Проклятые мужские взгляды, которые ползают по ее коже, словно мерзкие пауки. Я слежу за каждым движением их глаз, за каждым взглядом, украденным у моей собственности.
Ревность поднимается волной цунами, захлестывает разум. Хочется вырвать им глаза, размазать по стенам, оставить только нас двоих в этой комедии притворства.
МОЯ. Это слово стучит в моей голове, как отбойный молоток.
Свадебные ритуалы как кандалы, которые я сам выбрал. Вчерашняя церемония с хной была пыткой: я наблюдал, как она сидит неподвижно, пока женщины голосят о женской доле. Ее отвращение можно было резать ножом, и я задыхался от желания схватить ее и унести прочь от этого театра.
Утренние омовения… Воображение рисовало ее в бане — тело, блестящее от влаги, пряди волос, прилипшие к затылку. Я мечтал оказаться рядом, чтобы вода стекала с ее кожи сквозь мои пальцы.
Красная лента, связывающая наши руки, трепетала от ее дрожи. Ледяная ладонь в моей руке — как прикосновение смерти. В венах закипала ярость. Мне не нужен ее ужас, мне нужна ее страсть.
Раньше я мечтал сломить ее дух. Эту заносчивую девчонку, которая осмелилась бросить вызов Амиру Демиру. Но сейчас… Сейчас я понимаю, что сломленная Элиф перестанет быть Элиф. Я жажду укротить стихию, а не превратить ее в болото.
Выкатывают свадебный торт — монстра в золотой глазури и сахарных цветах. Памятник моему могуществу. Мы стоим плечом к плечу, нож лежит в наших соединенных руках, ее пальцы касаются моих.
Арктика встречается с вулканом. Хочется переплести пальцы, сжать их до боли, присвоить себе навсегда.
Она смотрит на что угодно — на торт, на гостей, на потолок — только не на меня. Это как пуля в колено.
Мы разрезаем торт, а я представляю, как стягиваю с нее этот наряд, как мои ладони ласкают ее тело, как она наконец поднимает на меня взгляд — не полный ненависти, а горящий желанием. Чтобы она выкрикивала мое имя — не в агонии, а в экстазе, который сожжет нас дотла.
Аплодисменты гостей сливаются в белый шум, но я различаю каждый ее вздох. Слежу за венкой на ее шее, за выбившимися из прически локонами. Мне так хочется коснуться губами этой точки, где пульс отмеряет ритм жизни, заставить ее сердце биться в такт моему.
Процессия направляется в спальню. Красные ленточки, здравицы, музыка — все растворяется в реве крови в ушах. Ее рука в моей — ледяная, дрожащая. Страх. Этот проклятый страх возводит между нами китайскую стену.
Дверь захлопывается. Наступает густая тишина.
Элиф застыла посреди комнаты, ее платье переливается в мягком свете, рубиновые камни на шее горят, как капли крови. Моей крови.
Ее взгляд встречается с моим — бешеный, непокорный. Она цела. Не сломлена. И это пробуждает во мне хищника, дремавшего в глубине души.
Обычай первой брачной ночи — дикость, но меня это устраивает. Простыни, пропитанные доказательством ее невинности, — элемент спектакля. Мои агенты все выяснили: московские годы, институт, затворничество. До меня у нее никого не было. Она чиста, как и предполагалось, но меня волнует не это.
Я хочу ее не из-за традиций предков. Хочу, потому что она — стихия, который может стереть с лица земли все, что я строил. Ураган, способный погубить или возвысить.
— Элиф.
Делаю шаг. Она стоит на месте — гордая, несгибаемая. Руки сжаты в кулаки, готовые к схватке.
— Хватит спектаклей. Ты принадлежишь мне. Здесь. Немедленно.
Ее зрачки расширяются и пылают, губы приоткрываются, чтобы ответить, но я не позволяю. Ладонь ложится на ее бедро, притягиваю ее к себе, и ее грудь прижимается к моей.
Веду губами по шее, туда, где под тонкой кожей пульсирует артерия. Она вздрагивает, дыхание становится прерывистым, но Элиф не отстраняется. Пока не отстраняется.
— Ты ошибаешься, Амир, — голос дрожит, но в нем звучит непоколебимое упрямство. — Моя плоть — это не моя душа.
Усмехаюсь. Ее вызов подливает масла в огонь желания. Она попала в точку — я не овладею ею, пока она сама не решит отдаться. Но я добьюсь этого решения. Любой ценой.
Рука скользит по спине, по шелковистой ткани, она застывает, но остается на месте. Между нами проскакивает разряд — молния, которую ощущаем мы оба, но никто не признается.
Отступаю назад. На полшага. В ее глазах мелькает недоумение — она ждала принуждения, грубости. Но я хочу большего. Хочу, чтобы она сама шагнула в мою пасть.
— Ты станешь моей, Элиф, — произношу я, и каждая буква — священная клятва. — Не потому, что я тебя принуждаю. А потому, что ты сама этого захочешь.
Молчание. Но глаза выдают все: бешенство, непокорность… и проблеск того, что она пытается в себе задушить.
Я одержу победу в этой битве. Не грубой силой — соблазном.
Потому что где-то в глубине души, рядом с жаждой власти, поселилось нечто иное. Нечто, что пугает больше, чем любой противник.
Нечто такое, за что можно отдать империю.
А может быть, это уже произошло. Может быть, я уже отдал ей все — корону, трон, душу. И теперь остается только ждать, когда она соблаговолит принять мой дар.
Или разорвать на части.
Элиф стоит, и в ее позе читается решимость сражаться до конца. Каждая линия ее тела — вызов, каждый изгиб — обещание боли тому, кто посмеет взять ее силой.
Но я не собираюсь брать силой. Я буду ждать.
Потому что, когда она сдастся — а она сдастся, — это будет полная, безоговорочная капитуляция. Не тела. Души.
— Знаешь, что смешно? — говорю тише, почти шепотом. — Я был готов стереть тебя с лица земли. Растереть в пыль. А теперь…
Замолкаю. Подхожу к окну, за которым мерцают огни Стамбула.
— Теперь я готов сжечь весь мир, лишь бы ты мне улыбнулась. Один раз. По-настоящему.
Поворачиваюсь. Она все еще там, все так же прямо держит спину, но что-то изменилось в ее лице. Трещина в броне?
— Это не любовь, Амир, — говорит она уже не так уверенно. — Это одержимость.
— А разве есть разница? — усмехаюсь. — Любовь, одержимость, безумие — все это синонимы. Когда речь идет о том, что ты не можешь контролировать.
Делаю еще один шаг к ней.
— Ты можешь ненавидеть меня, — продолжаю хриплым голосом. — Можешь проклинать тот день, когда мы встретились. Но ты не сможешь игнорировать то, что происходит между нами. Эту искру, которая готова разгореться в пожар.
Приближаюсь еще на шаг. Теперь между нами всего несколько сантиметров.
— Я чувствую, как ты дрожишь. Не от страха. От того же, что мучает меня. От этого желания, которое сильнее разума.
Поднимаю руку и почти касаюсь ее щеки, но останавливаюсь в миллиметре от нее.
— Скажи мне, чтобы я остановился, Элиф. Скажи — и я уйду. Буду ждать. Год, два, десять лет. Но скажи честно — что ты ничего не чувствуешь. Что это только с одной стороны.
Пауза растягивается, как натянутая струна. Я вижу борьбу в ее глазах — между гордостью и чем-то другим. Чем-то, что она боится назвать.
— Я… — начинает она, но голос срывается.
И в этот момент я понимаю: я уже победил.
Элиф — мой огонь. И я буду ждать столько, сколько потребуется, пока она не сожжет в этом огне все свои сомнения.

Глава 24

Лежу под тонким одеялом, натянув его до самого подбородка, словно эта хрупкая защита может спасти меня от того, что произошло.
Тело дрожит, не от холода, а от шока, который все еще сводит нервы, после прикосновения электрошокера.
Шелковая сорочка липнет к коже, влажной от пота и страха. Каждое прикосновение ткани ощущается острее, чем должно, — нервы обнажены, как оголенные провода.
Амир спит на другой стороне кровати, отвернувшись от меня.
Его широкая спина, покрытая шрамами — картой его жестокой жизни, — ровно поднимается и опускается. Но я знаю, что он не спит. Я чувствую напряжение в каждой линии его тела, даже в состоянии покоя он остается хищником, готовым к броску.
Между нами пролегли не просто сантиметры холодной простыни — целая пропасть непонимания, разочарования и чего-то еще, чему я не хочу давать название.
Закрываю глаза, но сон не приходит. Вместо него приходят воспоминания о том, что случилось час назад. Как все началось и как… закончилось.
Я ожидала насилия.
Жестокого, грубого, беспощадного.
Представляла, как он срывает с меня платье, рвет белье, демонстрирует свою власть. Что я должна его бояться, трепетать.
В конце концов, моя сила ничто по сравнению с его. Что может противопоставить девушка весом в пятьдесят килограммов мужчине, чья жизнь — ломать людей?
Но когда он начал целовать, сначала страстно, властно, а потом медленнее, осторожнее, я почувствовала, как напряжение понемногу спадает. Его губы были горячими, настойчивыми, но не жестокими. Руки, скользящие по моей спине, были сильными, но не грубыми.
И эта проклятая искра, которая всегда вспыхивала между нами, снова ожила. Ненавистная, непрошеная, но такая живая, что от нее перехватывало дыхание. Я почувствовала, как мое тело предательски отзывается на его прикосновения, как кровь начинает бежать быстрее, а дыхание сбивается.
Может быть, подумала я в тот момент, все будет не так страшно. Может быть, он способен на нежность. Может быть…
Но потом платье треснуло по шву.
Звук рвущейся ткани разрезал воздух, как выстрел. Шелк соскользнул с моих плеч и упал к ногам, оставив меня почти обнаженной перед ним. И словно кто-то вылил на меня ведро ледяной воды.
Оцепенение сковало с головы до ног.
Руки безвольно повисли вдоль тела, дыхание застряло в горле. Это было не то, о чем я мечтала когда-то в Москве, представляя свою первую близость с мужчиной.
Это была сделка. Биологическая функция. Исполнение супружеского долга с человеком, которого я не выбирала, но который владел мной, как вещью.
Амир мгновенно почувствовал, что я изменилась. Его руки замерли на моей коже, дыхание стало прерывистым. Он отстранился, посмотрел в глаза, и я увидела, как меняется выражение его лица.
Желание сменилось раздражением.
— Черт, — выругался он, резко отступив.
Подошел к столику, на котором стояли графины с виски и водой. Налил полный бокал янтарной жидкости, залпом выпил, словно пытался утопить в алкоголе то, что творилось у него в голове.
Затем он бросил бокал на пол.
Хрусталь разлетелся на тысячи осколков, звякнув. Вздрогнула, инстинктивно прикрыв грудь руками, и посмотрела на него широко раскрытыми глазами.
Амир наклонился, поднял один из крупных осколков. На мгновение мне показалось, что он сейчас начнет меня резать на куски.
Глаза округлились от ужаса. Сердце забилось так сильно, что я слышала его стук в ушах. Мысли метались в панике: вот оно, его истинное лицо. Сейчас он покажет, что бывает с теми, кто его разочаровывает. Он будет резать меня, пока я не закричу, пока не сломаюсь окончательно.
Но он увидел панику в моих глазах и резко отпрянул. На его лице мелькнула гримаса — отвращения? К себе или ко мне?
Осколок развернул острие к себе и провел им по ладони. На коже тут же выступила алая кровь, стекая между пальцами. Я не могла отвести взгляд от этих красных капель, от того, как они падают на белый мрамор.
Что он делает? Зачем?
Амир подошел к графину с водой, плеснул немного на порезанную руку, смывая кровь. Затем резко сдернул покрывало с кровати, обнажив белоснежные простыни.
И провел окровавленной ладонью по центру кровати.
Красное пятно растеклось по белоснежной ткани, как клеймо. Как доказательство того, чего не было.
— Всем нужны доказательства, — глухо сказал, не глядя на меня. — И они будут.
Затем он выпрямился, все еще сжимая порезанную руку.
— А теперь спи.
И ушел в душ.
Я долго стояла посреди комнаты, не в силах пошевелиться, и смотрела на это размазанное красное пятно. Оно было насмешкой над традициями, ожиданиями и всем этим спектаклем.
Амир подделал доказательство моей невиновности, использовав собственную кровь.
Почему? Чтобы защитить меня от сплетен? Или чтобы защитить себя от вопросов о том, почему его жена осталась нетронутой в первую брачную ночь?
Наконец я заставила себя пошевелиться. Быстро надела приготовленную ночную сорочку — шелковую, с тонкими бретельками, еще один подарок, о котором я не просила. Забралась в кровать, стараясь не смотреть на пятно крови, и натянула одеяло до подбородка.
Шум воды в душе не прекращался очень долго. Когда он наконец вышел, волосы были мокрыми, а на руке виднелась белая повязка. Он не подошел к кровати. Вместо этого он опустился в кресло у окна и просто сидел, глядя на меня.
Притворялась спящей, но кожей чувствовала его взгляд. Тяжелый, задумчивый, полный чего-то, что я не могла расшифровать. Злости? Сожаления? Или просто усталости от этой игры, в которую он же и затеял?
Не заметила, как начала засыпать. Эмоциональное истощение взяло свое, веки отяжелели, дыхание замедлилось.
Я проснулась, когда матрас рядом со мной прогнулся.
Амир лег на свою половину кровати, стараясь меня не потревожить. Мышцы снова напряглись, готовые к бегству или борьбе. Но он просто лег, отвернувшись от меня, и больше не пытался прикоснуться ко мне.
Теперь мы лежим на этой огромной кровати, как два незнакомца, случайно оказавшиеся в одном пространстве. Между нами — пропасть непонимания и пятно его крови на простынях.
Я поворачиваюсь на бок и смотрю на его спину. Шрамы рассказывают историю насилия: длинный, как след от ножа, поперек лопаток; круглый, похожий на пулевое ранение, у основания шеи; множество мелких, как память о драках и стычках.
Кто этот человек? Монстр, как я и думала? Или что-то более сложное?
Сегодня он мог взять меня силой. Никто бы его не осудил — я его жена, это его право по всем законам, которые признает этот мир. Но он остановился. Увидел мой ужас и отступил.
Почему?
Может быть, даже у монстров есть границы, которые они не готовы переступать? Или это была просто тактика — завоевать доверие, чтобы потом ударить больнее?
Не знаю. И это пугает больше всего — то, что я больше его не понимаю. А значит, не могу предугадать его следующий шаг.
Какая-то предательская часть меня все еще помнит то тепло, ту искру, которая вспыхнула между нами, прежде чем все разрушил страх. Ненавижу себя за это.
За то, что мое тело способно откликаться на человека, который держит в плену. За то, что где-то в глубине души живет любопытство: что было бы, если бы я не испугалась? Если бы позволила этому случиться?
Но сейчас, лежа в темноте рядом с ним, я понимаю одно: что бы ни было между нами, это не любовь. Это что-то более темное, более опасное. Что-то, что может разрушить нас обоих.
Амир ворочается во сне и бормочет что-то неразборчивое. Даже в бессознательном состоянии он кажется настороженным и готовым проснуться при малейшей угрозе.
Интересно, снятся ли ему кошмары? Видит ли он лица тех, кого сломал, кого убил? Или его сны такие же черные и пустые, как его душа?
А мне снится Мехмет. Его добрые глаза, его улыбка, кровь в водах Босфора. Я просыпаюсь с его именем на губах, а рядом лежит его убийца.
Такова моя новая реальность. Жена монстра. Пленница в золотой клетке. Женщина, которая должна делить постель с человеком, от одного присутствия которого ее бросает то в жар, то в холод.
За окном постепенно светает. Первые лучи солнца пробиваются сквозь плотные шторы, окрашивая комнату в серые тона. Скоро придут слуги, унесут простыни с пятнами крови, и все поверят, что этой ночью я стала настоящей женой Амира Демира.
Но мы с ним будем знать правду. Что эта ночь была не началом, а концом. Концом иллюзий, надежд и, возможно, последней возможности найти между нами что-то человеческое.
Амир дышит ровно, но я чувствую, что он не спит. Может быть, он мучается теми же мыслями, что и я. Может быть, он тоже думает о том, что мы упустили этой ночью.
А может быть, он просто планирует, как сломить меня завтра?
В любом случае утро покажет, кем мы стали друг для друга после этой долгой холодной ночи.

Глава 25

Сжимаю серебряную вилку так крепко, что костяшки пальцев побелели, смотрела на обручальное кольцо на безымянном пальце. Утренний свет пробивался сквозь тяжелые портьеры в столовой, окрашивая мраморный пол золотистыми бликами, но атмосфера за столом была холоднее стамбульской зимы.
Массивное золотое кольцо с россыпью бриллиантов по окружности сверкало, отражая свет люстры. Красиво. Дорого. Властно. Как и все, что окружало Амира Демира.
Кольцо сидит плотно, словно оковы, напоминая о новом статусе — я больше не Элиф София Кая из полукровка из Москвы, мечтающая о карьере врача. Теперь я госпожа Демир, жена человека, чье имя заставляет дрожать весь Стамбула.
Провела пальцем по гладкой металлической поверхности, вспоминая прошлую ночь. Тот момент, когда я застыла, охваченная ужасом, а Амир… остановился. Отступил. Разбил бокал и порезал руку, чтобы создать иллюзию того, чего не было.
Почему?
Этот вопрос крутился у меня в голове всю ночь, пока я лежала рядом с ним, вслушиваясь в его дыхание. Размышляя о противоречивой натуре мужчины, который мог хладнокровно и расчетливо убить друга, но не смог взять жену против ее воли.
Керем откашлялся, прерывая мои размышления, и его нахальная ухмылка была видна даже боковым зрением. Он поднял чашку с кофе, неторопливо отхлебнул и протянул с издевкой:
— Как спалось, молодожены? Надеюсь, Амир тебя не слишком утомил, Элиф? Хотя, судя по тому, что я увидел сегодня утром на простынях…
Желудок сжался от отвращения. Конечно, он видел. Все видели. Такова традиция — демонстрировать доказательства невинности невесты. Пятно крови Амира стало символом моей «чистоты» в глазах этой семьи.
Пальцы еще сильнее сжали вилку. Мне хотелось швырнуть ее прямо в самодовольное лицо Керема, но я заставила себя продолжать резать омлет на тарелке, не поднимая глаз.
— Керем, — голос Амира прозвучал резко и предупреждающе, как удар хлыста. — Заткнись.
Его брат рассмеялся, но в смехе прозвучала нотка осторожности. Даже Керем понимал, когда не стоит заходить слишком далеко.
— Ладно, ладно, — он поднял руки в знак капитуляции. — Просто интересуюсь здоровьем невестки. Она выглядит… бледной. Может, стоит вызвать врача?
Наконец она подняла глаза и посмотрела на него с холодным презрением.
— Со мной все в порядке, Керем. Но ты можешь проверить свое здоровье — кажется, твой язык не слушается тебя.
Хадидже-ханым кашлянула, привлекая к себе внимание. Она сидела во главе стола, как всегда безукоризненно одетая. Шелковый платок был уложен с математической точностью. Но в ее темных глазах читалось что-то новое — не презрение, которое я привыкла видеть, а… примирение? Или просто усталость от борьбы?
Женщина молчала, методично намазывая лепешку маслом, но я чувствовала на себе ее взгляд. Она тоже видела простыни с пятнами крови. Для женщины ее поколения это означало, что традиции соблюдены, а честь семьи не запятнана. Ей больше нечего было сказать.
Но меня это не успокаивало. Наоборот, чувство вины терзало изнутри. Все эти люди верили в ложь, придуманную Амиром, а я была соучастницей этого обмана.
Мое внимание привлек пустой стул Юсуфа. Младший брат Амира снова отсутствовал, и это начинало меня беспокоить. С тех пор как Хадидже увезла его неизвестно куда, он не появлялся дома. Что-то было не так.
— Где Юсуф? — спросила, не обращаясь ни к кому конкретно.
Хадидже на мгновение замерла, а Керем хмыкнул.
— Младший братик решил продлить отпуск. Морской воздух, видишь ли, полезен для… деликатного здоровья.
В его тоне звучала насмешка, но я уловила что-то еще. Тайну, которую они не хотели раскрывать.
Амир смотрел на меня поверх чашки с кофе. Его взгляд был тяжелым, изучающим, словно он пытался прочитать мои мысли. Тот же взгляд, что сводил меня с ума все эти недели — темный, властный, но сегодня в нем было что-то другое. Мягкость? Или я просто выдавала желаемое за действительное?
От его внимания кожа покрывалась мурашками. Проклятое тело снова предавало меня, откликаясь на его присутствие против воли разума. Я ненавидела эту реакцию, но не могла ее контролировать.
— Мне нужно в город, — сказала внезапно, сама удивившись словам, которые сорвались с губ. — В магазин. Хочу купить… вещи.
Тишина, опустившаяся на столовую, была оглушительной. Вилка Керема замерла на полпути ко рту, Хадидже прищурилась, а Амир… Амир продолжал смотреть на меня тем же изучающим взглядом.
— Вещи? — переспросил он, голос спокойный, но я слышала в нем сталь. — Какие именно?
Импульс толкал меня вперед. Может быть, это было желание вырваться из этого дома, хотя бы на несколько часов почувствовать себя свободной. А может, проверить, насколько изменилось его отношение после прошлой ночи.
— Одежду. Книги. Женские… принадлежности. — Старалась говорить уверенно, хотя сердце колотилось. — Или ты собираешься контролировать каждый мой вздох?
Керем рассмеялся.
— О, это будет интересно. Элиф хочет на прогулку? Может, стоит дать ей немного свободы, брат? Посмотрим, как далеко она сможет убежать.
Амир медленно поставил чашку, не сводя с меня глаз. В воздухе повисло почти осязаемое напряжение.
— Хорошо. Керем поедет с тобой.
— Что? — Керем чуть не подавился кофе. — Амир, я тебе не нянька для…
— Ты поедешь с ней, — голос старшего брата не терпел возражений. — И проследишь, чтобы она вернулась домой. В целости и сохранности.
— Да ну его к черту! — Керем швырнул салфетку на стол. — У меня есть дела поважнее, чем таскаться по магазинам с…
— У тебя есть только те дела, которые я тебе поручаю, — Амир встал, возвышаясь над столом. — И сегодня я поручаю тебе сопровождать мою жену.
Последние два слова он произнес с особой интонацией, словно впервые произнес их вслух. Мою жену. От этих слов что-то дрогнуло в груди — не страх, не гнев, а что-то более сложное. Что-то, чему я не хотела давать название.
Керем открыл рот, чтобы возразить, но взгляд Амира заставил его замолчать. Младший брат сжал кулаки, но кивнул, хотя и с явной неохотой.
— Отлично, — пробормотал. — Значит, теперь я охранник.
— Именно, — Амир подошел ко мне и положил руку на спинку моего стула. — И помни, Керем: если с ней что-то случится, если она хотя бы поцарапается, ты ответишь головой.
Тепло его руки, почти касавшейся моего плеча, обжигало. Я всем телом ощущала его присутствие — запах кедровых духов, едва уловимый аромат кожи, исходящий от него жар. Сердце забилось быстрее, и я возненавидела себя за эту реакцию.
Что со мной происходит? Это тот самый человек, который убил Мехмета. Который держит меня в плену. Почему от его близости я дрожу не от страха, а от… чего-то еще?
— Мне не нужна охрана, — сказала, стараясь, чтобы голос звучал твердо. — Я не собираюсь убегать.
— Нет? — в голосе Амира прозвучала легкая насмешка. — Ты уже пыталась. Надо признать, довольно изобретательно.
Воспоминание о той ночи, о Мехмете обожгло меня, как удар хлыста. Боль и чувство вины снова нахлынули на меня. Его смерть стала ценой моей попытки бегства. И Амир напоминал об этом как о наказании за непокорность.
— Это было… давно, — прошептала, не в силах поднять глаза.
— Не так уж и давно, — голос моего мужа стал мягче, но в нем все еще слышалось предостережение. — Но я верю, что ты стала мудрее. Правда?
Кивнула, хотя внутри все сжалось от злости. На него, на себя, на эту ситуацию, которая превратила меня в пленницу в золотой клетке.
Амир убрал руку, и я почувствовала холод там, где только что ощущалось тепло от его присутствия. Он обошел стол, остановился рядом с Керемом и положил руку ему на плечо — жест, который выглядел дружеским, но я видела, как побелели костяшки его пальцев.
— Будь дома часа в три, — сказал он. — И постарайся вести себя как джентльмен, брат. Элиф — моя жена, а не твоя кукла.
Керем поморщился, но кивнул. Амир отпустил его плечо и направился к выходу, но у дверей остановился и обернулся.
— Элиф.
— Да? — голос прозвучал тише, чем мне хотелось бы.
— Если захочешь чего-то особенного, не отказывай себе. Счета оплачу я.
И вышел, оставив после себя тишину и аромат кедра.
Керем потянулся, зевнул и посмотрел на меня с кривой ухмылкой.
— Ну что, принцесса, собирайся. Твой верный пес готов к прогулке.
Хадидже встала, не сказав ни слова, и направилась к выходу. У двери она остановилась и бросила через плечо:
— Не заставляй нас ждать слишком долго, Элиф. В этом доме есть расписание.
Когда я осталась наедине с Керемом, атмосфера в столовой стала еще более напряженной. Он смотрел на меня с плохо скрываемым раздражением.
— Слушай, давай сразу договоримся, — сказал он, откидываясь на спинку стула. — Я не хочу таскаться с тобой по магазинам, а ты не хочешь, чтобы я за тобой следил. Может, просто посидим где-нибудь в кафе, а потом вернемся? Скажем Амиру, что ты купила все, что хотела.
Посмотрела на него и впервые за все время увидела в его глазах что-то похожее на усталость. Керем тоже был пленником этой семьи, этих традиций, этой системы, где воля Амира была законом.
— Нет. Мне действительно нужны вещи. И я хочу выбрать их сама.
Он вздохнул и провел рукой по волосам.
— Как скажешь, принцесса. Но помни: я буду рядом каждую секунду. Так что даже не думай о глупостях.
Встала из-за стола, ощущая тяжесть обручального кольца на пальце. Может быть, прогулка по городу поможет мне разобраться в хаосе мыслей и чувств, которые бушевали в моей голове после прошлой ночи.
Потому что что-то изменилось.
Не знаю, что именно, но тонкая грань между ненавистью и… чем-то еще начала стираться. И это пугало больше, чем все угрозы Амира вместе взятые.

Глава 26

Торговый центр встретил прохладой кондиционеров и блеском витрин, он был как дворец, построенный для того, чтобы люди забывали о своих проблемах среди сияния брендов и ароматов дорогих духов. Мраморные полы отражали неоновые огни, а звуки фонтанов смешивались с тихой музыкой, создавая иллюзию спокойствия.
Но я не была спокойна.
Я бесцельно бродила от магазина к магазину, просто чтобы двигаться, чтобы не думать о прошлой ночи, о том, как Амир остановился, увидев мой ужас. О том, как он порезал себе руку, чтобы создать ложные улики. О том, как мое тело предательски реагировало на его близость, несмотря на все, что он сделал.
За спиной плелся Керем, его раздражение было почти осязаемым. Он то и дело бросал едкие замечания, словно камни в стоячую воду:
— Сколько еще магазинов ты собираешься обойти? У меня есть дела поважнее, чем следить за твоими покупками.
И через несколько шагов снова:
— Элиф, может, хватит уже этого марафона? Я не понимаю, как можно так долго выбирать.
А потом еще:
— Амир сказал «не отказывай себе», но я не думаю, что он имел в виду покупку половины торгового центра.
Я не обращала на него внимания. Рассматривала витрины с платьями, которые мне были не нужны, сумками, которые я не собиралась покупать, украшениями, которые меркли рядом с кольцом на моем пальце.
Все это было лишь способом потянуть время, насладиться иллюзией выбора в жизни, где выбора у меня не было.
Остановилась перед магазином нижнего белья — элегантным бутиком с французским названием, где на манекенах были представлены кружевные изделия пастельных тонов. Что-то заставило меня войти — может быть, просто желание сделать покупку для себя, а не носить то, что выбрали для меня другие.
— Серьезно? — Керем закатил глаза. — Туда?
— А что? — обернулась к нему. — Тебя смущает женское белье?
— Меня смущает необходимость торчать рядом, пока ты выбираешь… это.
— Тогда подожди снаружи.
— Не вариант. Амир велел не спускать с тебя глаз.
Я пожала плечами и толкнула стеклянную дверь. Внутри пахло духами, стены были отделаны в кремовых тонах, а мягкое освещение делало обстановку похожей на будуар из фильма.
Ко мне подошла консультант — девушка лет двадцати пяти, с идеальным макияжем и улыбкой, которая говорила о хорошей зарплате и довольстве жизнью.
— Добро пожаловать! Чем могу помочь?
— Мне нужно несколько комплектов. Что-нибудь… удобное, но красивое.
Девушка оживилась и начала показывать разные модели, объясняя преимущества каждой. Я кивала, делая вид, что внимательно слушаю, но краем глаза следила за Керемом.
Он стоял у противоположной стены, со знанием дела рассматривая кружевные трусики и одновременно что-то печатая в телефоне. Но даже ведя себя так тихо он все равно привлек к себе внимание персонала, девушки перешептывались, хихикали.
Но его внимание явно было сосредоточено на переписке, а не на них и не на мне. На лице Керема расплылась довольная ухмылка — судя по всему, кто-то прислал ему что-то очень интересное.
— А вот эта модель очень популярна среди молодых жен, — консультант показывала комплект из шелка цвета шампанского. — Изысканно, но соблазнительно.
— Подойдет, — кивнула, хотя внутри все сжалось от слова «жен». — И еще пару комплектов. В черном. И в темно-синем.
Керем все еще был увлечен телефоном и время от времени ухмылялся, печатая ответы. Идеальный момент.
— Можно примерить?
— Конечно! Примерочные вон там, в глубине магазина.
Взяла комплекты и направилась к примерочным кабинкам. Сердце забилось быстрее. План созрел спонтанно, без обдумывания последствий. Мне просто нужно было вырваться, хотя бы на час, почувствовать себя свободной.
Примерочная была устроена так, чтобы мне было удобно: два ряда кабинок, разделенных коридором, с выходами в разные части магазина. Я зашла в одну из кабинок, повесила вещи на крючок и прислушалась. Керем все еще был занят своим телефоном.
Тихонько открыла дверь кабинки и выскользнула в соседний коридор. Здесь было тише, несколько покупательниц примеряли белье, но знакомых лиц не было. Я быстро прошла к другому выходу из примерочной, который вел в торговый зал.
Консультант была занята другими покупательницами и не заметила, как я выскользнула из магазина через боковой вход. Сердце колотилось от адреналина и странного чувства триумфа. Керем, наверное, еще несколько минут не поймет, что я исчезла.
Из сумки достала большой шелковый платок, купленный еще в Москве на блошином рынке. Накинула его на голову, закрыв волосы и часть лица. В отражении витрины увидела незнакомку — женщину в темно-синем платке, которая могла быть кем угодно среди тысяч посетителей торгового центра.
Восхитительное чувство свободы разлилось по венам, как глоток холодной воды в жару. Никто не знал, где я. Никто не следил за каждым моим шагом. Я могла пойти куда угодно и сделать что угодно. Пусть всего на час, но я снова была собой — Элиф Софией Кайей, а не госпожой Демир.
Конечно, навсегда сбежать от Амира было безумием. Я это понимала. Но мне нужен был этот глоток воздуха, эти крупицы свободы, которых я так давно была лишена. В Москве я с двадцать три года была предоставлена сама себе, принимала собственные решения, шла своим путем. А теперь каждый мой вздох был под контролем.
Спустилась на первый этаж, где располагался фуд-корт. Заказала обычный американо в маленькой кофейне, села за столик у окна и просто наблюдала за людьми. Семьи с детьми, влюбленные парочки, подростки с телефонами — обычная жизнь, которая теперь казалась недостижимой роскошью.
Телефон в сумке завибрировал. Потом еще раз. И еще.
Достала его и увидела несколько пропущенных звонков от Керема и сообщения, написанные явно в панике:
«Элиф, где ты?!»
«Это не смешно, немедленно выходи!»
«Амир убьет нас обоих, если ты сейчас же не появишься!»
Улыбнулась, представляя его лицо, когда он поймет, что меня нет в примерочной. Можно было бы выбросить телефон и продолжить прогулку, но это было бы слишком жестоко даже для него. К тому же план мести Амиру требовал времени и подготовки. Пока я не была готова к полному разрыву.
Я еще придумаю, как уничтожить Амира Демира. Как сделать так, чтобы он заплатил за смерть Мехмета, за мою свободу, за все. Но сегодня это просто небольшая шалость, напоминание о том, что я не сломлен.
***
То, чего Элиф не замечала, увлеченная своим маленьким побегом, могло все изменить.
За столиком в противоположном углу фуд-корта сидела женщина средних лет, одетая как типичная туристка: яркая футболка с принтом, джинсы, кроссовки и огромные солнцезащитные очки, несмотря на то, что она находилась в помещении.
В руках она держала телефон и время от времени смеялась, изображая разговор с подругой, но ее взгляд за темными линзами очков не отрывался от Элиф.
— Да, да, Стамбул потрясающий! — говорила она в трубку, но голос звучал механически, заученно. — Столько красивых мест… Да, конечно, фотографирую все подряд.
Она действительно делала фотографии, но не достопримечательностей. Объектив камеры был направлен на девушку в шелковом платке, которая сидела у окна и пила кофе, явно наслаждаясь моментом.
Когда Элиф поднялась и направилась к эскалатору, женщина тоже встала, сохраняя дистанцию, но не упуская ее из виду. Она двигалась профессионально: не слишком близко, чтобы не привлекать внимания, но достаточно близко, чтобы не потерять объект из виду.
— Нет-нет, я не одна, — продолжала она театральную беседу по телефону. — Здесь столько интересных людей… Особенно молодых женщин. Местные так элегантно одеваются.
В ее голосе не было акцента — ни турецкого, ни русского, ни английского. Нейтральный, поставленный голос человека, который умеет растворяться в любой толпе.
Элиф поднималась на эскалаторе, не оборачиваясь и не подозревая, что каждый ее шаг фиксируется и передается кому-то, кто очень заинтересован в том, чтобы знать, где она находится.
Женщина-туристка улыбнулась, убрала телефон и последовала за ней, растворившись в потоке покупателей. Ее задача была проста — наблюдать и докладывать. И она безупречно с ней справлялась.
В кармане ее джинсов лежал второй телефон, на который уже приходили сообщения с конкретными инструкциями. Игра становилась все интереснее, а ставки — все выше.
Элиф думала, что ускользнула от всех, но в мире Амира Демира никто не исчезал по-настоящему.
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Амир
Документы на столе расплывались перед глазами, как в тумане. Я пытался сосредоточиться на отчетах о поставках, на цифрах, которые обычно складывались в моей голове автоматически, как пазл. Но сегодня числа танцевали, буквы сливались в бессмысленные символы.
Вместо этого в голове крутилось одно — прошлая ночь.
Ее лицо, когда платье упало к ногам. Не страсть, не желание — чистый ужас. Глаза, широко распахнутые, как у загнанного зверька. Тело, окаменевшее под моими руками. И я… отступил.
Амир Демир отступил.
Швырнул ручку через кабинет. Она ударилась о стену и упала на пол с глухим стуком. За всю свою жизнь я никогда не давал слабину. Никогда не позволял эмоциям управлять мной. Я брал, что хотел. Ломал, кого нужно. Убивал, кто мешал.
А тут какая-то девчонка своим испуганным взглядом заставила меня отступить.
Встал из-за стола, подошел к окну. Босфор сверкал под солнцем, бликами играл на воде, как игрушки. Обычно этот вид успокаивал — напоминал о масштабе моей власти, о городе, лежащем у моих ног. Сегодня он раздражал.
Мать была права — надо было выбрать Лейлу. Мягкую, покорную, готовую растаять в моих руках. Она бы не смотрела на меня с таким вызовом, не кусалась, как дикая кошка. Она бы покорно легла под меня и выполняла свой супружеский долг.
Но нет.
Я выбрал Элиф. С ее непокорностью, с этими глазами, которые обещали сжечь весь мир, если дать ей спичку. Выбрал, потому что… черт, даже сейчас не мог объяснить почему.
Потому что обычные женщины надоели? Потому что хотел вызов?
Или потому что в тот момент, когда впервые увидел ее на балконе, что-то во мне сдвинулось с места. Что-то, чему я не хотел давать имени.
Вернулся к столу, налил виски из графина. Янтарная жидкость обожгла горло, но не принесла облегчения. В памяти всплыл душ после того, как я оставил ее в постели.
Горячая вода била по плечам, а я стоял, прижавшись лбом к кафельной стене, и пытался унять дрожь в руках. Член был тверд, как камень, болезненно напряжен. Тело требовало разрядки, которую я себе не позволил взять с ней.
Обхватил его ладонью — движение отчаянное, почти животное. Закрыл глаза и представил ее — не испуганную, замершую, а страстную, отвечающую на мои ласки. Как она стонет мое имя, как выгибается подо мной, как цепляется за мои плечи…
Кончил быстро, жестко, со звуком, который был больше похож на рык боли, чем на стон удовольствия. Сперма смешалась с водой и потекла по кафелю к сливу. А я стоял, тяжело дышал и ненавидел себя за эту слабость.
Такого со мной не было с четырнадцати лет, когда я впервые попробовал наркотик под названием «власть над женщиной».
Но Элиф… Элиф была другой.
Она не преклонялась передо мной, не дрожала от страха. Она бросала мне вызов каждым взглядом, каждым словом, движением головы, выбранным нарядом. И это… это заводило меня сильнее, чем все покорные шлюхи, которые проходили через мою постель.
Допил виски, поставил пустой стакан на стол. В груди что-то сжалось — незнакомое чувство, которое я пытался не анализировать.
Любовь? Бред.
Я не знал, что это такое, и знать не хотел. Любовь — для слабых, для тех, кто готов отдать власть ради красивых слов и романтических иллюзий. Я строил империю, а не играл в принцев из сказок.
Но желание… желание было реальным.
И не только физическое. Хотел видеть, как она смотрит на меня без ненависти. Хотел, чтобы она сама потянулась ко мне, а не отшатывалась. Хотел завоевать не только ее тело, но и… что?
Душу?
Смешно. У меня самого души не было уже лет двадцать.
А может, она могла бы… Может, с ней я смог бы вспомнить, каково это — чувствовать что-то, кроме голода по власти и жажды крови.
Резко покачал головой, прогоняя эти мысли. Чертова девчонка туманила мне мозги. Делала слабым, заставляла сомневаться в себе.
В одну минуту хотел свернуть ей шею за дерзость. В другую — прижать к стене и целовать, пока она не задохнется от недостатка воздуха. Хотел сломать ее, подчинить себе полностью. И одновременно боялся, что если сломаю — потеряю то, что меня в ней привлекало.
Противоречия разрывали изнутри. Я привык к простоте: увидел — взял, захотел — получил, помешали — убрал. С Элиф ничего не работало по старой схеме.
Она была загадкой, которую я не мог разгадать. И это бесило и манило одновременно.
Не буду ломать ее. Пусть сама придет ко мне. Пусть сама сдастся, поймет, что бороться бесполезно. Но не потому, что я ее заставил, а потому, что захотела сама.
Да, именно так. Терпение — моя сильная сторона. Я умел ждать, когда дело касалось важных целей. А Элиф… она стала самой важной целью.
Телефон зазвонил резко, разрывая ход мыслей. На экране высветилось имя Керема. Нахмурился — брат должен был сопровождать Элиф по магазинам, а не звонить мне.
— Что? — рявкнул в трубку.
— Амир… — голос Керема звучал странно, неуверенно. — У нас проблема.
— Какая проблема?
— Элиф… она исчезла.
Мир остановился. Звуки за окном стихли, воздух в кабинете стал густым, как патока.
— Что значит «исчезла»? — голос прозвучал тише, чем обычно, но в нем была сталь.
— Мы были в торговом центре. Она пошла в примерочную… я отвлекся на пару минут, и когда спохватился — ее там не было. Нигде нет.
Керем продолжал тараторить, объяснять, оправдываться, но я его больше не слушал. В ушах шумела кровь, а в груди разгорался огонь — не желание, а ярость. Чистая, ледяная ярость.
Она посмела. После всех предупреждений, после того, что случилось с ее другом Мехметом, она посмела бежать. Снова.
— Где ты сейчас? — перебил поток извинений Керема.
— В торговом центре. Ищу ее. Может, она просто…
— Найди. Немедленно. И когда найдешь — привези домой. Целой и невредимой.
— Амир, я…
— Целой и невредимой, Керем. Иначе тебе придется объяснять мне, почему ты не справился с простейшим поручением.
Бросил трубку, не дожидаясь ответа. Встал, прошелся по кабинету. Руки сжимались и разжимались, мышцы напрягались. Хотелось что-нибудь сломать, разнести к чертям всю эту комнату.
Она играет со мной. Думает, что может проверять мое терпение, испытывать мои границы.
Ошибается.
Я дал ей поблажку прошлой ночью. Проявил слабость, пожалел ее. И вот результат — она решила, что может делать что угодно.
Но я найду ее. Приведу домой. И в этот раз… в этот раз не будет никакого снисхождения.
Элиф узнает, что значит по-настоящему принадлежать Амиру Демиру.
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Фарфоровая чашка с турецким чаем дрожала в моих руках, но не от страха, а от восторга, который я изо всех сил пыталась скрыть за маской невозмутимости. Сладковатый аромат бергамота смешивался с тонкими нотками жасмина. Я медленно потягивала горячий напиток, наслаждаясь каждой секундой.
Из кабинета Амира доносился его голос: низкий, рычащий, полный едва сдерживаемой ярости. Слова были неразборчивы, но интонация говорила сама за себя: он был в бешенстве.
Керем получал хорошую взбучку, и от этой мысли его губы сами собой растянулись в довольной улыбке.
«Где была твоя голова?! Я доверил тебе одну простую задачу!»
«Амир, она просто исчезла! Как будто растворилась в воздухе!»
«Не смей оправдываться! Ты должен был следить за ней каждую секунду!»
Чашка с тихим звоном опустилась на блюдце. Маленькая победа, но моя. В мире, где каждый мой вздох был под контролем, где каждый шаг был заранее спланирован и одобрен, я умудрилась вырваться.
Всего на час, но вырваться.
Конечно, за это придется заплатить. Амир не из тех, кто прощает неповиновение. Его реакция на мой побег будет соответствующей — возможно, он усилит охрану, а может, и что-то похуже.
Но сейчас, сидя в этой роскошной гостиной с мозаичными стенами и персидскими коврами, я чувствовала себя победительницей.
Взяла кусочек лукума с розовой водой, положила его на язык и почувствовала, как сладость растворяется во рту. После часа свободы даже еда казалась вкуснее.
Но что-то все же не давало мне покоя.
То чувство, которое преследовало меня в торговом центре, ощущение чужих глаз, следящих за каждым моим движением. Я оглядывалась, ожидая увидеть охранников Амира в их привычных черных костюмах, но видела только обычных людей: туристов с фотоаппаратами, мам с детьми, подростков с телефонами.
Ничего подозрительного. И все же…
Инстинкт, взявшийся неизвестно откуда, кричал об опасности. Кто-то наблюдал за мной. Кто-то, кого я не могла заметить. Это беспокоило больше, чем следовало бы.
Возможно, паранойя — естественная реакция на жизнь в доме, где каждый коридор хранит свои секреты, а каждый слуга может оказаться доносчиком. Но это чувство было слишком ярким, слишком конкретным, чтобы списать его на игру воображения.
Поэтому я поспешила домой, вызвав такси прямо из торгового центра. Таксист, пожилой мужчина с седыми усами, всю дорогу болтал о погоде и туристах, не подозревая, что везет сбежавшую жену одного из самых опасных людей Стамбула.
Когда я подошла к воротам особняка, охранник от изумления чуть не выронил автомат. Его рация тут же ожила — сообщения посыпались одно за другим. «Госпожа дома! Повторяю, госпожа дома!»
Забавно было наблюдать за суетой, вызванной моим возвращением. Слуги выбегали из разных уголков дома, как муравьи из потревоженного муравейника. Некоторые выглядели облегченными, другие напуганными. Все понимали: если со мной что-то случится, полетят головы.
Но я вернулась целой и невредимой, с загадочной улыбкой на губах и чувством глубокого удовлетворения в душе.
Крики из кабинета становились все громче. Керем, видимо, пытался защищаться, но Амир не давал ему сказать ни слова. Я представляла, как мой муж ходит по кабинету, словно натянутая струна, готовая лопнуть. Как его темные глаза горят яростью, а руки сжимаются в кулаки.
И все из-за меня. Из-за того, что я посмела ослушаться.
Дверь кабинета распахнулась с такой силой, что задрожали стеклянные подвески люстры. В гостиную ворвался Керем — лохматый, красный от злости, с перекошенным лицом. Рубашка была расстегнута, волосы растрепаны, он тяжело дышал, как загнанный зверь.
— Ты! — он ткнул в меня пальцем, и его голос сорвался на крик. — Какого черта ты натворила?! Из-за тебя мне устроили разнос! Ты понимаешь, что…
Я мило, почти по-детски, улыбнулась ему, поднесла чашку к губам и отхлебнула чаю. Его бешенство только подлило масла в огонь моего торжества.
— Керем, — голос Амира звучал тихо, но в нем слышалась смертельная угроза.
С появлением старшего брата, атмосфера в гостиной мгновенно изменилась. Воздух стал гуще, как перед грозой. Амир внешне был спокоен, но я чувствовала напряжение в каждой клеточке его тела. Черная рубашка была безупречно выглажена, волосы аккуратно зачесаны назад, но глаза… глаза горели темным огнем.
— Убирайся. Сейчас же, — слова падали, как камни в воду.
Керем открыл рот, чтобы возразить, но один взгляд Амира заставил его замолчать. Средний брат зло сплюнул, посмотрел на меня с плохо скрываемой ненавистью и вышел, хлопнув дверью.
Мы остались одни.
Амир медленно подошел к дивану, на котором я восседала, как королева на троне. Каждый его шаг отдавался в моем сердце глухим ударом, но я не показывала страха. Не сейчас, когда у меня была возможность насладиться его поражением.
— Элиф, — произнес он мое имя так, словно пробовал его на вкус. — Пойдем со мной.
Это был приказ, замаскированный под просьбу. Тон, к которому я привыкла за эти недели. Тон человека, который не привык получать отказы.
Я поставила чашку на стол и посмотрела на него с невинно-удивленным выражением лица.
— Я не собака, Амир. И ты мне не хозяин, чтобы отдавать команды. Если хочешь что-то сказать, научись говорить нормально. Я не твоя охрана и не сообщница в убийствах.
Последние слова я произнесла с особой интонацией, напоминая ему о Мехмете и о крови, которая была на его руках.
Лицо Амира окаменело. Челюсть напряглась, пальцы сжались в кулаки. Я видела, как он борется с гневом, как в его глазах клокочет что-то темное и опасное.
Но потом случилось невероятное.
Он выдавил из себя улыбку. Неискреннюю — натянутую, как маска, но все же улыбку. И заговорил другим тоном, мягче и осторожнее:
— Элиф, не могла бы ты пройти со мной в кабинет? Мне нужно кое-что с тобой обсудить.
Вот это был сюрприз. Амир Демир, человек, привыкший к тому, что весь мир склоняется перед его волей, попросил меня. Не приказал, а попросил.
Но я была бы не я, если бы не выжала из этого момента максимум удовольствия.
— Ты забыл добавить «пожалуйста», — заметила, с преувеличенным интересом рассматривая свои ногти.
Тишина натянулась, как струна. Амир смотрел на меня так, словно видел впервые. В его глазах мелькнула искра — не гнева, а чего-то другого. Изучения? Восхищения? Или просто шока от моей дерзости?
— Пожалуйста, Элиф, — наконец произнес он, и каждая буква далась ему с трудом.
Допила чай до последней капли, аккуратно поставила чашку на блюдце и поднялась с дивана. Расправила складки платья, поправила волосы и посмотрела на него с королевским достоинством.
— Хорошо. Я допила чай и сейчас приду. Можешь идти.
Последняя фраза была произнесена таким тоном, каким обычно увольняют слугу. Амир замер, его глаза расширились от удивления. Никто, никто никогда не осмеливался говорить с ним таким тоном. Даже его собственная мать не позволяла себе такого.
Но он развернулся и вышел из гостиной, оставив меня наедине с моим триумфом.
Когда звук его шагов затих в коридоре, я позволила себе широко улыбнуться. Руки дрожали от адреналина, сердце бешено колотилось от возбуждения. Это было безумием — дразнить льва в его собственном логове.
Но какое сладкое безумие!
Конечно, я понимала, что это не победа в войне. Это была всего лишь выигранная битва, маленький эпизод в большой игре, в которую я только училась играть. Амир не простит мне этого унижения. Его гордость, его статус, вся система, которую он построил, основывались на безоговорочном подчинении.
И я только что продемонстрировала, что не собираюсь подчиняться.
Но сейчас, в эту минуту, это не имело значения. Сейчас было важно только одно: я заставила Амира Демира сказать «пожалуйста». Я заставила его изменить тон, подчиниться моим правилам, хотя бы на мгновение.
Это было как глоток воздуха для утопающего. Доказательство того, что я еще не сломлена, что во мне еще горит огонь, который никто не может потушить.
Подошла к зеркалу, придирчиво осматривая себя, хотела распустить волосы, но не стала, замечая, на моих щеках играет румянец, а глаза лихорадочно блестят. Пора было идти и узнать, какую цену я заплачу за свою дерзость.
Но что бы ни ждало меня в кабинете Амира, я встречу это с высоко поднятой головой и улыбкой на губах.
Потому что сегодня, пусть и всего на несколько минут, я была не жертвой, а королевой.
И это чувство стоило любой цены.

Глава 29

Дверь кабинета закрылась за мной с тихим щелчком, и я оказалась в логове хищника. Воздух здесь был пропитан запахом кожи старых книг, дорогого виски и чем-то еще –терпким мужским ароматом, который принадлежал только Амиру.
Амир стоял у окна спиной ко мне, его широкие плечи были напряжены под черной рубашкой. Руки заложены за спину, поза кажется расслабленной, но я чувствую исходящую от него энергию — сдерживаемую, опасную, готовую вырваться наружу.
— Присядь, — говорит, не оборачиваясь.
Но я продолжаю стоять, скрестив руки на груди. После того триумфа в гостиной мне не хочется сдавать позиции.
— Я постою.
Мой муж медленно поворачивается, вижу его лицо — спокойное, слишком спокойное. Но глаза… глаза горят темным огнем, от которого у меня сжимается сердце. Он долго смотрит на меня, словно пытается разгадать загадку.
— Как хочешь, — голос мягкий, почти ласковый, но в нем слышится что-то хищное. — Расскажи мне о своей прогулке.
Поднимаю подбородок и встречаюсь с ним взглядом.
— Что рассказывать? Ходила по магазинам. Покупала то, что мне нужно. Пила кофе. Обычные женские дела, о которых мужчинам знать необязательно. Я ведь теперь только на это и способна, тратить твои деньги.
— Необязательно? — он делает шаг ко мне, чувствую, как температура в комнате поднимается на несколько градусов. — Но я не обычный мужчина, Элиф. Я твой муж. И меня интересует каждая минута твоей жизни.
От слов «твой муж» у меня что-то сжалось в груди, но я стараюсь этого не показывать.
— Муж? — усмехаюсь, хотя голос предательски дрожит. — Мужья не держат жен в клетках. Мужья не заставляют их выходить замуж против воли.
Еще шаг. Теперь между нами всего метр, чувствую жар его тела, вижу, как пульсирует вена на шее.
— Ты обманула меня.
— Я никого не обманывала!
— Нет? — его губы изгибаются в холодной улыбке. — Тогда объясни мне, как ты вышла из примерочной, и мой брат этого не заметил?
Молчу, не зная, что ответить. Амир делает еще один шаг, и теперь я чувствую его дыхание на своей коже.
— Ты играешь со мной, маленькая лгунья. Думаешь, что можешь водить меня за нос? Испытываешь мое терпение?
— А что, если так? Что ты сделаешь?
Глаза Амира вспыхивают, он резко делает шаг вперед. Я инстинктивно отступаю, пока не упираюсь спиной в край письменного стола. Теперь он стоит так близко, что я вижу каждую ресничку, каждую черточку на его лице.
— Я научу тебя расплачиваться за последствия, — шепчет он, голос обжигает, как прикосновение.
Он упирается руками в стол по обе стороны от меня, я оказываюсь в ловушке между его телом и твердой поверхностью. Запах кожи, смешанный с терпким ароматом духов, ударяет в голову сильнее виски.
— Ты думаешь, что ты сильная, — продолжает он, не отводя взгляда. — Думаешь, что можешь вечно мне сопротивляться. Но я вижу правду, Элиф. Я вижу, как дрожат твои руки. Как участилось твое дыхание. Как ты смотришь на мои губы.
Черт, он прав. Мое тело предает меня на каждом шагу. Кожа горит там, где по ней скользит его взгляд, а внизу живота разливается знакомое тепло, которое я пытаюсь игнорировать уже несколько дней.
— Ты ошибаешься, — хрипло отвечаю, но даже сама слышу неуверенность в своем голосе.
— Ошибаюсь? — он наклоняется ближе, и его губы почти касаются моего уха. — Тогда останови меня.
Амир поднимает руку, пальцы легко касаются щеки и скользят по коже к шее. От этого прикосновения по телу пробегает электрический разряд, и я едва сдерживаю стон.
— Останови меня, Элиф, — повторяет он, и теперь его губы касаются мочки уха. — Скажи «нет», и я отступлю.
Открываю рот, чтобы произнести это слово, но вместо этого из горла вырывается тихий вздох. Амир усмехается, чувствуя мою слабость.
— Именно так я и думал, — шепчет он и целует место, где бьется пульс.
Мир взрывается фейерверками. Его губы горячие и настойчивые, они заставляют тело выгибаться навстречу. Руки сами поднимаются и хватаются за его рубашку, притягивая ближе.
Амир рычит от удовольствия и сильнее прижимает меня к столу. Его поцелуи становятся более жадными, он захватывает мои губы, я отвечаю ему с той же страстью, которую так долго пыталась подавить.
Я больше не могу сопротивляться.
Огонь, который тлел во мне все эти дни, вспыхивает ярким пламенем. Я ненавижу его и желаю одновременно, и это желание сжигает меня изнутри.
Руки скользят по моему телу, оставляя за собой огненные следы. Одна ладонь сжимает талию, другая зарывается в волосы, заставляя запрокинуть голову. Он целует меня в шею, покрывает кожу горячими поцелуями, каждый из которых отзывается пульсацией внизу живота.
— Амир, — выдыхаю я его имя, а он замирает, поднимая на меня голодный взгляд.
— Повтори, — хрипло приказывает он. — Произнеси мое имя еще раз. Еще раз, Элиф.
— Амир, — повторяю, и он накрывает мои губы своими, целуя так глубоко и страстно, что у меня кружится голова.
Руки становятся смелее. Он расстегивает верхние пуговицы моего платья, его пальцы скользят по обнаженной коже ключиц, спускаются ниже. Когда он сжимает мою грудь сквозь тонкую ткань, я не могу сдержать стон.
— Ты такая отзывчивая, — шепчет он мне в губы. — Такая страстная. Я так долго этого ждал. Не сдерживай себя, Элиф.
Его слова опьяняют лучше вина. Я пьянею от прикосновений, от его запаха, от звука голоса, произносящего мое имя как молитву.
Амир резко поднимает меня, сажает на край стола, раздвинув мои ноги, чтобы встать между ними. Теперь мы на одном уровне, я вижу, как горят его глаза, как напряжены мышцы лица от сдерживаемой страсти.
Рука скользит по моему бедру под платьем, поднимается выше, и я инстинктивно раздвигаю колени еще шире, чтобы ему было удобнее. Когда его пальцы касаются меня через белье, выгибаюсь навстречу его прикосновению.
— Ты уже такая влажная, — рычит, пальцы начинают двигаться, поглаживая меня через тонкую ткань.
Мир сужается до этих прикосновений, до ощущения его пальцев, которые знают, как свести меня с ума. Запрокидываю голову, хватаюсь за край стола, пытаясь найти опору в этом урагане эмоций.
— Посмотри на меня, — приказывает он, я с трудом поднимаю голову, встречаясь с ним взглядом.
— Посмотри, как ты реагируешь на мои прикосновения, — его голос становится рычащим. — Скажи мне, что ты этого хочешь.
— Я… я…
— Скажи, — его пальцы замирают, а я едва не всхлипываю от разочарования.
— Хочу, — выдыхаю, это признание высвобождает что-то глубоко внутри меня. — Я… хочу …этого.
Амир улыбается — торжествующе, хищно — и его пальцы возобновляют движение, на этот раз убирая преграду в виде белья. Когда он касается меня, мир взрывается белым ярким светом.
Он знает, что делает. Его пальцы уверенно двигаются, находят каждую чувствительную точку, заставляя тело изгибаться и дрожать. Напряжение внутри нарастает и становится невыносимым.
— Пожалуйста, — шепчу, не понимая, о чем прошу.
— Давай, — шепчет он в ответ. — Отпусти себя. Кончи для меня, Элиф, кончи моя девочка.
Его слова становятся последней каплей. Меня накрывает волной оргазма, я выкрикиваю его имя, дрожа всем телом, цепляясь за его плечи, как за спасательный круг.
Когда волны наслаждения начинают спадать, реальность возвращается, словно удар холодной воды. Что я делаю? Что мы делаем?
— Нет, — я отталкиваю Амира и спрыгиваю со стола на дрожащих ногах. — Нет, это… это неправильно.
Он смотрит на меня с недоумением, его дыхание такое же тяжелое, как и мое.
— Элиф…
— Нет! — я отступаю к двери, судорожно застегивая пуговицы на платье. — Я не хотела… этого не должно было случиться.
И я бегу.
Бегу из кабинета по коридору в нашу спальню, как испуганная девчонка, которой я и являюсь на самом деле. Захлопываю за собой дверь и, тяжело дыша, прислоняюсь к ней.
Руки дрожат, когда я стягиваю с себя платье. Все тело еще пульсирует от произошедшего, кожа горит в тех местах, где меня касались его руки. Иду в ванную, включаю душ, надеясь, что холодная вода смоет это безумие.
Встаю под струи воды, но это не помогает. Возбуждение не проходит, наоборот, оно нарастает и требует продолжения того, что мы начали в кабинете. Мое тело помнит его прикосновения и жаждет их.
Поэтому я не слышу, как открывается дверь. Я не замечаю, что больше не одна, пока не чувствую, как сзади ко мне прижимается горячее мужское тело.
— Амир, — его имя срывается с моих губ стоном.
— Я же говорил, — шепчет он мне на ухо, — что тебе от меня не убежать.
Его руки обхватывают мою грудь, сжимают ее, я выгибаюсь назад, прижимаясь к его телу. Чувствую, насколько он возбужден, как его член прижимается к моим ягодицам.
— Сделай это быстро, — шепчу, повернув к нему голову. — Пожалуйста.
Но он качает головой, и его губы касаются шее.
— Нет, милая. Нет.
И я понимаю, что пути назад больше нет. Огонь, который горел между нами все это время, с самого момента когда наши взгляды встретились, наконец вырвался на свободу. И теперь он точно сожжет нас обоих.

Глава 30

Просыпаюсь от боли.
Не резкой, пронзительной, а тупой, ноющей, пульсирующей между ног и отдающейся в каждой мышце тела. Веки тяжелые, словно налиты свинцом, а во рту привкус меди и чего-то соленого. Пытаюсь пошевелиться, и тело протестует, издавая стон.
Каждая клеточка помнит то, что произошло несколько часов назад.
Сердце начинает биться чаще, когда в памяти всплывают обрывки воспоминаний: горячие руки на моей коже, губы, которые целовали меня так жадно, словно хотели поглотить целиком. Мой собственный голос, хриплый от стонов, выкрикивающий его имя.
Амир.
Имя обжигает мысли, как раскаленное железо. Я отдалась ему. Полностью, без остатка, забыв о гордости, о ненависти, о Мехмете. Забыв обо всем, кроме огня, который пылал между нами.
Поворачиваю голову и вижу рядом с собой пустое место. Простыни смяты, на подушке еще виден след от его головы, но самого Амира нет. Только запах — терпкий, мужской, смешанный с ароматом нашей близости.
Медленно поднимаюсь, стараясь не думать о том, как тянет внизу живота, как болят соски от его ласк. Шелковая сорочка сползла с плеча, обнажив кожу, покрытую пятнами от его поцелуев. Следы его рук, его губ — как клейма на моем теле.
Встаю на дрожащие ноги и подхожу к зеркалу. Отражение пугает меня. Волосы растрепаны, губы распухли от поцелуев, а в глазах — что-то новое, незнакомое. Взгляд женщины, познавшей страсть.
Что я наделала?
Воспоминания обрушиваются лавиной, заставляя сжиматься от стыда и… возбуждения одновременно.
Как он зашел в душ, когда я пыталась смыть с себя его прикосновения. Как он прижался ко мне сзади, и мое тело мгновенно откликнулось на его близость. Как его руки скользили по мокрой коже, находя каждую чувствительную точку.
— Сделай это быстро, — шептала я тогда, думая, что смогу пережить это как неизбежное зло.
Но он покачал головой и так нежно поцеловал меня в шею, что у меня подкосились ноги.
— Нет, милая.
И тогда он опустился передо мной на колени.
На колени — этот могущественный, гордый мужчина, привыкший к тому, что весь мир склоняется перед ним. Он поднял мою ногу, закинул себе на плечо, и когда его язык коснулся меня… и начал вылизывать между ног, засасывая клитор…
Закрываю лицо руками, чувствуя, как краска заливает мои щеки. Я кричала тогда. Кричала его имя, вцепившись в его волосы, пока волны оргазма не накрыли меня с головой.
А потом… потом он отнес меня в спальню. Бережно, как самое дорогое сокровище. Мы были мокрыми, разгоряченными, и между нами больше не было никаких преград. Ни гнева, ни ненависти, ни страха. Только голодное, отчаянное желание.
Амир целовал каждый сантиметр моего тела. Медленно, тщательно, словно изучая карту неизведанной территории. Его губы оставляли огненные следы на коже, а я… я сгорала. Буквально сгорала от желания, которое было сильнее всего, что я когда-либо испытывала.
Внизу живота разливалась сладкая истома, заставляя меня извиваться от его ласк. Я больше не была собой — я была живым пламенем, которое он раздувал своими прикосновениями.
И когда он наконец вошел в меня…
Боль была резкой, пронзительной, она заставила меня закричать и вцепиться в простыни. Но он остановился, темные и встревоженные глаза искали мои.
— Элиф… мы можем остановиться.
— Нет, — выдохнула я, притягивая его ближе. — Не останавливайся.
И тогда он начал двигаться медленно, осторожно, давая мне время привыкнуть. Боль постепенно отступала, уступая место новым ощущениям — полноте, близости, единению с этим мужчиной, которого я одновременно ненавидела и желала.
Он сдерживался — я видела это по напряженным мышцам, слышала в его рычащих стонах. Иногда контроль ускользал, и он входил в меня слишком глубоко, слишком яростно. От острых ощущений у меня по вискам текли слезы, но даже тогда я не просила его остановиться.
Амир собирал мои слезы губами, шептал что-то, его голос хрипел от страсти. А потом снова брал меня, медленно, нежно, пока я не кончила еще раз, взорвавшись от удовольствия в его объятиях.
Дальше — провал. Помню только отрывки: его руки на моем теле, поцелуи, шепот. А потом — темнота сна, глубокого и безмятежного.
Теперь я стою перед зеркалом и пытаюсь понять, что со мной стало. Где та Элиф, которая поклялась никогда ему не сдаваться? Которая ненавидела его за смерть Мехмета, за разрушенную жизнь?
Она все еще здесь, — понимаю я. Она не исчезла. Она просто… изменилась.
Потому что то, что произошло между нами, не было изнасилованием. Это была капитуляция — моя собственная, добровольная капитуляция перед силой, которая оказалась сильнее ненависти.
И это пугает больше всего.
Подхожу к окну, выходящему на Босфор. Солнце превращает воду в расплавленное золото, а вдалеке белеют паруса рыбацких лодок. Красота, которая раньше казалась мне чужой, теперь выглядит иначе. Словно я наконец начинаю видеть этот город его глазами.
Его глазами.
Рука сама поднимается к животу, где все еще ощущается тяжесть его прикосновений. Представляю, как его ладонь лежала там прошлой ночью, полностью владея мной. От воспоминаний соски болезненно твердеют, а между ног снова начинает пульсировать знакомое тепло.
Боже, что со мной происходит?
Я хочу его. Несмотря ни на что, я хочу снова почувствовать его руки на своем теле. Хочу слышать, как он шепчет мое имя в моменты страсти. Хочу видеть его глаза, потемневшие от желания, когда он смотрит на меня.
Этого не должно быть. Я должна ненавидеть его. Должна планировать побег, месть, что угодно — только не стоять у окна и не мечтать о его прикосновениях.
Но мое тело не слушается разума. Оно помнит каждую ласку, каждый поцелуй. Оно жаждет продолжения того, что началось прошлой ночью.
Дверь спальни тихо открывается, и я поворачиваюсь, зная, кого увижу. Амир стоит в дверном проеме, одетый в темный костюм, готовый к рабочему дню. Но его взгляд… его взгляд пожирает меня, скользит по полуобнаженному телу, задерживается на следах его ласк.
— Доброе утро, — голос мягкий, но в нем слышится что-то хищное.
Прикрываю плечо сорочкой, но не отвожу взгляда. Между нами, как всегда, искрит.
— Ты уходишь? — спрашиваю, не узнавая собственного голоса.
— Дела, — коротко отвечает он, но с места не двигается. — Как ты себя чувствуешь?
Вопрос заставляет покраснеть. Он спрашивает, как я себя чувствую после нашей первой близости. Как заботливый любовник, а не как хозяин, взявший то, что принадлежит ему по праву.
— Нормально, — лгу, хотя каждое движение отдается болью.
Амир делает шаг в комнату, не сводя с меня глаз.
— Ты лжешь.
Вздергиваю подбородок, пытаясь изобразить безразличие.
— А ты думал, будет легко?
Он подходит ближе, чувствую знакомый аромат — кедра, кожи, чего-то терпкого. Этот запах навсегда связан с прошлой ночью.
— Я надеялся, что ты не будешь притворяться, — шепчет Амир, останавливаясь в шаге от меня. — Не со мной. Не после того, что было между нами.
Хочу отступить, но ноги не слушаются. Он слишком близко, слишком притягателен в своем темном костюме. Рядом с ним я чувствую себя маленькой девочкой — растрепанной, уязвимой, беззащитной.
— Что было между нами? — все же решаюсь спросить я. — Что это значит для тебя?
Амир долго молчит, изучая мое лицо. Затем поднимает руку и касается моей щеки кончиками пальцев — так нежно, что у меня перехватывает дыхание.
— Это значит, что ты больше не можешь притворяться, что ненавидишь меня, — тихо говорит он. — И я больше не буду притворяться, что хочу тебя только как трофей.
Его слова обжигают сильнее любых прикосновений. Я хочу возразить, сказать, что ничего не изменилось, что одна ночь страсти не стирает всего, что было между нами.
Но когда он наклоняется и целует меня — медленно, нежно, совсем не так, как раньше, — я понимаю, что он прав.
Все изменилось. И пути назад нет.

Глава 31

Амир
Три дня.
Семьдесят два часа прошло с тех пор, как я впервые взял ее. Как навсегда стер границу между нами. Как увидел, как Элиф плачет от боли и удовольствия одновременно, как ее тело выгибается под моими руками, как она выкрикивает мое имя.
И с каждым часом, с каждой минутой я хочу ее все сильнее.
Стою у окна кабинета, смотрю на воды Босфора, но вижу только ее лицо. Как она сидела сегодня за столиком в ресторане — прямая спина, высоко поднятый подбородок, холодная и безупречная улыбка.
Моя жена.
Платье облегало каждый изгиб, декольте намекало на то, что принадлежит только мне. Она была королевой — не потому, что я сделал ее таковой, а потому, что она родилась королевой.
И каждый мужчина в том ресторане это видел.
Сжимаю кулаки, вспоминая их взгляды. Как тот итальянский бизнесмен — Марчелло или как его там — пожирал ее глазами, думая, что я не вижу. Как облизывал губы, когда она наклонилась за салфеткой.
Я хотел выколоть ему глаза. Размазать его лицо по стене. Показать всем в этом гребаном заведении, что она МОЯ.
Но Элиф… она справлялась. Как всегда.
Говорила с ними на трех языках, обсуждала искусство с женой французского дипломата, смеялась над глупыми шутками, поддерживала беседу о медицине с профессором из Лондона.
Блистательная. Умная. Неприступная.
Но в постели она выкрикивала мое имя.
Три дня назад я думал, что это пройдет. Что страсть к ней — это просто зацикленность, болезненное желание получить то, что сопротивляется. Получил — и интерес пропал. Так всегда было с женщинами.
Но нет. Черт, как же я ошибался.
То, как она отдавалась мне… Каждый стон, каждая слеза, каждое вздрагивание под моими руками. Я собирал ее слезы губами, чувствовал, как дрожит ее тело, как она борется с болью и наслаждением.
Ни одна женщина не заставляла меня чувствовать себя таким… сильным.
Таким нужным.
Таким живым.
Обычно я брал женщин быстро, жестко, без церемоний. Получал разрядку и уже через час забывал их лица.
С Элиф все было по-другому. Я хотел видеть каждую эмоцию на ее лице. Хотел запомнить каждый звук. Хотел, чтобы она помнила меня каждой клеточкой своего тела.
И она помнит.
Я вижу это по тому, как она краснеет, когда я смотрю на нее. Как у нее перехватывает дыхание, когда я случайно касаюсь ее руки. Как она отводит взгляд, когда понимает, что я разглядываю ее губы.
Три дня я сдерживался. Три дня не прикасался к ней — только подавал руку, когда она выходила из машины, и целовал в щеку на прощание на глазах у своих людей.
Джентльмен, блядь.
Но каждое такое прикосновение было пыткой. Каждый раз, когда ее кожа касалась моей, во мне вспыхивал пожар. Я хотел прижать ее к стене, сорвать это чертово платье и войти в нее прямо там, где мы стоим.
Вместо этого я стискивал зубы и шел в спортзал, чтобы до крови избить грушу. Или спускался в подвал к тем, кому не посчастливилось попасться мне под руку в плохом настроении.
Элиф изменила меня. И это бесит.
Раньше я контролировал все. Каждую эмоцию, каждое желание, каждую слабость. А теперь эта женщина — моя жена — превратила меня в зверя, который ходит по клетке и думает только о том, как бы добраться до нее.
Хуже того — я хочу не просто трахнуть ее.
Я хочу держать ее за руку. Хочу, чтобы она смеялась над моими шутками. Хочу видеть, как она засыпает, прижавшись к моему плечу.
Какая-то романтическая чушь, которой у меня никогда не было.
Но когда она заправляет волосы за ухо, когда она задумчиво прикусывает губу, когда она смотрит на закат за окном с легкой грустью в глазах — я готов сжечь весь мир, лишь бы она улыбнулась.
Скрип двери прерывает мои размышления. Оборачиваюсь и вижу Элиф она входит в нашу спальню, и воздух мгновенно наполняется ее ароматом — жасмина и чего-то еще, чисто женского.
Она устала. Я вижу это по тому, как опустились ее плечи, как медленно она идет к туалетному столику. Три часа светских бесед с моими партнерами утомляют даже меня, а она еще новичок в этой игре.
Но играет безупречно.
Я наблюдаю, как она снимает серьги — те самые, с сапфирами, которые я подарил ей на помолвку. Как она расстегивает браслет и массирует запястье. Движения плавные, гипнотизирующие.
Затем она тянется к затылку, вытаскивает шпильки, и волосы водопадом рассыпаются по плечам.
Член мгновенно твердеет.
Три дня. Три чертовых дня я не прикасался к ней. Думал, что даю ей время прийти в себя, привыкнуть к мысли о нас. Был джентльменом.
Но сейчас, когда я смотрю, как она стоит перед зеркалом в этом платье, которое я готов сорвать с нее зубами, джентльмен во мне умирает.
Бесшумно подхожу к ней сзади. Элиф видит меня в отражении, и у нее перехватывает дыхание. Хорошо. Значит, она чувствует то же, что и я.
Убираю волосы с ее шеи, пальцы касаются нежной кожи, и она дрожит. От страха? От предвкушения? Мне все равно. Главное — она не отстраняется.
Наклоняюсь и целую то место, где бьется пульс. Соленый вкус кожи, знакомый аромат — все это принадлежит мне.
Только мне.
— Амир… — шепчет, но это не протест. Это просьба.
Прикусываю нежную кожу, и она выгибается, прижимаясь к моей груди. Руки сами находят молнию на ее платье и медленно спускают ее вниз. Ткань соскальзывает, обнажая кружевное белье — черное, соблазнительное.
Накрываю ладонями грудь через тонкую ткань, сжимаю, перекатываю соски между пальцами. Элиф протяжно стонет, и этот звук болезненной пульсацией отдается в моем члене.
— Три дня, — рычу я ей на ухо, — я не прикасался к тебе три дня. Думал, ты оценишь мое терпение.
— Амир, я…
Она поворачивается в моих объятиях, смотрит прямо в глаза, и я вижу в них ту же бездну желания, которая пожирает меня изнутри.
Но когда я открываю рот, чтобы сказать то, что чувствую, — что она сводит меня с ума, что я хочу ее каждую секунду, что готов убить любого, кто посмеет на нее взглянуть, — она меня прерывает.
Прижимает пальцы к моим губам и качает головой.
— Молчи, — шепчет дрожащим голосом. — Ничего не говори. Иначе между нами будет скандал.
Она прикусывает губу, и я понимаю. Понимаю, что если мы сейчас заговорим, слова разрушат ту хрупкую близость, которая возникла между нами.
И впервые за много лет я улыбаюсь. По-настоящему улыбаюсь.
Эта женщина… Она знает меня лучше, чем я сам себя знаю. Видит, что творится у меня внутри. И защищает нас обоих от правды, которую мы еще не готовы произнести вслух.
Накрываю ее губы своими и целую жадно, отчаянно. Она отвечает мне с той же страстью, вцепляется в мою рубашку и притягивает ближе.
Это не нежность. Это голод — взаимный, всепоглощающий. Мы оба задыхаемся от недосказанности, от пожирающего нас желания.
Я так хочу сказать ей… что? Что я ее люблю?
Не знаю, что это такое. Никогда не знал.
Но то, что я чувствую к ней, сильнее всего, что было в моей жизни. Сильнее жажды власти, сильнее жажды крови… сильнее всего.
И пока она целует меня с такой же страстью, пока ее руки расстегивают мою рубашку, пока она стонет, произнося мое имя, этого достаточно.
Слова подождут.
Сейчас есть только мы. Только этот огонь, который сжигает нас и возрождает заново.
И впервые в жизни Амир Демир не хочет больше нигде быть.

Глава 32

Лежу на спине, уставившись в потолок, лунный свет рисует причудливые узоры сквозь резные ставни. Прохлада воздуха не может охладить жар, который все еще пульсирует под кожей, отзываясь в каждой клеточке моего тела.
Рядом Амир. Он дышит ровно и глубоко, широкая грудь размеренно поднимается и опускается. Но я знаю, что он не спит.
Чувствую это кожей, всеми натянутыми, как струны, нервами. Между нами искрит тот же электрический разряд, что и несколько часов назад, когда мы вернулись из ресторана.
Закрываю глаза, но сон не приходит. Вместо него — воспоминания о том, что произошло сегодня вечером.
Как я стояла перед зеркалом, снимая украшения, а он подошел сзади. Как его пальцы коснулись моего затылка, убирая волосы, и я задрожала от этого простого прикосновения.
— Молчи, — прошептала, увидев в его глазах желание что-то сказать. — Ничего не говори. Иначе между нами будет скандал.
И он послушался. Амир Демир, привыкший к тому, что весь мир склоняется перед его волей, промолчал.
Но его тело… его тело кричало громче любых слов.
Я помню каждую деталь. Как дрожали его руки, когда он расстегивал молнию на моем платье. Как он замер на мгновение, когда ткань упала к моим ногам, обнажив кружевное белье. В его дыхании чувствовался голод — не просто физический, а нечто более глубокое, первобытное.
В его глазах горел огонь, темные зрачки расширяются, поглощая радужку, а на скулах заиграли желваки. Я никогда не видела мужчину в таком состоянии — на грани контроля, готового сорваться в пропасть желания.
— Элиф, — выдохнул он мое имя так, словно это была молитва или проклятие.
Но я снова приложила палец к его губам и покачала головой. Слова все разрушили бы. Сделали бы происходящее реальным, заставили бы нас признать то, что мы еще не были готовы признать.
Тогда он схватил мою руку и прижал ладонь к своей груди, где под черной рубашкой бешено колотилось сердце. Его сердце билось ради меня. Из-за меня. И в этом жесте было больше признаний, чем в тысяче слов.
Его губы накрыли мои — жадно, отчаянно, словно он пытался поглотить мою душу. Я ответила ему с той же страстью, цепляясь за плечи и притягивая ближе. Между нами не осталось места ни для воздуха, ни для мыслей, ни для сомнений.
Потом он поднял меня на руки, понес к кровати. Но не бросил, как в первую ночь. Он бережно опустил меня, словно самое дорогое сокровище, и просто стоял рядом, глядя на меня.
В его взгляде было столько эмоций: желание, нежность, что-то похожее на благоговение. И боль. Странная, щемящая боль, которую я не могла понять.
Потянулась к нему, начала расстегивать его рубашку. Пуговицы поддавались медленно, а мои пальцы дрожали от волнения. Когда ткань наконец упала на пол, я замерла, разглядывая его торс.
Шрамы. Множество шрамов — тонких, как ниточки, и широких, рваных, словно от ножа. Карта его жестокой жизни, написанная на коже. Я коснулась одного из них — длинного, пересекающего ребра, — и он вздрогнул.
— Больно? — прошептала я.
Он покачал головой и накрыл мою руку своей.
— Только когда ты не прикасаешься, — хрипло ответил он.
И тогда я поцеловала каждый шрам. Медленно, нежно, чувствуя, как он напрягается под моими губами. Его дыхание стало прерывистым, а руки сжали мои распущенные волосы.
Когда я добралась до самого большого шрама — в форме звезды на левом плече, — он не выдержал. Схватил меня за плечи, развернул и прижал к кровати, нависая сверху.
— Ты сводишь меня с ума, — прорычал, впиваясь губами в мою шею. — Совершенно, безнадежно с ума.
Его поцелуи были жадными, требовательными. Амир оставлял на моей коже следы — засосы, легкие укусы, — словно метил свою территорию. А я… я просила еще.
— Амир, — выдохнула, выгибаясь под ним. — Пожалуйста…
Он застонал — низко, гортанно, этот звук шел откуда-то из глубины его души. Он сорвал с меня белье — торопливо, почти грубо, ткань затрещала в его пальцах. Затем сорвал остатки одежды с себя.
А потом была боль. Острая, пронзительная, когда он вошел в меня одним мощным толчком. Я вскрикнула, вцепившись в его плечи, и он замер.
— Прости, — прошептал он, целуя мои мокрые от слез щеки. — Прости, я не хотел… не мог больше ждать…
Но боль быстро отступила, сменившись чем-то другим. Полнотой. Единением. Ощущением, что мы стали одним целым.
Сначала он двигался медленно, давая мне привыкнуть. Каждый толчок был точным, выверенным, направленным в те места, от которых я задыхалась от удовольствия. Его темные глаза не отрывались от моего лица, изучая каждую эмоцию, каждое изменение в выражении.
— Смотри на меня, — приказал он, когда я попыталась закрыть глаза. — Всегда смотри на меня, когда я внутри тебя.
И я смотрела. Смотрела, как его лицо искажается от напряжения, как на лбу выступают капли пота, как он борется с собой, сдерживая первобытные инстинкты.
Но потом контроль ускользнул от него. Движения стали более резкими, глубокими, и из его горла вырвался тот самый рык — низкий, животный, полный отчаянной потребности. Это был звук мужчины, дошедшего до предела, человека, который больше не мог притворяться цивилизованным.
— Моя, — рычал он в такт толчкам. — Только моя. Навсегда моя.
Слова обжигали сильнее, чем его прикосновения. В них была одержимость, собственничество, но и что-то еще. Что-то, что заставляло мое сердце биться чаще, а тело — реагировать на каждое его движение.
Огразм настиг меня внезапно. Весь мир взорвался белыми искрами, и я выкрикнула его имя так громко, что наверняка разбудила половину дома. Он последовал за мной, изливаясь в меня с протяжным стоном, который звучал как имя, как молитва, как клятва.
А потом была нежность.
Он целовал каждое место, где оставил укус. Зализывал каждую метку, которую оставил на моей коже. Его губы скользили по моему телу — от лба до пальцев ног, — словно он хотел запомнить меня всю, каждый изгиб, каждую родинку.
— Больно? — шептал он, касаясь синяка на бедре, который сам же и оставил.
— Нет, — ответила я, хотя это была неправда. Болело. Но эта боль была сладкой, она напоминала о том, что между нами произошло.
Он понимал. Всегда понимал, даже когда я пыталась солгать. Поэтому он прижался губами к синяку и поцеловал его так нежно, что у меня защипало в глазах.
Потом он притянул меня к себе, укутал одеялом и просто держал в объятиях. Его сердце билось у меня под ухом — ровно, успокаивающе. Одной рукой он гладил меня по волосам, другой — по спине.
— Спи, — прошептал он в темноту. — Я здесь. Я никуда не уйду.
Но как я могу спать после всего, что произошло? Как я могу закрыть глаза и притвориться, что ничего не изменилось?
Сейчас, лежа рядом с ним в предрассветной тишине, я чувствую каждое место, где он прикасался ко мне. Кожа все еще горит, между ног ноет от сладкой боли, а в груди что-то трепещет — то ли страх, то ли предвкушение.
Неужели это любовь? То, что я вижу в его глазах, что чувствую в его прикосновениях? Неужели каменное сердце теневого короля Стамбула действительно способно на такие чувства?
И что еще страшнее — неужели мое собственное сердце отвечает ему взаимностью?
Внутри все переворачивается от противоречий. Я должна ненавидеть его. За Мехмета. За разрушенную жизнь. За клетку, в которую он меня посадил.
Но как можно ненавидеть того, кто смотрит на тебя, как на чудо? Кто дрожит от одного твоего прикосновения? Кто рычит твое имя в момент экстаза так, словно без тебя не может жить?
Воспоминания снова накатывают волной. Как он входил в меня снова и снова. Как каждый раз он был разным — то жестоким и требовательным, то невероятно нежным. Как он шептал мое имя в темноте, думая, что я сплю.
«Элиф… моя Элиф… что ты со мной делаешь?»
А я лежала, притворяясь спящей, и чувствовала, как его пальцы осторожно касаются моего лица, как он целует меня в лоб — так нежно, словно боится разбудить.
Даже сейчас, вспоминая об этом, я чувствую, как внизу живота разливается знакомое тепло. Соски болезненно твердеют под шелковым одеялом, а между ног пульсирует предательское желание.
Я невольно вздыхаю, пытаясь унять эти ощущения.
И тут Амир открывает глаза.
Он медленно поворачивается ко мне, как хищник, почуявший добычу. В темноте его взгляд кажется еще более пронзительным. Он молчит, но в его глазах читается все — и понимание того, что со мной происходит, и его собственное желание, которое он изо всех сил пытается контролировать.
Мы молча смотрим друг на друга, и я чувствую, как между нами нарастает напряжение. Его взгляд скользит по моему лицу, задерживается на губах, которые я невольно приоткрываю, опускается к шее, где под тонкой кожей бешено бьется пульс.
В его глазах столько всего: голод, который он даже не пытается скрыть; нежность, которая пугает меня своей искренностью; собственничество, напоминающее о том, что я принадлежу ему; и еще что-то — похожее на боль, на отчаяние.
И вопрос. Безмолвный вопрос, на который я не знаю ответа. Который может разрушить нас обоих.
Прикусываю губу, чувствуя, как краска заливает щеки. Это безумие. Мы лежим рядом, он смотрит на меня таким голодным взглядом, а я готова снова раствориться в его объятиях, забыв обо всем на свете.
Заставляю себя отвернуться. Переворачиваюсь на другой бок, отворачиваюсь от него, хотя каждая клеточка моего тела протестует против этого решения. Закрываю глаза, пытаюсь замедлить дыхание, убедить себя, что мне нужно поспать.
Утром. Утром я подумаю обо всем этом. О том, что происходит между нами. О том, что это может значить. О том, как жить дальше, зная, что…
Что я пропала.
Чувствую, как кровать слегка прогибается — Амир тоже поворачивается. Его дыхание касается моего затылка, оно теплое и ровное. Он не прикасается ко мне, но его присутствие окутывает меня, как невидимый кокон.
Я понимаю с ужасом и странным облегчением одновременно, что я действительно пропала. Потому что, несмотря на все противоречия, боль и путаницу в голове, здесь, в этой постели, рядом с этим сложным, опасным мужчиной, я чувствую себя… цельной.
Как будто часть меня, о существовании которой я даже не подозревала, наконец встала на свое место.
И это пугает больше всего остального.
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Месяц.
Прошло тридцать дней с той ночи, когда между нами рухнули все преграды и я впервые поняла, что могу испытывать к Амиру нечто большее, чем ненависть.
Тридцать дней, в течение которых моя жизнь превратилась в качели между двумя крайностями: публичной холодностью и личным безумием.
Сижу в кресле в салоне красоты, пока мастер аккуратно сушит мои волосы после небольшой стрижки. В зеркале я вижу безупречное отражение: матовая кожа, ровные стрелки, губы цвета спелой вишни. Госпожа Демир во всей красе.
Но под этой маской кипит хаос.
В груди борются два чувства, настолько противоположных, что иногда мне кажется, будто они разорвут меня пополам. Ненависть — к Мехмету, за разрушенную жизнь, за клетку, в которой я оказалась. И другое… то, что я боюсь назвать своим именем.
Любовь? Нет, это слишком красивое слово для того урагана, который бушует в моей душе.
Одержимость? Ближе к истине.
Каждую ночь я засыпаю в его объятиях, прижавшись к широкой груди, и слушаю, как бьется его сердце. Каждое утро я просыпаюсь от его поцелуев — мягких, нежных, таких непохожих на то, что делает зверь, которого видит весь Стамбул.
А днем… днем я превращаюсь в ледяную статую.
На светских приемах, в ресторанах, на деловых встречах я веду себя рядом с ним как идеальная жена. Улыбаюсь в нужные моменты, поддерживаю беседу, играю роль, которую он от меня ждет. Но стоит ему приблизиться, положить руку мне на плечо или шепнуть что-то на ухо, как я отстраняюсь.
Не потому, что я не хочу его прикосновений. Боже, как же я их хочу! А потому, что боюсь. Боюсь, что если позволю себе растаять на глазах у всех, то окончательно потеряю себя.
И это его бесит.
Я вижу, как напрягается его челюсть, когда я убираю руку с его ладони. Как темнеют его глаза, когда я отворачиваюсь от его попытки поцеловать меня в щеку. Как он сжимает кулаки, борясь с желанием прижать меня к стене и показать всем присутствующим, кому я принадлежу.
Но он сдерживается. На публике Амир Демир — безупречный джентльмен. Заботливый муж, который никогда не позволит себе проявить агрессию по отношению к жене.
Зато наедине…
— Готово, госпожа Демир, — голос мастера прерывает мои размышления. — Вы прекрасно выглядите.
Киваю, рассматривая свое отражение. Волосы собраны в элегантный пучок, несколько прядей обрамляют лицо. Классическая красота, ничего лишнего. Именно то, что подходит жене влиятельного бизнесмена.
Но за этой красотой скрывается усталость. Усталость от постоянной борьбы с самой собой, от необходимости притворяться, что я контролирую ситуацию, хотя на самом деле я давно потеряла контроль.
Вчера вечером я снова заговорила с Амиром о возвращении к учебе. Мы лежали в постели, он лениво перебирал мои волосы, а я, набравшись храбрости, тихо произнесла:
— Я хочу закончить медицинский университет.
Его рука замерла.
— Мы уже об этом говорили, Элиф.
— Нет, мы не говорили. Ты просто отмахнулся от моих слов, как от назойливой мухи.
Он повернулся, чтобы посмотреть мне в глаза. В темноте его взгляд казался еще более пронзительным.
— Ты моя жена. Твое место рядом со мной.
— Я врач, Амир. Или была им. Это часть меня, которую ты не можешь просто взять и стереть.
— Могу, — его голос стал жестче. — И сотру, если понадобится.
Тогда я замолчала. Потому что поняла: он не шутит. Амир действительно готов уничтожить все, что связывает меня с прошлой жизнью, если посчитает, что это угрожает нашему браку.
Нашему браку.
Забавно, как легко эти слова всплывают в моих мыслях, хотя еще месяц назад я бы скорее умерла, чем назвала нашу связь браком.
Но теперь… теперь я не знаю, что это такое. Сделка? Пленение? Или действительно что-то, что можно назвать семьей?
Встаю из кресла, расплачиваюсь за услуги. В салоне тепло и уютно, играет тихая музыка, витает аромат дорогих косметических средств. Я не хочу отсюда уходить. Не хочу возвращаться в дом, где каждый взгляд Амира напоминает мне о моих противоречиях.
Мне нужно время. Время, чтобы подумать. Разобраться в том хаосе, который творится у меня в голове и сердце.
Выхожу на улицу, где меня ждет охранник — молодой парень по имени Мурат. Амир больше не доверяет Керему мою безопасность. После того случая в торговом центре средний брат попал в немилость, и теперь мне назначили нового «телохранителя».
Мурат — простодушный, вежливый, не слишком сообразительный. Именно то, что мне сейчас нужно.
— Госпожа Демир, машина ждет, — он указывает на черный седан, припаркованный у обочины.
— Знаешь что, Мурат, — я одариваю его своей самой обаятельной улыбкой, — мне хочется немного прогуляться. Погода такая хорошая…
Он хмурится, явно вспоминая указания Амира.
— Но господин Демир сказал, чтобы вас доставили прямо домой…
— Господин Демир хочет, чтобы я была счастлива, — я делаю шаг навстречу, и парень краснеет. — А я буду счастлива, если немного прогуляюсь. Ты же не хочешь расстроить жену своего босса?
Мурат мечется между инструкциями и желанием угодить мне. В конце концов желание угодить побеждает.
— Хорошо, но недалеко. И я пойду с вами.
— Конечно, — киваю, уже обдумывая план побега.
Мы идем по тротуару, я делаю вид, что рассматриваю витрины магазинов. Мурат идет на полшага позади, его внимание рассеяно — он то и дело отвлекается на проходящих мимо девушек.
Я останавливаюсь возле кафе.
— Хочу кофе. Подожди здесь, я быстро.
— Госпожа Демир, я должен…
— Мурат, — я смотрю на него с легким укором, — ты не можешь ходить за мной даже в туалет. Подожди снаружи. Я буду видна через окно.
Он колеблется, но кивает. Зайдя в кафе, я действительно подхожу к окну, чтобы он меня увидел. Заказываю кофе, сажусь за столик. Мурат стоит у входа и время от времени заглядывает внутрь.
Через десять минут я встаю и делаю вид, что иду в туалет. Но вместо этого я выхожу через служебный выход на заднем дворе.
Сердце колотится от адреналина. Я снова сбежала. Снова ослушалась Амира. Он будет в ярости, но мне все равно. Мне нужно побыть одной, подумать о том, что происходит между нами.
Иду по узким улочкам, стараясь держаться подальше от главных дорог. Достаю из сумочки платок и накидываю на голову. В витрине я вижу незнакомку — женщину, которая может раствориться в толпе.
Направляюсь к набережной. Там всегда многолюдно, легко затеряться среди туристов и местных жителей. К тому же вид на Босфор успокаивает и помогает сосредоточиться.
Но через полчаса понимаю, что думать не получается. В голове — каша из обрывочных мыслей, воспоминаний, эмоций. Все смешалось: ненависть к Амиру и желание его прикосновений, тоска по свободе и странное ощущение дома, которое я испытываю в его объятиях.
Может быть, дело в том, что я просто устала сопротивляться? Может быть, мой разум начал рационализировать то, что нельзя изменить? В психологии это называется стокгольмским синдромом. Когда жертва начинает симпатизировать своему похитителю.
Но это чувство не похоже на симпатию. Это что-то более глубокое, более пугающее. Когда Амир смотрит на меня этим особенным взглядом — нежным, почти благоговейным, — у меня перехватывает дыхание. Когда он целует меня медленно, бережно, словно я самое дорогое сокровище в мире, я готова простить ему все.
Даже Мехмета.
Эта мысль обжигает, как раскаленное железо. Как я могу? Как я могу хотя бы думать о прощении человека, который убил моего друга?
Останавливаюсь и прислоняюсь к парапету набережной. Босфор блестит в лучах заходящего солнца, вдалеке слышны крики чаек. Красота, которая раньше казалась мне чужой, теперь стала почти родной.
Может быть, в этом и есть ответ? Может быть, я не прощаю — я просто принимаю? Принимаю Амира таким, какой он есть, со всеми его темными сторонами. Принимаю нашу странную связь, которая балансирует на грани между любовью и одержимостью.
И в ту же секунду понимаю, что это неправильно. Что я не имею права забывать о Мехмете ради собственного комфорта. Что если я начну оправдывать поступки Амира, то стану его соучастницей.
Но как тогда жить дальше? Как просыпаться каждое утро рядом с человеком, которого я одновременно ненавижу и… люблю?
Люблю. Впервые я мысленно произношу это слово и не вздрагиваю от него.
Да, я люблю его. Вопреки всему — разуму, принципам, памяти о друге — я влюбилась в Амира Демира. В этого сложного, противоречивого мужчину, который может быть одновременно зверем и самым нежным любовником.
И от этого осознания хочется плакать.
Потому что любовь не делает происходящее правильным. Не стирает прошлое. Не снимает с меня ответственности за предательство памяти Мехмета.
Слезы жгут глаза, но я не даю им пролиться. Не здесь, не на людях. Выпрямляюсь, собираю мысли. Пора возвращаться. Мурат, наверное, уже в панике, а когда Амир узнает о моем исчезновении…
Поворачиваюсь, чтобы идти к дороге, и замираю.
Рядом со мной стоит женщина. Средних лет, неприметная, в темном платье и платке. Ничего особенного, если бы не выражение ее лица — холодное, сосредоточенное, как у хищника перед броском.
И если бы не пистолет в ее руке, дуло которого упирается мне в ребра…
— Не дергайся, — голос тихий, но в нем слышится уверенность. — И не кричи. Иначе пуля пробьет тебе легкое быстрее, чем ты успеешь вдохнуть.
Холод расползается по телу, начиная с того места, где металл соприкасается с кожей. Сердце бешено колотится, но я заставляю себя дышать ровно.
— Кто вы? Чего хотите?
Женщина усмехается, но в ее улыбке нет тепла.
— Я та, кто пришел за расплатой, госпожа Демир. Вы и ваш муж думали, что можете безнаказанно играть чужими жизнями? Что можете убивать невинных людей и ничего за это не получить?
Мехмет. Она говорит о Мехмете.
— Я не…
— Молчать! — пистолет сильнее впивается в ребра. — Пришло время платить по счетам. За все. За каждую слезу, за каждую каплю пролитой крови. И начну я с вас.
Палец на спусковом крючке напрягается, и я понимаю, что у меня есть считанные секунды. Может быть, и меньше.
Время замедляется. Закат над Босфором, крики чаек, шум волн — все это кажется частью прощального сна. И единственная мысль, которая пульсирует в голове:
Амир… прости…
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Женщина уводит меня с набережной, пистолет неотступно упирается в ребра сквозь тонкую ткань платья. Каждый шаг отдается болью, металл впивается в кожу, напоминая о том, насколько я беззащитна.
— Тише, тише, — шипит она, когда я пытаюсь замедлить шаг. — Мы просто две подруги, гуляющие по Стамбулу. Улыбайся.
Заставляю себя растянуть губы в подобии улыбки, хотя внутри все сжимается от ужаса. Мимо проходят люди — туристы с фотоаппаратами, влюбленные парочки, семьи с детьми. Никто не обращает на нас внимания. Никто не видит оружие, спрятанное в складках ее темного платья.
— Кто вы? — шепчу, стараясь не шевелить губами. — Чего вы хотите?
— Справедливости, — отвечает она, не глядя на меня. — Твой муж слишком долго играл в бога. Пора показать ему, что у каждого бога есть своя Немезида.
Немезида. Богиня возмездия.
Женщина, которая считает себя орудием судьбы, ведет меня к машине. Мы подходим к темному седану, припаркованному в тени деревьев. За рулем сидит мужчина, его лицо наполовину скрыто бейсболкой, но что-то в его профиле кажется знакомым.
— Садись, — женщина открывает заднюю дверь и заталкивает меня внутрь.
Падаю на кожаное сиденье, пистолет тут же упирается мне в бок. Женщина садится рядом и захлопывает дверь. В машине пахнет табаком, кожей и чем-то еще, металлическим и тревожным.
— Езжай, Орхан, — приказывает она водителю.
Орхан. Имя всплывает в памяти, и сердце замирает. Я его знаю. Видела в доме Амира, он был одним из охранников. Высокий, молчаливый, со шрамом через всю щеку. Как он здесь оказался? Предатель в рядах людей Амира?
Машина трогается с места, и я понимаю, что мой последний шанс на спасение упущен. Никто не знает, где я. Никто не видел, как меня увели. Мурат, наверное, до сих пор ждет меня у кафе, думая, что я в туалете.
— За что? — спрашиваю, поворачиваясь к женщине. — За что мне это? Я никого не убивала, никому не причиняла зла…
Она смеется — коротко и зло.
— Ты жена Амира Демира. Этого достаточно. Ты спишь в его постели, носишь его имя, пользуешься плодами его кровавого бизнеса. Значит, ты соучастница.
— Но я… я не хотела выходить за него замуж! Меня заставили! — слова слетают с губ отчаянно, лихорадочно. — Вы не понимаете, он держит меня в плену!
Пистолет сильнее вдавливается в ребро, и я сжимаюсь от боли.
— Заткнись, — рычит женщина. — Я видела, как ты на него смотришь. Как таешь под его взглядом. Не ври мне, что ты жертва. Ты стала частью его мира, частью его зла.
Ее слова попадают точно в цель, и от этого становится еще больнее. Она права. Я действительно таю под взглядом Амира, действительно стала частью его мира. И от этого осознания хочется провалиться сквозь землю.
— За все придется заплатить, — продолжает женщина, глядя в окно на проносящиеся мимо улицы. — За каждую каплю пролитой им крови. За каждую разрушенную им жизнь. Он заплатит самым дорогим, что у него есть. А потом я убью и его.
Самым дорогим, что у него есть.
Это я? Неужели Амир действительно так дорожит мной, что моя смерть станет для него ударом? Или это очередная иллюзия, которой я себя тешу?
— Вы ошибаетесь, — стараясь говорить увереннее. — Я для него ничего не значу. Он женился на мне по расчету, по традиции. Я всего лишь пешка в его игре.
Ложь обжигает горло. Потому что это больше неправда. За месяц совместной жизни я поняла: Амир смотрит на меня не как на пешку. В его глазах я вижу нечто большее — собственничество, страсть, что-то похожее на обожание.
Его королева — так он называл меня прошлой ночью, когда думал, что я сплю.
Моя единственная королева.
— Тогда ему будет несложно найти замену, — отвечает женщина, но в ее голосе слышится сомнение.
Орхан ведет машину по узким улочкам, все дальше от центра города. Здания становятся ниже и беднее, улицы — уже. Мы въезжаем в район, где легко затеряться среди нагромождения старых домов и извилистых переулков.
Если меня не убили сразу, значит, они планируют что-то потребовать от Амира. Выкуп? Или что-то другое? В любом случае у меня есть время. Не так много, но есть.
— Послушайте, — начинаю снова, стараясь говорить спокойно. — Я понимаю вашу боль. Понимаю, что Амир причинил вам зло. Но я тоже его ненавижу!
Последние слова слетают с моих губ прежде, чем я успеваю их обдумать. Женщина поворачивается ко мне, прищуривается.
— Ненавидишь?
— Да! — хватаюсь я за эту соломинку. — Он убил моего друга. Мехмета. Единственного человека, который пытался мне помочь.
Голос дрожит от настоящих эмоций. Потому что боль за Мехмета никуда не делась, просто притупилась, заглушенная другими чувствами.
— И вы думаете, я бы добровольно полюбила убийцу своего друга? — продолжаю, видя, что попала в точку. — Он держит меня силой! Угрожает моей семье! Я мечтаю о том дне, когда он получит по заслугам!
Женщина молчит, вглядываясь в мое лицо. Она ищет ложь, но видит только искренность. Потому что в этих словах есть правда, пусть и не вся.
— Мы могли бы объединиться, — говорю тише, наклоняясь к ней. — Вы хотите отомстить Амиру, и я тоже. Вместе мы сможем больше, чем поодиночке.
Пистолет слегка отодвигается от моего ребра. Маленькая, но важная победа.
— Хитрая девчонка, — усмехается женщина. — Пытаешься спасти свою шкуру?
— Пытаюсь выжить, — честно отвечаю. — И отомстить за Мехмета. Вы же не думаете, что, просто убив меня, причините Амиру настоящую боль? Через месяц он найдет себе другую жену. А вот если мы вместе разрушим его изнутри…
Машина сворачивает в особенно узкий переулок, едва протискиваясь между стенами домов. Орхан притормаживает и оглядывается.
— Приехали, — коротко говорит он.
Женщина кивает и снова прижимает пистолет к моему боку.
— Выходим. И никаких глупостей.
На дрожащих ногах выбираюсь из машины. Вокруг — лабиринт старых зданий, некоторые выглядят заброшенными. Идеальное место, чтобы спрятать человека. Или убить его так, чтобы никто не услышал криков.
Женщина подталкивает меня к одному из домов — двухэтажному, с облупившейся краской на стенах и заколоченными окнами. Орхан остается у машины и достает телефон.
— Доставили, — говорит он в трубку. — Все по плану.
У входа в дом нас встречают еще двое — мужчина и женщина в темной одежде, лица закрыты платками. Они молча кивают моей спутнице и открывают дверь.
Внутри пахнет сыростью и пылью. Мебели почти нет, только несколько пластиковых стульев и стол. На полу валяются окурки и пустые бутылки. Типичное убежище для тех, кто не хочет, чтобы их нашли.
— Вниз, — приказывает женщина, указывая на лестницу, ведущую в подвал.
Спускаюсь по скрипучим ступеням, сердце колотится все сильнее. Подвал встречает кромешной тьмой и запахом плесени. Женщина включает фонарик на телефоне, луч выхватывает из темноты голые стены и несколько ящиков в углу.
— Садись, — указывает на один из ящиков.
Я опускаюсь на импровизированное сиденье, дерево под ладонями холодное и влажное. Женщина встает напротив, пистолет по-прежнему направлен на меня.
— Твоя сумочка, — протягивает руку.
Отдаю сумку, понимая, что лишаюсь последней связи с внешним миром. Она достает мой телефон, выключает его и кладет в карман.
— А теперь сиди тихо и жди, — говорит она, направляясь к лестнице. — Скоро твой муженек узнает, что у него отняли самое дорогое. Посмотрим, сколько он готов заплатить за твою жизнь.
Шаги наверху стихают, и я остаюсь одна в темноте. Только тусклый свет из-под двери подвала напоминает о том, что наверху есть жизнь.
Обхватываю себя руками, пытаясь согреться и успокоиться. Нужно подумать. Составить план. Найти способ выбраться отсюда.
Но главное — нужно понять, кто эти люди и чего они хотят от Амира. Женщина говорила о справедливости, о пролитой им крови. Но это может быть кто угодно из его врагов. Конкурент в бизнесе, родственник убитого, бывший партнер, недовольный сделкой.
У Амира достаточно врагов, чтобы список растянулся на несколько страниц.
А теперь я расплачиваюсь за его грехи. Сижу в холодном подвале и жду, узнаю ли я, стою ли я того, чтобы он рискнул ради моего спасения.
И самое страшное — я боюсь узнать ответ на этот вопрос.
Потому что, если окажется, что я действительно ничего для него не значу, то все, что было между нами, все эти ночи страсти и нежности, все его шепотные признания в темноте окажутся ложью.
А если я что-то значу… тогда мне придется признать то, что я так долго отрицала. Что я не просто пешка в его игре. Что я действительно стала его королевой.
И тогда выбор между ненавистью к убийце Мехмета и любовью к мужчине, который стал частью моей души, станет еще более болезненным.
В темноте подвала время течет по-особенному. Минуты кажутся часами, а каждый звук наверху заставляет сердце сжиматься от страха. Скоро Амир узнает о моем исчезновении. Скоро начнется игра, ставкой в которой будет моя жизнь.
И я могу только сидеть здесь и ждать, чтобы узнать, насколько я ценен для человека, которого одновременно ненавижу и люблю.
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Амир
Пока я пытаюсь сосредоточиться на отчетах о поставках на портовых терминалах, телефон разрывается от звонков. Первый — от Мурата, голос дрожит, как у испуганного щенка.
— Господин Демир, я… она исчезла… Госпожа Элиф…
Мир замирает. Бумаги на столе расплываются перед глазами, а в ушах начинает звенеть, как будто взорвалась граната.
— Что значит «исчезла»? — мой голос звучит тише обычного, но каждое слово режет воздух, как лезвие.
— Она пошла в туалет в кафе… я ждал снаружи… но она не вышла… Я проверил, там никого нет… служебный выход…
Не дослушиваю. Бросаю трубку и с силой швыряю ее в стену. Пластик разлетается на куски, но это не приносит облегчения.
В груди разгорается знакомый пожар — ярость, смешанная с чем-то другим. Со страхом? Нет, Амир Демир не боится. Но что-то похожее на панику начинает разъедать меня изнутри.
Снова.
Эта чертова женщина снова исчезла.
Мечусь по кабинету, как запертый в клетке тигр. Кулаки сжимаются и разжимаются, мышцы напряжены до предела. Хочется что-нибудь разбить, разнести к чертям эту комнату, но я заставляю себя думать.
Почему? Почему она не может просто сидеть дома и быть благодарной за ту жизнь, которую я ей даю?
Но я знаю ответ. Элиф — не домашняя кошка, которой достаточно золотой клетки. Она — дикая пантера, которая будет рваться на свободу, пока не погибнет.
Именно это меня в ней и привлекло. Именно поэтому я выбрал ее, а не Лейлу с ее покорными глазами.
Вчера вечером она снова заговорила об университете. Она лежала в моих объятиях, теплая и податливая после любви, и вдруг произнесла эти слова:
— Я хочу окончить медицинский университет.
Каждый раз, когда она поднимает эту тему, во мне просыпается что-то звериное. Ревность? Страх? Понимание того, что, если она вернется к учебе, у нее будет жизнь без меня? Мир, в котором я не смогу контролировать каждый ее шаг?
— Ты моя жена. Твое место рядом со мной, — ответил тогда, и слова прозвучали жестче, чем мне хотелось.
— Я врач, Амир. Это та часть меня, которую ты не можешь просто взять и стереть.
— Могу. И сотру, если понадобится.
Помню, как она замолчала после этого. Как отвернулась от меня, и между нами легла невидимая стена. Я хотел объяснить, что не хочу стирать ее — хочу защитить. Хочу, чтобы она была рядом, потому что без нее мир теряет краски.
Но вместо этого я промолчал. Как всегда.
Идиот. Гребаный идиот.
Знаю, что веду себя как собственник. Как тиран, который считает жену своей собственностью. Я понимаю, что Элиф не такая, как другие женщины: ей нужна свобода, нужны цели, выходящие за рамки дома и светских раутов.
В голове откуда-то всплывает мысль: дай ей то, чего она хочет, и она будет ценить тебя за это. Перестанет убегать.
Логично. Разумно. Но каждый раз, когда я пытаюсь заставить себя, внутри поднимается протест. Что, если она там с кем-то познакомится? Что, если она поймет, что может жить без меня? Что, если мир медицины покажется ей важнее нашего брака?
Эти мысли сводят с ума. Превращают в параноика, который видит угрозу в каждом мужском взгляде, направленном на его жену.
Достаю из ящика стола запасной телефон и набираю номер Керема. Гудки. Еще гудки. Автоответчик.
— Черт! — рычу в трубку. — Где ты, когда ты так нужен?
Керем пропал с утра. Сказал, что у него важные дела, и исчез. Обычно я не обращаю внимания на его загулы, но сейчас мне нужен каждый человек.
Набираю номер Тарика, начальника охраны.
— Поднимай всех, — приказываю, как только он берет трубку. — Квартал за кварталом. Каждое кафе, каждый магазин, каждый чертов закуток в Стамбуле. Найди мою жену.
— Уже делаем, господин Демир. Разослали фото всем нашим сотрудникам. Проверяем камеры наблюдения…
— Быстрее. И свяжись с нашими контактами в полиции. Пусть тоже поищут.
— Слушаюсь.
Бросаю трубку и хватаю ключи от машины. Не могу просто сидеть здесь и ждать. Нужно что-то делать, ехать, искать.
Где ты, Элиф? Что за игру ты затеяла на этот раз?
Но что-то мне подсказывает, что на этот раз она не играет. В прошлый раз, когда она сбежала в торговом центре, это была шалость. Способ показать, что она не сломлена. А сейчас…
Сейчас я чувствую что-то другое. Опасность, от которой по спине бегут мурашки.
Выхожу из кабинета, и слуги расступаются, увидев мое лицо. Они знают: когда у Амира Демира такой взгляд, лучше не попадаться ему на пути.
Сажусь за руль, мотор рычит, как разъяренный зверь. Еду сам не знаю куда, просто еду по улицам Стамбула, высматривая знакомый силуэт, знакомые волосы.
Как она могла? После всего, что между нами было? После тех ночей, когда она таяла в моих объятиях? После того, как она шептала мое имя?
Месяц назад я думал, что знаю, что такое одержимость. Теперь я понимаю, что тогда это была просто прихоть. То, что я чувствую к ней сейчас, — это болезнь. Лихорадка, которая не отпускает ни днем, ни ночью.
Она изменила меня. Превратила человека, который контролировал весь город, в безумца, который мечется по улицам в поисках сбежавшей жены.
И самое страшное — я не хочу выздоравливать от этой болезни.
Звонит телефон. Хватаю его, не глядя на экран.
— Что?
— Господин Демир… — голос незнакомый, осторожный. — У нас есть то, что вам дорого.
Мир снова замирает. Машина резко сворачивает на обочину, я давлю на тормоз.
— Кто это?
— Неважно. Важно то, что ваша жена жива. Пока.
Кровь стынет в жилах, но голос остается ровным. Я научился контролировать себя в таких ситуациях еще в юности, когда смерть каждый день ходила за мной по пятам.
— Сколько?
— Десять миллионов. Долларов.
Смехотворно мало. За Элиф я готов отдать все, что у меня есть. Но дело не в деньгах — дело в принципе. Никто не смеет диктовать условия Амиру Демиру.
— Где и когда?
— Ждите указаний. И никакой полиции, никаких ваших людей. Только вы и деньги. Иначе госпожа Демир станет кормом для рыб.
Кормом для рыб. Как Мехмет.
Связь обрывается, и я смотрю на потухший экран, сжимая его так, что костяшки пальцев белеют.
Кто посмел? Кто в этом гребаном городе настолько охренел, что тронул МОЮ жену?
Но гнев отступает, уступая место холодному расчету. У похитителей есть Элиф, но у меня есть ресурсы, которых нет ни у одного преступника в Стамбуле. Связи в полиции, спецслужбах, криминальном мире. Люди, готовые убить по моему слову.
Набираю номер Тарика.
— Мне только что позвонили похитители. Отследить звонок. Немедленно. И приготовь десять миллионов наличными.
— Уже работаем, господин, все будет сделано. Номер определили, сейчас уточняем местоположение.
— Быстрее.
Еще один звонок — техническому специалисту, который занимается нашими цифровыми операциями.
— Мне нужно знать все о людях, которые могли организовать похищение. Враги, конкуренты, все, кто на меня зуб имеет. И проверь активность Элиф в сети — может, она оставила какие-то следы.
Машина набирает скорость, мчась по вечернему Стамбулу. За окном мелькают огни, люди, целая жизнь, которая кажется нереальной. Есть только одна реальность — Элиф где-то там, возможно, напугана, возможно, ранена.
Возможно, мертва.
Эта мысль бьет в солнечное сплетение, заставляя задыхаться. Нет. Этого не может быть. Я бы почувствовал, если бы с ней что-то случилось. Мы связаны невидимой нитью, которая натягивается, когда мы в разлуке, но не рвется.
Она жива. Должна быть жива.
Телефон снова звонит. Тарик.
— Сигнал шел из района Фатих, но потом связь оборвалась. Похоже, использовался одноразовый номер.
— Продолжай искать.
— Есть еще кое-что. Телефон госпожи Элиф в последний раз фиксировался в том же районе. Сигнал пропал около часа назад.
Фатих. Старый район, лабиринт узких улочек и старинных зданий. Идеальное место, чтобы спрятать человека.
Разворачиваю машину и давлю на газ. Навигатор показывает, что до цели двадцать минут езды, но я доберусь за десять.
По дороге я думаю о том, кто мог это организовать. Список врагов действительно длинный: бизнес-конкуренты, которых я разорил; бывшие партнеры, недовольные условиями сделок; родственники тех, кого пришлось убрать.
Но похищение жены — это личное. Это не просто бизнес, это месть. Кто-то хочет причинить мне боль именно таким способом — отняв то, что мне дорого.
То, что мне дорого.
Да, Элиф мне дорога. Дороже, чем я готов признать даже самому себе. Дороже всех денег мира, дороже власти, дороже жизни.
И если с ней что-то случится…
Если с ней что-то случится, я сожгу этот город дотла. Я найду каждого, кто причастен к ее похищению, и сделаю их смерть такой долгой и мучительной, что они будут молить о пуле в голову.
Телефон вибрирует — сообщение с неизвестного номера.
«Склад на улице Акбюк, 47. Один. Без оружия. Деньги в спортивной сумке. Через час. Опоздаешь — заберешь труп».
Через час. Этого времени достаточно, чтобы добраться туда и осмотреться. Но недостаточно, чтобы организовать полноценную операцию.
Они умны, эти ублюдки. Но не настолько, как им кажется.
Набираю Тарика.
— Склад на Акбюке, 47. Окружить, но издалека. Снайперы на соседних зданиях. Я иду один, но хочу знать, что у меня есть поддержка.
— Понял. Деньги подготовить?
— Готовься. Но если придется стрелять — стреляй на поражение. Никто из них не должен выйти оттуда живым.
Кроме Элиф. Она должна выйти оттуда живой и невредимой. Иначе весь Стамбул утонет в крови.

Глава 36

Грубые руки так туго затягивают повязку на глазах, что ткань врезается в кожу. Мир погружается в непроглядную тьму.
Руки связывают за спиной веревкой, она жжет запястья. Сердце колотится так бешено, что кажется, вот-вот выпрыгнет из груди. Накатывает паника, но я заставляю себя дышать через нос, медленно и размеренно.
Не паникуй. Думай. Выживи.
Меня толкают вперед, спотыкаюсь о что-то твердое — порог машины. Падаю на заднее сиденье, кожа холодная и пахнет табаком. Женщина садится рядом, я чувствую, как сиденье прогибается под ее весом.
— Даже не думай кричать, — шипит она. — Здесь тебя никто не услышит.
Двигатель заводится с натужным воем, машина трогается с места. Пытаюсь сориентироваться по звукам: шум улиц, сигналы других автомобилей, голоса прохожих. Но постепенно городской гул стихает, остается только монотонное урчание мотора и скрип подвески на неровной дороге.
Куда они меня везут? Сколько времени прошло — час? Два? В темноте время течет по-особенному, минуты тянутся, как резина.
Пытаюсь пошевелить руками, чтобы проверить, не ослабли ли узлы. Веревка впивается в кожу, оставляя жгучие следы, но держит крепко. Тот, кто меня связал, знает свое дело.
— Вы совершаете огромную ошибку.
— Заткнись, — равнодушно бросает она. — Прибереги слюни на потом.
Но я не могу молчать. Не могу просто сидеть и ждать, пока решат мою судьбу.
— Вы… вы не понимаете. Амир… он не такой, как вы думаете. Он не простит. Он найдет нас, и тогда…
— Тогда что? — женщина поворачивается ко мне, чувствую ее взгляд сквозь повязку. — Он убьет нас? Мы это знаем. Но знаешь что, малышка? Есть вещи поважнее жизни. Например, справедливость.
В ее голосе звучит что-то такое, что заставляет меня замереть. Не просто злость или жажда мести. Боль. Глубокая, застарелая боль, которая превратилась в ненависть.
— Кого он убил? — шепчу я. — Кого вы потеряли?
Тишина. Только рокот двигателя и шорох шин по асфальту. Потом она отвечает, и в ее голосе столько горечи, что у меня сжимается сердце:
— Моего сына. Эрена. Ему было двадцать два.
Эрен. Имя ничего мне не говорит, но понимаю — для этой женщины оно значило все.
— Он работал в порту, — продолжает она, голос становится тише, но не менее жестким. — Простой грузчик. Честный парень. А потом ваш муж решил, что кто-то ворует его товар. И знаешь, что он сделал? Выбрал нескольких рабочих наугад. Для примера.
Желудок сжимается. Я знаю метод Амира. Жестокий, но эффективный — напугать всех, чтобы никто больше не посмел красть.
— Эрена повесили на кране, — шепчет женщина, и в ее голосе звучат невысохшие слезы. — На глазах у всех рабочих. Чтобы знали, что бывает с ворами. А он даже не воровал. Просто не повезло.
Слова бьют наотмашь. Каждое из них — камень, который ложится на мою совесть. Разве это не доказательство того, кто такой Амир на самом деле? Человек, который убивает невинных ради устрашения.
Но почему тогда у меня сжимается сердце не от ненависти к нему, а от страха за него?
— Мне жаль, — говорю я искренне. — Мне правда жаль. Но я… я не виновата в смерти вашего сына. Я тогда даже не знала Амира.
— Но теперь ты знаешь, — ее голос снова становится твердым. — Теперь ты спишь в его постели, носишь его кольцо, пользуешься деньгами, заработанными на крови таких, как мой Эрен. Это делает тебя соучастницей.
Хочу возразить, сказать, что меня заставили, что я такая же жертва, как и ее сын. Но слова застревают в горле. Потому что она права. По крайней мере, отчасти.
Я действительно сплю в его постели. И не только сплю — я отдаюсь ему со страстью, которая пугает меня саму. Я ношу его кольцо и не снимаю его даже тогда, когда мы ссоримся. Я живу в его доме, ем его еду, пользуюсь его деньгами.
Я становлюсь частью его мира, даже если не хочу этого признавать.
— Вы правы, — шепчу я наконец. — Я соучастница. Но знаете что? Он все равно придет за мной. И когда он придет… вам лучше молиться, чтобы я была жива и невредима. Потому что, если со мной что-то случится, он сойдет с ума. И тогда пострадаете не только вы.
Машина резко поворачивает, меня бросает в сторону. Чувствую, что мы съехали с асфальта на грунтовую дорогу — подвеска подпрыгивает на выбоинах, кузов трясет.
— Еще посмотрим, кто кого переживет, — отвечает женщина, но в ее голосе слышится неуверенность. — Твой драгоценный муженек за все заплатит. И ты вместе с ним.
Машина останавливается. Двигатель глохнет, и наступает оглушительная тишина. Слышно только мое учащенное дыхание и далекий шум ветра.
Дверь открывается, меня вытаскивают наружу. Ноги подкашиваются — от долгого сидения в неудобной позе мышцы затекли. Воздух здесь другой — сырой, с запахом плесени и старого бетона.
Меня толкают вперед, и я иду, спотыкаясь о неровности под ногами. Шаги эхом разносятся по пустому пространству. Это действительно какой-то склад или заброшенное здание — звук голосов отражается от стен и потолка.
— Сюда, — приказывает женщина, указывая мне путь.
Под ногами холодный бетонный пол. Запах усиливается — затхлость, сырость, что-то металлическое. Слышу, как где-то капает вода. Кап-кап-кап. Монотонно, навязчиво.
Меня толкают, и я падаю на что-то жесткое — похоже, на ящик. Пытаюсь устроиться поудобнее, но руки затекли, а веревки натирают кожу до крови.
— Жди здесь, — бросает женщина. — Скоро за тобой приедет твой принц.
Слышу удаляющиеся шаги, затем — звук захлопнувшейся двери, наверное, водитель остался в машине, чтобы обеспечить отход назад. Остаюсь одна в этой сырой темноте, где единственными звуками становятся мое дыхание и эта проклятая капель.
Кап-кап-кап.
Пытаюсь сосредоточиться, заглушить панику. Нужно освободиться. Или хотя бы снять повязку с глаз — тогда будет легче ориентироваться.
Спускаюсь на пол, трусь затылком об ящик. Ткань сползает совсем чуть-чуть, но это уже прогресс. Продолжаю работать, не обращая внимания на боль в шее и плечах.
Наконец повязка сползает достаточно, чтобы я могла видеть одним глазом. Вокруг — серые стены, покрытые пятнами сырости. Высокий потолок с балками, с которых свисают старые цепи. Пол усыпан мусором — обрывками бумаги, ржавыми банками, чем-то непонятным.
Определенно склад. Давно заброшенный.
Продолжаю работать, пока повязка окончательно не сползает с лица. Оглядываюсь по сторонам в поисках чего-нибудь острого, чем можно перерезать веревки. В углу валяется кусок ржавой арматуры, но со связанными руками до него не дотянуться.
Внезапно снаружи доносятся звуки — рокот приближающихся двигателей. Не одного, а нескольких. Сердце замирает.
Амир.
Он приехал. Действительно приехал за мной.
Двигатели один за другим глохнут. Слышу хлопки автомобильных дверей, приглушенные голоса. Кто-то отдает распоряжения — голос мужской, властный, но это не Амир.
Затем — звук открывающейся двери склада. Шаги. Много шагов.
— Стой! — кричит женщина. — Ни шагу дальше! Я ее убью!
— Спокойно, — отвечает знакомый голос, и у меня перехватывает дыхание.
Амир.
Его голос — низкий, сдержанный, но я слышу в нем натянутую струну, готовую лопнуть. Он здесь. Он пришел за мной.
— Я привез деньги, — продолжает он, шаги приближаются. — Десять миллионов, как ты и просила.
Что-то тяжелое с глухим стуком падает на пол. Наверняка сумка с деньгами.
— Назад! — женщина явно паникует, ее голос срывается. — Я сказала — назад!
Пытаюсь встать, чтобы увидеть его, но не получается. Слышу только голоса, шаги, звон металла — наверняка это оружие.
— Хорошо, — Амир останавливается. — Я стою. Но сначала покажи мне, что она жива.
— Она жива! Пока что.
— Я хочу это видеть.
Женщина появляется в поле моего зрения, хватает меня за плечи, разворачивает, толкает вперед. И тут я его вижу.
Амир стоит в нескольких метрах от меня, руки подняты, ладони открыты. Никакого оружия. Черный костюм, немного помятый, волосы растрепаны — видно, что он мчался сюда на огромной скорости.
Но лицо… Боже, его лицо.
Я видела Амира злым, видела жестоким, видела холодным, как лед. Но такого выражения — никогда. В его глазах горит такая ярость, что от нее можно сгореть дотла.
Челюсти сжаты так, что выступают желваки, а вокруг глаз — сеть мелких морщинок, выдающих нечеловеческое напряжение.
Но когда его взгляд находит мой, в нем на мгновение мелькает что-то другое. Облегчение? Боль? Страх?
— Элиф, — произносит он мое имя так тихо, что я почти не слышу. Но в этом шепоте больше эмоций, чем в любом крике.
За его спиной силуэты — его люди укрылись за машинами, наверняка с оружием наготове. Он пришел не один, как требовали похитители.
— Ты привел своих людей! — кричит женщина, размахивая пистолетом. — Я же сказала — один!
— Они не войдут, — Амир поднимает руки выше. — Обещаю. Только я и ты. И деньги.
Но женщина уже не слушает. Она поняла, что ее план рушится, что Амир не тот человек, который покорно выполняет чужие условия.
— Все кончено, — шепчет она, и в ее голосе звучит отчаяние. — Для нас всех.
А потом происходит то, чего я не ожидала ни в самых страшных кошмарах.
Амир медленно опускает руки и идет вперед. Прямо на женщину с пистолетом. Прямо ко мне.
— Что ты делаешь?
— Стой! — женщина направляет пистолет на него. — Я застрелю тебя!
— Можешь попробовать, — отвечает Амир, продолжая идти. — Но сначала отпусти мою жену.
Мою жену.
Он произносит эти слова с такой силой, с такой убежденностью, что они звучат не как формальность, а как клятва.
Женщина стоит надо мной, пистолет дрожит в ее руках. Она не ожидала такого поворота. Не ожидала, что Амир Демир — человек, который никогда не рискует без гарантии выигрыша, — просто пойдет на верную смерть ради жены.
— Ты сошел с ума, — шепчет она. — Совсем сошел с ума.
— Давно, — соглашается Амир, подходя еще ближе. — С того самого дня, как я ее увидел.
Он останавливается прямо передо мной и протягивает руку.
— Отдай ее мне, — голос тихий, но в нем звучит сила, от которой дрожат стены. — И я позволю тебе уйти.
Женщина смеется — истерично, на грани срыва.
— Позволишь? Ты думаешь, что здесь командуешь? Я держу твою драгоценную женушку на мушке!
— Но если ты ее убьешь, то лишишь себя единственного, что удерживает меня от того, чтобы разорвать тебя голыми руками.
Он делает еще один шаг, и теперь он так близко, что я вижу каждую черточку его лица, каждую искорку в его глазах.
— Отдай ее мне, — повторяет он. — Сейчас же.
Женщина хватает сумку с деньгами и швыряет ее в сторону. Затем она толкает меня вперед, прямо на Амира.
Я лечу, теряю равновесие, падаю. Но сильные руки подхватывают меня, разворачивают и прижимают к широкой груди. Амир закрывает меня собой, его спина становится щитом между мной и направленным на меня дулом пистолета.
Слышу, как женщина говорит что-то еще, но слова тонут в шуме крови в ушах. Я чувствую, как напрягается тело Амира, как бешено колотится его сердце под ребрами.
А потом — выстрел.
Звук оглушительный для замкнутого пространства, эхо снова и снова отдается от стен. В первую секунду я не понимаю, что произошло.
Затем я чувствую, как что-то теплое и липкое капает мне на плечо.
Поднимаю взгляд и вижу лицо Амира. Его глаза — те самые темные, властные глаза, от которых весь город дрожал от страха, — медленно тускнеют.
— Нет, — шепчу я, но кляп не пропускает звук.
Он смотрит на меня, пытается что-то сказать, но изо рта у него течет кровь. Его руки, которые держали меня, слабеют и медленно опускаются.
А потом он начинает падать, увлекая меня за собой в этот холодный бетонный ад.
Нет. Нет. НЕТ.
Мир рушится. Все, что я знала, во что верила, против чего боролась, — все это рушится вместе с ним на промерзший пол склада.
Амир Демир, теневой король Стамбула, человек, которого боялись и ненавидели, пришел за мной безоружным.
И теперь он умирает у меня на руках.

Глава 37

Больничный коридор.
Белые стены, залитые неоновым светом, давят на психику, а стук каблуков по кафельному полу эхом разносится в тишине. Красная лампочка над операционной горит уже третий час, словно немигающий глаз, наблюдающий за моей болью.
Хожу взад-вперед, как загнанная в угол пантера. Руки дрожат, хотя я стараюсь их контролировать. На платье — темные пятна его крови, засохшие, ставшие суровым напоминанием о том, что произошло на складе.
Амир принял на себя пулю, предназначавшуюся мне.
Эта мысль крутится в голове, как заезженная пластинка. Он закрыл меня своим телом, не колеблясь и не раздумывая. Человек, который всегда просчитывал риски на несколько шагов вперед, просто шагнул под дуло пистолета.
Ради меня.
Женщину и ее подельника убили люди Амира, через пару секунд как раздался выстрел. И теперь он там, за этой проклятой дверью, борется за свою жизнь, пока хирурги пытаются извлечь пулю из его груди.
— Госпожа Демир, — медсестра подходит осторожно, словно боится меня спугнуть. — Может, присядете? Выпьете чаю?
Качаю головой, не останавливаясь. Сидеть не могу. Если сяду, то развалюсь на части от беспомощности. А я должна быть сильной. Ради него. Ради нас.
Стук каблуков в коридоре заставляет меня обернуться. У меня сердце в пятки уходит, когда я вижу стремительно приближающуюся фигуру.
Хадидже-ханым.
Мать Амира врывается в коридор, как ураган в черном платье. Глаза покраснели от слез, лицо искажено горем и яростью. За ней семенят две подруги — тетки или кузины, я не помню, — они что-то бормочут на турецком, пытаясь ее успокоить.
Но Хадидже не слышит ничего, кроме собственной боли.
— ТЫ! — кричит она, целясь в меня, как в мишень. — Это все ты! Ты и твоя проклятая гордость!
Выпрямляюсь и встречаю ее яростный взгляд. Внутри все сжимается от чувства вины — она права, это моя вина, — но я не позволю себе сломаться. Не сейчас.
— Хадидже-ханым…
— ЗАТКНИСЬ! — ее голос срывается на визг. — Мой сын умирает из-за тебя! Он лежит там с пулей в груди, потому что ты не можешь сидеть дома, как нормальная жена!
Женщина подлетает ко мне вплотную, ее лицо искажено от ненависти.
— Ты думала, что можешь играть с ним? Убегать, как избалованная девчонка? А теперь моего сына, возможно, убьют из-за твоих капризов!
Каждое слово бьет наотмашь, но я не отступаю. Да, я виновата. Да, если бы я не сбежала от Мурата, не пошла бы одна на набережную, этого бы не случилось.
Но я не позволю ей растоптать меня.
— Прекратите, — мой голос звучит ровно, хотя внутри все пылает. — Приберегите свои истерики для другого случая.
Хадидже открывает рот от удивления — видимо, она не ожидала, что я буду сопротивляться.
— Как ты смеешь?!
— Смею, — делаю шаг навстречу, глядя ей прямо в глаза. — И я не позволю Амиру умереть. Ни сегодня, ни завтра. Он выживет, потому что он Амир Демир. А ваши вопли ему сейчас не нужны.
— Лучше бы ты умерла! — кричит она, срываясь на рыдания. — Эта пуля предназначалась тебе! Тебя должны были убить, а не моего мальчика!
Эта пуля предназначалась тебе.
Эта фраза падает, как камень в стоячую воду, и расходится кругами в моем сознании. Я замираю, вглядываясь в ее лицо.
Откуда она знает?
Откуда Хадидже-ханым знает, что пуля предназначалась мне, а не Амиру? На складе, кроме похитителей, меня и Амира, никого не было. Охрана оставалась снаружи и не могла видеть, что именно происходило внутри. Она ворвалась туда после выстрела.
Никто не мог рассказать ей, как именно ее сын получил пулю.
— Откуда вы это знаете? — спрашиваю тихо, но мой голос режет тишину коридора, как нож.
Хадидже моргает, словно очнувшись от транса.
— Что… что ты имеешь в виду?
— Откуда вы знаете, что пуля предназначалась мне? — повторяю, внимательно наблюдая за ее реакцией. — Кто вам сказал, что Амир заслонил меня собой?
Секундная пауза, мелькание глаз. Она ищет слова, ищет объяснение.
— Керем… Керем мне сказал…
— Керема не было на складе, — перебиваю. — Он приехал в больницу позже нас. И вообще, когда в этом доме женщинам рассказывали подробности мужских дел?
Поворачиваюсь, ища глазами Керема. Он стоит у стены, прислонившись к ней плечом, и молча наблюдает за нашей перепалкой. В его глазах читается что-то, чего я не могу понять. Усталость? Удивление? Или осознание того, о чем он не хочет говорить?
— Керем, — обращаюсь я к нему. — Ты рассказывал матери, что именно произошло на складе?
Он пожимает плечами, но в его позе чувствуется напряжение.
— Я рассказал только то, что знаю. Амира подстрелили, когда он пытался тебя спасти.
— А откуда ты знаешь подробности? Ты же не был…
— Хватит! — перебивает меня Хадидже, ее голос дрожит от злости и чего-то еще. Страха? — Какая разница, откуда я знаю! Важно то, что мой сын умирает!
Но теперь я как собака, взявшая след. В ее поведении есть что-то неправильное, что-то, что не вписывается в общую картину.
— Вы знали, — медленно произношу я, пытаясь собраться с мыслями. — Вы знали о похищении еще до того, как оно произошло.
— Ты с ума сошла…
— НЕТ! — рявкаю так громко, что она отступает. — Я не сошла с ума! Я наконец-то начинаю понимать, что здесь происходит!
Хадидже бледнеет, на ее лице выступили капли пота. Подруги за ее спиной переглядываются, явно не понимая, о чем идет речь, но чувствуя напряжение.
— Слушайте меня внимательно, — мой голос становится холодным как лед. — Я выясню, кто это организовал. Я найду того, кто нанял эту женщину. И когда я его найду…
Не договариваю. Слишком много свидетелей, слишком много ушей. Но Хадидже понимает, что ей угрожают. В ее глазах мелькает что-то похожее на страх.
— Ты ничего не найдешь, — шепчет она. — Ты просто напуганная девчонка, которая не понимает, в какой мир попала.
— Может быть, — соглашаюсь. — Но я жена Амира Демира. И я не позволю никому причинить ему вред. Никому.
Последнее слово я произношу, глядя ей прямо в глаза.
Хадидже разворачивается и уходит, уводя за собой своих спутниц. Коридор опустел, остались только мы с Керемом. Он все еще стоит у стены и смотрит на меня с каким-то новым интересом.
— Интересное представление, — говорит он наконец. — Мать в гневе может наговорить лишнего.
— Слишком много лишнего, — соглашаюсь, не сводя с него глаз. — Керем, где ты был сегодня днем?
— По делам. У меня, в отличие от некоторых, есть свои дела.
— Какие дела? Где?
Он улыбается, но в его улыбке нет тепла.
— С каких это пор я должен отчитываться перед женой брата?
— С тех пор, как твой брат получил пулю, которая предназначалась мне. И я хочу знать, кто знал об этом заранее.
Керем отрывается от стены и подходит ближе. В его движениях чувствуется угроза, но я не отступаю.
— Осторожнее, Элиф. В этой семье есть тайны, которые лучше не раскрывать.
— А есть предатели, которых лучше не прикрывать.
Мы смотрим друг на друга, как два хищника, оценивающих силы противника. Но разговор прерывает скрип открывающейся двери операционной.
Я бросаюсь к хирургу, сердце колотится так, что готово выпрыгнуть из груди.
— Доктор! Как он? Он жив?
Врач снимает маску. Лицо у него усталое, но не безнадежное.
— Операция прошла успешно. Пуля прошла мимо сердца, но задела легкое. Мы остановили кровотечение. Но следующие сутки будут критическими.
Ноги подкашиваются от облегчения. Жив. Он жив.
— Когда я смогу его увидеть?
— Он в реанимации. Посещения запрещены, кроме как для самых близких родственников, и то на пять минут.
— Я его жена.
Доктор кивает.
— Можете зайти через час. Но ненадолго, он еще под наркозом.
Керем подходит ближе.
— Доктор, а мать может…
— Простите, но пока только супруга. Состояние пациента нестабильное, лишний стресс может навредить.
Я почти улыбаюсь, представляя лицо Хадидже, когда ей скажут, что в реанимацию пускают только меня.
Когда врач уходит, я поворачиваюсь к Керему.
— А теперь давай поговорим начистоту. Где ты был? И не ври мне — я все равно узнаю.
Он долго смотрит на меня, а потом вздыхает.
— Ты изменилась, Элиф. Стала опаснее. Амиру бы это понравилось.
— Он еще не умер, чтобы говорить о нем в прошедшем времени.
— Нет, не умер. И знаешь что? Я рад. Потому что, если бы он умер, мне пришлось бы навести порядок в этом семейном бардаке. А я к этому не готов.
Семейный бардак.
Значит, он знает больше, чем говорит.
— Керем, если в этом замешана твоя мать…
— Наша мать, — поправляет он. — Ты теперь часть семьи. Со всеми вытекающими последствиями.
Его слова звучат как предупреждение. Но я уже не та напуганная девушка, которая месяц назад дрожала перед Амиром. Я стала другой. Сильнее. Опаснее.
И я узнаю правду. Даже если мне придется перевернуть всю семью Демиров с ног на голову.
Амир принял пулю вместо меня. Теперь моя очередь защитить его.
От всех. Даже от собственной матери.

Глава 38

Амир
Сквозь темноту пробивается писк.
Монотонный, настойчивый, как метроном, отсчитывающий секунды моей жизни. Звук тянет меня наверх, из бездны, где я плавал неизвестно сколько времени — часы? дни? — среди обрывков воспоминаний и кошмаров.
Веки тяжелые, как свинцовые пластины. Пытаюсь их приподнять, полумрак. Моргаю, привыкая. Светлый потолок, запах антисептика и лекарств.
Больница.
Память возвращается волнами, отдаваясь болью в груди. Склад. Женщина с пистолетом, лицо которой искажено гримасой ненависти.
И в этот момент я увидел ее.
Тогда мое сердце чуть не разорвалось от облегчения и ярости одновременно. Элиф была жива. Испугана, но жива. Ее глаза смотрели с таким выражением…
Страх. Но не за себя. За меня?
В тот момент весь мой мир перевернулся. Я понял, что готов отдать все — не только миллионы, которые требовали похитители. Все. Каждый доллар, каждое здание, каждую каплю крови в своих венах. Лишь бы она осталась невредимой.
Когда я шел к ней, не обращая внимания на пистолет, направленный мне в грудь, весь мир сузился до одной-единственной мысли: забрать ее домой. Живой и невредимой. Для меня больше не существовало никого на том складе — только она.
Хотел стереть этот страх с ее лица. Хотел увидеть ее улыбку — настоящую, без тени боли или притворства. Хотел, чтобы она была счастлива, чтобы больше никто и никогда не причинял ей вреда.
Я не обращал внимания на слова женщины, на ее угрозы, я шел к Элиф, она ко мне, но потом, словно почувствовал реальную опасность, развернул свою жену, заслонив от этой психопатке.
Моментально между лопатками вспыхнуло пламя, словно раскаленная кочерга пронзила тело насквозь. Что-то горячее потекло по коже, ноги подкосились. Я даже не услышал выстрела — только жжение и я стал медленное падение на бетон.
Но больше всего мне запомнились ее глаза в тот момент. Серое грозовое небо, потемневшее от ужаса. Панический, животный ужас, когда она поняла, что пуля попала в меня.
— Амир! Амир, открой глаза! Не смей! Не смей умирать! Амир!
Ее голос эхом отдается в моей памяти. Она выкрикивала мое имя, гладила лицо, пытаясь привести меня в чувство. По ее щекам текли слезы — горячие капли падали мне на кожу.
Слезы. Элиф плакала по мне.
Ради этих слез стоило получить пулю. Ради этого отчаянного крика, дрожи в ее голосе, того, как она прижимала мою голову к своей груди и шептала что-то неразборчивое. Потому что в тот момент я понял — я ей небезразличен. Я что-то для нее значу.
Не просто муж по принуждению. Не просто тиран, который держит ее в клетке. Что-то большее.
В машине скорой помощи она не отпускала мою руку. Сквозь нарастающую пелену забытья я слышал, как она ругается с медиками, требуя, чтобы они делали больше, быстрее, лучше. Она умоляла меня не сдаваться, что-то обещала, но слова расплывались, растворялись в темноте.
А потом был провал. Долгий, мучительный провал, полный кошмаров.
Я увидел все свои грехи, разложенные передо мной, как карты на столе. Каждого человека, которого я убил.
Тьма окутала меня, густая, как нефть. Я тонул в ней, и каждый вздох давался мне с болью. Это была моя жизнь — чернота, кровь, страх, который я сеял годами. Я был королем теней, и тени поглощали меня.
Но сквозь эту черноту пробивался свет. Сначала слабый, едва заметный лучик. Потом ярче. Он разрезал тьму, как нож, и я понял, что этот свет — Элиф.
Моя жена. Женщина, которую я хотел сломить, но которая сломала меня. Которая заставила меня почувствовать то, о чем я забыл еще в детстве.
Любовь.
Слово, которое раньше вызывало у меня только презрение. Слабость, которую я искоренял в себе с подросткового возраста. А теперь…
Теперь я был готов умереть за нее. И готов был жить ради нее.
Где-то на периферии сознания доносились звуки больницы. Шаги в коридоре, тихие разговоры медперсонала, звон инструментов.
Жизнь. Обычная, простая человеческая жизнь, которой я никогда не знал. Которого я лишил себя, выбрав путь насилия и крови.
Лежа здесь и чувствуя, как по вискам стекают слезы, я понимаю — это знак. Знак того, что пора остановиться. Пора выйти из той тьмы, в которой я прожил всю свою жизнь.
Ради нее. Ради нас.
— Господин Демир! — чей-то взволнованный голос рядом. — Он очнулся! Доктор, быстрее!
Суета вокруг кровати. Яркий свет фонарика в глазах, прохладные пальцы на запястье, проверяющие пульс. Медсестра что-то записывает в карту, врач склоняется надо мной с озабоченным лицом.
— Господин Демир, вы меня слышите? — голос доктора спокойный, профессиональный. — Как вы себя чувствуете?
Пытаюсь ответить, но в горле пересохло. Губы беззвучно шевелятся. Медсестра подносит стакан с водой и помогает сделать несколько глотков.
— Элиф… — имя срывается с губ хриплым шепотом. — Где… где моя жена?
— С вашей женой все в порядке, — доктор проверяет повязки на груди, и я морщусь от боли. — Она все это время была здесь, но час назад уехала. Сказала, что у нее срочные дела.
Сердце пропускает удар. Срочные дела? Какие дела могут быть важнее? Тревога начинает грызть изнутри — что-то не так. Элиф не стала бы уезжать просто так, не убедившись, что со мной все в порядке.
— Хочу… хочу ее увидеть.
— Сначала нужно провести полное обследование. Убедиться, что нет осложнений. Пуля прошла близко к сердцу, задела легкое…
Слова врача растворяются в фоновом шуме. Мне плевать на обследования, протоколы и все медицинские предосторожности. Я хочу увидеть Элиф. Хочу убедиться, что с ней действительно все в порядке, что с ней ничего не случилось.
Хочу сказать ей то, что понял, находясь между жизнью и смертью.
Что я люблю ее. Безумно, отчаянно, больше собственной жизни.
Но доктор непреклонен. Еще час обследований, анализов, проверок. Час, который тянется как вечность. Я лежу, глядя в потолок, и думаю о том, что скажу ей, когда мы наконец встретимся.
Наконец врач заканчивает осмотр. Результаты удовлетворительные — пуля извлечена чисто, кровотечение остановлено, жизненно важные органы не повреждены.
— Можете принять одного посетителя. Но ненадолго — вам нужен покой.
Кивнув доктору, я пытаюсь привести себя в порядок. Провожу дрожащей рукой по волосам, поправляюсь. Смешно — Амир Демир волнуется перед встречей с собственной женой, как подросток перед первым свиданием.
Но когда дверь открывается, в палату входит не Элиф, а Керем.
Разочарование бьет наотмашь. Младший брат выглядит уставшим, на его лице играют тени. Он медленно подходит к кровати и опускается в кресло рядом.
— Привет, брат, — сдержанный голос. — Как дела?
— Где Элиф? — не отвечая на вопрос, смотрю на него. — Почему она не пришла?
Керем избегает прямого взгляда и что-то мнет в руках.
— Она уехала домой. Сказала, что у нее срочные дела.
— Какие срочные дела?
Керем поднимает глаза, и в них читается тревога.
— Амир, мне нужно тебе кое-что рассказать. Элиф первая догадалась, она поняла, что похищение организовал кто-то из членов семьи.
Кровь стынет в жилах.
— Что ты имеешь в виду?
— Заказ на похищение сделал кто-то из наших. Кто-то, кто хотел избавиться от Элиф.
Мир рушится. Семья.
Кто-то из моих близких хотел убить мою жену. И Элиф об этом знает. Вот почему она уехала — она собирается сама разобраться с предателем.
— Кто? — голос звучит опасно тихо.
Керем молчит, но выражение его лица говорит само за себя. Он знает, но боится сказать.
— Говори.
— Я еще не уверен на сто процентов. Но Элиф… она поехала выяснять. И, боюсь, если она права…
Пытаюсь подняться, но острая боль в груди заставляет меня снова упасть на подушки. Проклятье. Моя жена одна противостоит тому, кто уже пытался ее убить, а я лежу здесь беспомощный.
— Помоги мне встать.
— Амир, ты с ума сошел. Тебе нельзя…
— Помоги. Мне. Встать.
В моем голосе звучит та сталь, от которой дрожал весь город. Керем колеблется, но подчиняется и осторожно помогает мне сесть на край кровати.
Голова кружится, в груди пульсирует боль, но я заставляю себя стоять. Элиф в опасности. А я здесь валяюсь без сил.
Делаю шаг к двери, но тут же хватаюсь за стену. Ноги подкашиваются, дыхание сбивается. Керем подхватывает меня под руку.
— Брат, ты же себя убьешь!
— Лучше я умру, чем позволю, чтобы с ней что-то случилось.
Но тело подводит. Я слишком слаб, потерял слишком много крови. Падаю обратно на кровать, задыхаясь от боли и бессилия.
В дверь врывается врач с медсестрами.
— Что здесь происходит? Господин Демир, вам нужно лежать!
— Уберите… уберите от меня руки…
Но они сильнее. Они укладывают меня обратно, проверяют повязки, вводят что-то успокаивающее. Я сопротивляюсь, но силы покидают меня.
— Керем… — шепчу я, чувствуя, как сознание затуманивается. — Если с Элиф что-нибудь случится…
— Защищу. Обещаю.
Он уходит, оставляя меня наедине с мыслями и страхом.
Укол действует, веки тяжелеют. Но даже погружаясь в сон, я думаю о ней. О женщине с серо-зелеными глазами, которая стала моим светом в темноте.
О любви, которая сильнее смерти.

Глава 39

Врываюсь в дом Демиров, сердце колотится так бешено, что, кажется, вот-вот разорвется, но гнев и решимость придают мне сил.
Я переступила порог этого особняка, где каждый камень пропитан тайнами и ложью, я готова разрушить все, что встанет у меня на пути, но я узнаю правду.
Слуги разбегаются в стороны, увидев мое лицо. Что они видят? Женщину, которая только что чуть не потеряла мужа? Или ту, которая готова сжечь этот дом дотла, лишь бы докопаться до истины?
— Где Хадидже-ханым? — рявкаю, хватая за руку испуганную горничную. — Где твоя хозяйка?
— Она… она в своих покоях, госпожа, но…
Не дожидаясь окончания фразы, бегу по коридору. Каблуки стучат по мрамору, как барабанная дробь перед казнью. В голове крутится один вопрос: кто посмел? Кто в этой семье настолько возненавидел меня, что решился на убийство?
Но у лестницы, ведущей в покои Хадидже, меня останавливает тихий голос:
— Элиф.
Оборачиваюсь, вижу Юсуфа. Он стоит в дверном проеме гостиной, худощавый, в темной рубашке, и смотрит на меня все теми же глазами — настороженными, тревожными. Но сегодня в них есть что-то еще. Что-то, что заставляет меня замереть.
Он знает. Что бы ни скрывала эта семья, Юсуф в курсе.
— Юсуф, — медленно подхожу к нему, как хищник подкрадывается к добыче. — Нам нужно поговорить.
Он пятится назад, но я следую за ним в гостиную. Когда дверь за нами закрывается, резко делаю выпад вперед и прижимаю его к стене. Мои руки упираются в мрамор по обе стороны от его головы, и он оказывается в ловушке.
— Что ты знаешь? — мой голос звучит резко. — Я вижу по твоим глазам, что ты что-то знаешь!
Юсуф отводит взгляд, его дыхание учащается. Кадык дергается, когда он сглатывает.
— Я… я не понимаю, о чем ты…
— Не ври мне! — перебиваю, подходя еще ближе. — Твой брат сейчас лежит в больнице, из него извлекли пулю. Пулю, которая предназначалась мне. И кто-то из вашей семьи это организовал!
Юсуф вздрагивает, его глаза расширяются. В них мелькает что-то — вина? Страх? Или и то, и другое?
— Элиф, ты не понимаешь…
— Тогда объясни мне! — рычу, впиваясь в него взглядом. — Объясни, почему, когда твоя мать узнала о покушении, она сразу поняла, что пуля предназначалась мне? Откуда она это знала?
Молчание тянется мучительно долго. Юсуф смотрит куда угодно, только не на меня, его пальцы нервно теребят край рубашки.
— Куда в тот раз увезла тебя мать? — меняю тактику, голос становится тише, но не менее угрожающим. — В тот раз, когда меня искали после побега из дома отца. Куда она тебя спрятала?
Юсуф замирает, как олень, попавший в свет фар. Бинго.
— Никуда… мы просто…
— Ложь! — взрываюсь. — Ты пропал на несколько дней, и никто не мог сказать, где ты! Что ты видел, Юсуф? Что такого ты увидел, что твоя мать решила тебя спрятать? Что ты хотел мне сказать?
На его глаза наворачиваются слезы. Этот молодой человек, который всегда казался таким отстраненным, таким чужим в собственной семье, вдруг выглядит как напуганный ребенок.
— Я не хотел… я не знал, что так будет…
— Что именно «так будет»? Говори!
Но он упрямо качает головой, сжав губы в тонкую линию. Я чувствую, как во мне закипает ярость. Этот мальчишка знает что-то важное, что-то, что может объяснить весь этот кошмар, но он молчит!
— Слушай меня внимательно, — мой голос становится ледяным. — Твой старший брат, человек, которого ты, как я надеюсь, любишь, был на волосок от смерти. Он принял на себя пулю, которая предназначалась мне. И я узнаю, кто это организовал. С твоей помощью или без нее.
Юсуф поднимает на меня глаза, полные боли и страха.
— Если я скажу… если я расскажу тебе правду… все изменится. Ты поймешь, но это… это разрушит семью.
— А если ты не скажешь, Амир может умереть! — кричу, теряя последние остатки самообладания. — И тогда какая, к черту, разница, что случится с вашей проклятой семьей?
Что-то ломается в его взгляде. Юсуф закрывает лицо руками и тихо, едва слышно произносит:
— Я видел, как умер Мехмет.
Мир замирает. Кровь стынет в жилах, а в ушах начинает звенеть. Я отступаю на шаг, не веря своим ушам.
— Что… что ты сказал?
Юсуф опускает руки, его лицо мокро от слез.
— Той ночью, когда тебя искали. Я был там. Я видел, как это произошло.
— Продолжай.
Он глубоко вздыхает, собираясь с духом.
— Амир отправил Керема найти тебя. Узнать, куда ты пропала, кто тебе помогал. Керем нашел твоего друга… Мехмета. Он допрашивал его, но тот молчал. А потом…
Юсуф замолкает, его голос дрожит.
— Потом что?
— Керем ударил его. Один раз, но слишком сильно. Мехмет упал и больше не поднялся. Керем не хотел его убивать, это был несчастный случай, но…
Комната кружится вокруг меня. Я хватаюсь за спинку кресла, чтобы не упасть. Мехмет. Мой добрый, верный Мехмет погиб в результате несчастного случая? Из-за того, что Керем не рассчитал силу удара?
— Ты лжешь, — шепчу.
— Нет! — Юсуф делает шаг ко мне, его глаза горят отчаянием. — Я не лгу! Именно поэтому мать увезла меня! Она боялась, что я расскажу тебе правду, если ты будешь расспрашивать! Амир не приказывал убивать Мехмета! Он хотел только узнать, где ты! Мать хотела, чтобы ты ненавидела Амира, чтобы он тебя сломал.
Ноги подкашиваются. Падаю в кресло, уставившись в одну точку. Все это время я ненавидела Амира за смерть Мехмета. Все эти ночи, когда я лежала рядом с ним и думала о том, что сплю с убийцей моего друга…
А он был невиновен?
— Но это… это не снимает с него ответственности, — выдавливаю я из себя. — Он отправил Керема. Он знал, к чему это может привести.
— Знал, — тихо соглашается Юсуф. — И он винит себя. Каждый день. Ты не видела, как он мучается, но я видел. Он любит тебя, Элиф. Больше жизни. И смерть твоего друга разрывает его изнутри.
Слезы жгут глаза, но я не позволяю им пролиться. Не сейчас. Потом я разберусь в своих чувствах к Амиру. Потом я решу, могу ли я простить ему косвенную вину в смерти Мехмета. А сейчас…
— Кто заказал мое похищение? — мой голос звучит хрипло.
Юсуф опускает глаза.
— Я не знаю точно. Но подозреваю…
Дверь в гостиную с грохотом распахивается, и в комнату влетает Хадидже-ханым. Ее лицо искажено яростью, а глаза горят таким огнем, что можно обжечься.
— Что ты здесь делаешь?! — кричит она на меня. — Как ты смеешь допрашивать моего сына в моем доме?! Отойди от него!
Встаю, выпрямляюсь во весь рост. Хадидже больше не кажется мне грозной матроной, перед которой я трепетала. Теперь я вижу ее такой, какая она есть на самом деле, — злой, завистливой женщиной, готовой убить ради сохранения своей власти.
— Ваш дом? — усмехаюсь. — Это дом Амира. А я его жена. Так что это мой дом не меньше, чем ваш.
Хадидже задыхается от возмущения.
— Ты… маленькая сучка! Из-за тебя мой сын чуть не умер! И теперь ты смеешь приходить сюда и втягивать в свои грязные игры Юсуфа!
— Мама, прекрати… — пытается вмешаться Юсуф, но она не обращает на него внимания.
— Нет! — рычит Хадидже. — Я не позволю тебе погубить и младшего! Ты уже отобрала у меня Амира, превратила его в безвольную марионетку, которая готова умереть за какого-то полукровку!
Полукровку. Это слово, произнесенное с таким презрением, бьет наотмашь. Но я не отступаю.
— Значит, дело в этом? — делаю шаг к ней. — Вы ненавидите меня за то, что я полукровка? За то, что у меня русская мать?
— Я ненавижу тебя за то, что ты существуешь! — кричит она, срываясь на визг. — Мой сын должен был жениться на хорошей турецкой девушке из приличной семьи! А вместо этого он выбрал тебя! Гордую сучку, которая думает, что может командовать в доме Демиров! Ты никто!
— Мама, остановись! — Юсуф пытается схватить ее за руку, но Хадидже отталкивает его.
— И теперь ты хочешь узнать, кто организовал твое похищение? — истерически смеется она. — Хочешь найти виновного?
Сердце замирает. Сейчас она скажет то, что я и так знаю, но боюсь услышать.
— Это была я! — выкрикивает Хадидже, ее лицо искажается от ненависти. — Я нашла ту женщину, я заплатила ей, чтобы она избавила меня от тебя раз и навсегда! Избавила нас всех от тебя!
Тишина в комнате оглушительна. Даже воздух словно застыл от шока. Юсуф побледнел как полотно, его глаза широко раскрылись от ужаса.
— Но эти жадные твари, она и бывший охранник Амира, решили заработать побольше! — продолжает бесноваться Хадидже. — Вместо того чтобы просто убить тебя, как планировалось, они решили потребовать выкуп! Дураки! Они думали, что смогут обмануть Амира?!
— Мама, замолчи! — Юсуф бросается к ней, пытается заткнуть ей рот, но она сопротивляется.
— Нет! Пусть знает! Пусть знает, что это я хотела ее убить! И я не жалею! Единственное, о чем я жалею, — что эта пуля не попала в тебя, а не в моего сына!
Подхожу к женщине вплотную. Мой голос звучит тише шепота, но в нем столько ледяной ярости, что Хадидже отступает.
— Ваш сын мог умереть из-за вашей ненависти ко мне. Вы были готовы пожертвовать его жизнью, лишь бы избавиться от меня.
— Он не должен был рисковать! — кричит она в ответ. — Он должен был позволить тебе умереть!
— Но он не позволил. Знаешь почему? Потому что он любит меня. Больше, чем жизнь. Больше, чем страх перед твоим гневом. И это сводит тебя с ума, не так ли?
В дверном проеме появляется еще одна фигура. Керем стоит, прислонившись к косяку, и смотрит на мать с выражением глубочайшего разочарования.
— И сколько же ты ей заплатила, мама? — в его голосе слышится усталость. — Сколько стоила жизнь Элиф?
Хадидже оборачивается к нему, и я вижу, как сквозь ее ярость проступает страх.
— Керем… сынок…
— Не называй меня «сынок»! — рычит он. — Ты чуть не убила своего старшего сына!
— Я хотела защитить семью!
— Ты хотела защитить свою власть! — Керем входит в комнату, атмосфера накаляется еще больше. — Ты не могла смириться с тем, что Амир выбрал себе жену сам, а не по твоему указанию!
Смотрю на эту семью — разрушенную, разъеденную тайнами и ложью. Хадидже, чья любовь к сыну превратилась в одержимость контролем. Керем, который убил невинного человека и живет с этим грузом на душе. Юсуф, вынужденный хранить чужие секреты.
И Амир, который лежит в больнице и борется за жизнь из-за ненависти матери ко мне.
— Знаете что? — мой голос звучит спокойно, почти равнодушно. — Вы все получите по заслугам. Каждый из вас. За все, что вы сделали.
Разворачиваюсь иду к выходу, но у двери останавливаюсь.
— А теперь убирайтесь из моего дома. Все. Кроме Юсуфа. Он остается.
Последнее, что я слышу, выходя из гостиной, — это истерические крики Хадидже и спокойный голос Керема:
— Мама, собирай вещи. Ты уезжаешь.

Глава 40

Просыпаюсь от ощущения теплых губ на своей шее, от легких поцелуев, которые рассыпаются по коже, как капли росы.
— Доброе утро, моя королева, — шепчет Амир на ухо. Его голос все еще хриплый после сна.
Неделя, проведенная дома, пошла ему на пользу. Цвет лица уже не такой бледный, как в больнице, хотя повязки на груди все еще напоминают о том, через что мы прошли. Врач разрешил ему вставать и ходить по дому, но запретил любые физические нагрузки.
— Амир, — сонно мурлычу, поворачиваясь к нему лицом. Его темные глаза горят знакомым огнем, от которого сердце начинает биться быстрее. — Тебе нужно отдохнуть.
— Я отдыхал всю неделю, — его рука скользит по моему бедру под тонкой ночной сорочкой. — А теперь мне нужна моя жена.
Чувствую, как его возбужденный член прижимается к моему животу. Неделя воздержания далась нам обоим нелегко. Каждую ночь мы ложились в одну постель, и каждую ночь я чувствовала, как он сдерживается, как борется с желанием.
— Врач сказал, никаких физических нагрузок, — возражаю, но мой голос звучит неубедительно даже для меня самой.
— Тогда ты будешь сверху, — хрипло отвечает он, нависая надо мной. Его взгляд становится серьезным, почти торжественным. — Элиф, я люблю тебя. Больше собственной жизни. Больше, чем я думал, что вообще способен любить.
Эти слова пронзают меня насквозь. В груди щемит от переполняющих эмоций — радости, нежности, благодарности за то, что он жив, что он здесь.
— Я тоже тебя люблю, — отвечаю, прижимая ладонь к его небритой щеке. — Так сильно, что иногда забываю дышать.
Он целует меня медленно, глубоко, его язык скользит по моим губам, заставляя все мышцы напрячься в предвкушении. Отвечаю ему взаимностью, запуская пальцы в темные волосы.
— Ложись, — шепчу, мягко укладывая его на спину. — Позволь мне позаботиться о тебе,я же все-таки врач.
В глазах вспыхивают понимание и темное желание. Он послушно ложится на подушки и наблюдает, как я медленно стягиваю с себя сорочку. Взгляд скользит по моему обнаженному телу с таким жаром, что по коже бегут мурашки.
— Ты прекрасна, — выдыхает он.
Осторожно устраиваюсь сверху, чувствуя, как его руки ложатся мне на бедра. Медленно стягиваю с него трусы, обнажая твердый пульсирующий член. От моего прикосновения он тихо стонет.
— Элиф… — мое имя звучит как молитва на его губах, когда я обхватываю его рукой и медленно двигаю ладонью вверх-вниз.
Наклоняюсь к нему, целую грудь, избегая ран. От его кожи исходит знакомый аромат. Язык скользит по соску, и он выгибается подо мной.
— Не могу больше ждать, — стонет он, и я чувствую, как его член дергается в моей руке.
Поднимаюсь и медленно опускаюсь на него, принимая в себя. Мы оба замираем от накала ощущений. Неделя разлуки сделала каждое прикосновение еще более острым и ярким. Я вся теку, от ого как хочу его, соски торчат, низ живота болезненно ноет.
Начинаю двигаться медленно, растягивая удовольствие. Его руки задают ритм, большие пальцы поглаживают кожу на бедрах. Наклоняюсь к нему, Амир обхватывает губами мой сосок, посылая разряды удовольствия по телу.
— Да, вот так, — шепчет он между поцелуями. — Моя прекрасная Элиф… как же хорошо… да… какая же ты тесная и влажная…
Темп нарастает, несмотря на мои попытки сдерживаться. Удовольствие накатывает волнами, и вскоре первый оргазм накрывает меня с такой силой, что я выкрикиваю его имя.
— А-а-а-мир…а-а-а…
— Еще, — хрипло просит Амир, его глаза горят темным огнем. — Хочу увидеть, как ты кончаешь для меня еще раз.
Его пальцы находят мой набухший клитор и начинают ласкать круговыми движениями. Волны удовольствия снова накатывают на меня, и я полностью растворяюсь в них. Второй оргазм настигает меня еще быстрее и сильнее первого.
Внутри меня все сжимается, не хватает воздуха, глотаю его.
Только после этого Амир отпускает себя и кончает. Его руки крепко сжимают мои бедра, и он изливается в меня теплой спермой с долгим гортанным стоном.
Он все еще во мне, я наклоняюсь, накрывая нас обоих распущенными волосами.
— Я люблю тебя, Амир Демир, — шепчу, прижимаясь губами к его виску.
Его рука гладит мои волосы, пальцы нежно перебирают пряди.
— После всего, что произошло? — в его голосе слышится удивление. — После того, что сделала моя мать? После того, как я узнал правду о Мехмете?
Поднимаю голову и смотрю ему в глаза. В них читается уязвимость, которую он редко позволяет себе демонстрировать.
— Особенно после этого. Теперь между нами нет лжи, нет недосказанности. Я знаю, кто ты на самом деле, и все равно люблю тебя. А ты знаешь, что я здесь по собственному желанию, а не из страха.
Вспоминаю тот ужасный вечер, когда мы вернулись из больницы. Как тяжело было Амиру услышать правду о предательстве матери. Он сидел в кресле, бледный как полотно, с пустым взглядом, а я рассказывала ему обо всем, что выяснила.
Керем увез Хадидже к дальним родственникам в какую-то глухую горную деревню. Он запретил ей общаться с нами. «До тех пор, пока она не поймет, что натворила, и не научится жить с этим», — сказал он тогда.
— А правда о Мехмете… — продолжаю я, — она болезненна, но она освободила меня. Теперь я не разрываюсь между любовью к тебе и чувством вины за то, что предал память друга.
— Ты не представляешь, как мне было тяжело видеть ненависть в твоих глазах, зная, что я не виноват в его смерти, но не имея права оправдываться, — его голос дрожит. — Керем запретил мне рассказывать тебе правду. Сказал, что тебе будет легче ненавидеть меня, чем его.
— Но теперь все позади, — целую его в губы, медленно и нежно. — Мы можем начать все сначала. Без тайн, без лжи.
— Восхищаюсь тобой, — говорит он, переворачивая нас на здоровый бок, чтобы лучше видеть мое лицо, выходит из меня. — Моя бесстрашная жена, которая в одиночку докопалась до истины. Ты сильнее, чем думал любой из нас. Даже я недооценил тебя.
— Я делала то, что должна была. Защищала то, что мне дорого. Тебя.
Амир целует меня с такой нежностью, что сердце готово разорваться от переполняющих его чувств. В этом поцелуе нет огня страсти — только глубокая, всепоглощающая любовь.
— Теперь я могу любить тебя открыто, — шепчу я между поцелуями. — Без тени сомнений, без чувства, что я предаю чью-то память.
— А я могу быть уверен, что ты рядом со мной не из страха или чувства долга, а потому, что действительно этого хочешь. Потому что ты каждый день выбираешь меня заново.
Не могу отвести от него взгляд. Изучаю каждую черточку его лица, освещенного утренним солнцем: резкие скулы, темные ресницы, шрам у правого виска. Теперь все это принадлежит мне, без оговорок и условий.
— У нас будет другая жизнь, — говорю, проводя пальцем по контуру его губ. — Без лжи, без тайн, без…
Резкий телефонный звонок нарушает утреннюю идиллию. Амир хмурится, но тянется к трубке на тумбочке.
— Демир, — коротко отвечает он, привычно переходя на деловой тон.
Наблюдаю за тем, как меняется выражение его лица. Сначала раздражение из-за того, что нас потревожили в такой момент, потом внимание, а затем… тревога.
— Когда это случилось? — голос становится напряженным. — Кто его нашел? В каком он состоянии?
Сердце начинает бешено колотиться от нарастающего беспокойства. Амир слушает, изредка задавая короткие вопросы, и с каждой секундой его лицо мрачнеет все больше.
— Понял. Мы будем там через час, — он кладет трубку и поворачивается ко мне.
В его глазах читается сочувствие, смешанное с решимостью.
— Что случилось? — шепчу я, хотя в глубине души боюсь услышать ответ.
— Элиф, — он берет мои руки в свои и крепко и тепло сжимает их. — Твоему отцу стало хуже. Намного хуже. Его госпитализировали в реанимацию.
Мир вокруг замирает. Отец… мой бедный, больной отец, который и так едва держался после всех потрясений.
— Насколько все плохо? — голос звучит отстраненно, глухо.
— Айше нашла его утром без сознания. Врачи борются за его жизнь, но… — он не договаривает, но я все понимаю и без слов.
Наше счастливое утро закончилось. Впереди снова испытания.

Эпилог

Стерильный свет операционной лампы отражается от металлических инструментов, создавая причудливые блики на белых стенах. Завязываю последний узел, аккуратно обрезаю нить и отступаю на шаг, оценивая результат.
— Операция завершена, — обращаюсь к ассистенту. — Пациентка перенесла все хорошо. Переводите ее в палату.
Снимаю перчатки и выбрасываю их в урну. Еще одна успешная операция, сложная, деликатная работа, требующая абсолютной концентрации. Именно ради такой работы я когда-то мечтала стать врачом в московской юности.
Клиника «Нур» — мое детище, мой храм медицины. Амир построил ее для меня три года назад, не пожалев средств на самое современное оборудование. Мы специализируемся на женском и детском здоровье. Сорок коек, операционные с новейшим оборудованием, штат лучших специалистов Стамбула.
Иду по коридору и здороваюсь с медсестрами. Они улыбаются мне — не из страха или подобострастия, а с искренним уважением. Здесь я не жена Амира Демира, а доктор Элиф, главный врач, человек, который спасает жизни.
Захожу в свой кабинет — просторный, светлый, с панорамными окнами, выходящими на Босфор. На стене висит диплом Московского медицинского университета и турецкого — я все-таки доучилась, несмотря на все препятствия. Амир долго сопротивлялся, но в итоге не смог отказать мне в том, что делало меня счастливой.
Телефон вибрирует, на экране появляется фотография Амира. Сердце по-прежнему ускоряет ритм, когда я вижу его имя. Пять лет брака, а эта реакция не проходит.
— Алло?
— Элиф, спаси! — в голосе Амира звучит отчаяние. — Твои дочери за неделю довели до слез уже третью няню!
Смеюсь, откидываясь на спинку кресла. Представляю, как он стоит в нашей гостиной, растрепанный, посреди хаоса, который способны устроить наши четырехлетние близнецы.
— Мои дочери? А час назад они были твоими принцессами.
— Час назад они не засыпали няню мукой с головы до ног! Амира сказала, что они готовили торт для папы, а Асия добавила, что это был «взрывающийся торт»!
По лицу расползается улыбка. Амира и Асия — наши близнецы, как две капли воды похожие на отца. Те же темные волосы, вьющиеся непослушными локонами, те же карие глаза, которые могут быть одновременно нежными и дерзкими. И, к сожалению всех нянь, тот же характер.
— Амир, это твои дочери. У них твой характер и твоя тяга к разрушению. Разбирайся сам.
— Элиф! — в его голосе слышится мольба. — Они сказали, что следующий эксперимент проведут с красками. Я боюсь представить, что останется от дома.
— Тогда займи их чем-нибудь полезным. Почитай сказку, поиграй в прятки.
— Я попробовал. Амира сказала, что мои сказки скучные, а Асия спряталась так хорошо, что я до сих пор ее не нашел.
Хохочу во весь голос. Представляю, как Амир Демир, человек, перед которым когда-то трепетал весь Стамбул, беспомощно ищет свою четырехлетнюю дочь по всему дому.
— Ты скоро закончишь? — с надеждой спрашивает он.
— Через час. Держись, любимый.
Сбрасываю звонок, смотрю в окно на водную гладь Босфора. Кто бы мог подумать пять лет назад, что я буду сидеть в собственной клинике, смеяться над проделками дочерей и волноваться о том, найдет ли мой муж спрятавшуюся дочку?
Кто бы мог подумать, что вынужденный брак с человеком, которого я презирала, станет самым счастливым периодом в моей жизни?
Память возвращает меня в то утро пятилетней давности. Мы лежали в постели, признавались друг другу в любви, строили планы на будущее. Я чувствовала себя невесомой от счастья — впервые между нами не было лжи, не было тайн.
А потом раздался телефонный звонок.
Отец в реанимации. Кома. Аппараты искусственного жизнеобеспечения. Две недели мучительного ожидания, когда врачи разводили руками и говорили только: «Ждите». Я проводила дни у его постели, держала его за руку, рассказывала о своей жизни, о том, как полюбила Амира.
Амир был рядом каждую минуту. Он нашел лучших врачей, организовал консилиумы, перевод в частную клинику. Он делал все возможное и невозможное, но рак оказался сильнее.
Отец умер в солнечный день, не приходя в сознание. Я рыдала на плече у Амира, чувствуя, как рвется последняя нить, связывающая меня с прошлой жизнью. Он был единственным, кто связывал меня с детством, с мамой.
Похороны прошли тихо. Лейла безутешно плакала, Айше причитала на всю улицу, младшие сестры были подавлены. А я стояла рядом с могилой и чувствовала странную пустоту. Как будто часть меня ушла вместе с ним.
А на следующее утро после похорон я поняла, что беременна.
Сначала я подумала, что это стресс, задержка из-за горя и переживаний. Но тест показал две полоски, а потом это подтвердил врач. Шесть недель.
Помню, как сидела в кабинете гинеколога, уставившись на результаты анализов. В голове не укладывалось: отца больше нет, а во мне зарождается новая жизнь. Как будто природа решила восстановить баланс.
Амир сначала растерялся, когда я ему сказала. Потом подхватил меня на руки и закружил по спальне, смеясь и целуя. Он был счастлив. По-настоящему, искренне счастлив.
— Наш ребенок, — шептал он, прижимая ладонь к моему еще плоскому животу. — Частичка тебя и меня.
На двенадцатой неделе УЗИ показало, что у меня будут близнецы. Две девочки. Амир ходил как угорелый, скупал детские вещи, заказывал кроватки из Италии.
— Две принцессы, — повторял он. — Две маленькие королевы.
Беременность протекала легко. Амир оберегал меня, запретил работать, возил к лучшим врачам. Я училась дистанционно, готовилась к защите диплома и думала о будущем.
Роды начались на тридцать восьмой неделе. Они были долгими и тяжелыми, но Амир был рядом каждую секунду. Он держал меня за руку, гладил по волосам и шептал слова поддержки.
Амира родилась первой — в 14:23, весом 2800 граммов. Асия появилась на свет через восемнадцать минут, она была немного меньше сестры, но закричала громче.
Когда мне положили их на грудь, я поняла, что такое безграничная любовь. Две крошечные копии Амира с темными волосиками и закрытыми глазками. Мои дочери. Наши дочери.
— Они прекрасны, — шептал Амир, целуя меня в висок. — Самые красивые девочки на свете.
За эти годы многое изменилось. Амир постепенно вышел из теневого бизнеса, переведя все активы в легальное русло. Теперь он владеет сетью отелей, ресторанов и инвестиционными фондами. Уважаемый бизнесмен, к которому обращаются за советом и поддержкой.
Хадидже так и не вернулась. Керем иногда навещает ее в деревне, говорит, что она постарела, поседела, но так и не раскаялась в содеянном. Наверное, это к лучшему. В нашем доме теперь царят мир и любовь.
Юсуф поступил в университет на факультет искусств. Оказалось, что за маской молчаливого парня скрывается талантливый художник. Его картины уже выставляются в галереях Стамбула.
Собираю документы, запираю сейф. Рабочий день окончен, пора домой. К мужу, который не может справиться с собственными дочерьми. К девочкам, которые растут копиями отца не только внешне, но и по характеру.
Дорога от клиники до дома занимает двадцать минут. Шофер везет по знакомым улицам, мимо мест, где когда-то искала свободу, а нашла любовь. Мимо того кафе, где я сбежала от охраны Амира. Мимо набережной, где меня похитили.
Все это кажется сном, далеким и нереальным. Неужели я была той напуганной девушкой, которая ненавидела своего мужа и мечтала сбежать?
Дом встречает меня привычным хаосом. В прихожей разбросаны игрушки, детская обувь, мелки. Слышны голоса — Амир что-то строго объясняет, девочки хихикают.
— Мама! — раздается радостный крик, и ко мне бросаются две маленькие торнадо.
Амира и Асия обвивают меня руками и ногами, как обезьянки. Целую их в макушки, вдыхая запах детских шампуней и печенья.
— Мама, мы приготовили папе сюрприз! — Амира подпрыгивает от восторга.
— Очень большой сюрприз! — добавляет Асия, широко расставляя руки.
— Вижу, — смеюсь, замечая следы муки на их одежде и в волосах. — Папа рассказал мне по телефону.
— Папа не умеет веселиться, — серьезно заявляет Амира.
— Совсем не умеет, — соглашается Асия.
Появляется Амир, слегка потрепанный, с мукой на рубашке. Но глаза светятся от счастья, как всегда, когда он видит нас всех вместе.
— Спасительница пришла, — он подходит, целует меня. — Как дела в клинике?
— Все отлично. Прооперировала пациентку, приняла еще шестерых. А как дела здесь?
— Выжил. Едва. Твои дочери — террористки в детских телах.
— Наши дочери, — поправляю, беря Асию на руки. — И они просто энергичные.
— Энергичные? Они создали в кухне филиал апокалипсиса!
Смеемся, направляемся в гостиную. Девочки тараторят наперебой, рассказывая о своих приключениях. Амир качает головой, но я вижу, как он их обожает.
— Кстати, где Керем? — спрашиваю я, устраиваясь на диване. — И Лейла? Давно их не видела.
Лицо Амира мрачнеет.
— У них не все гладко. Опять поссорились.
— Из-за чего на этот раз?
— Керем хочет детей, а Лейла боится. Говорит, что еще не готова.
Вздыхаю. Брак Керема и Лейлы — это отдельная история. Три года назад он буквально похитил мою сестру. Устроил целый спектакль, вывез ее из дома, продержал неделю на яхте, пока она не согласилась выйти за него замуж.
Лейла сопротивлялась, но недолго. Керем умел быть обаятельным, когда хотел. Да и Лейла в глубине души мечтала о такой любви — страстной, всепоглощающей.
Но семейная жизнь дается им нелегко. Слишком разные характеры, слишком много гордости с обеих сторон. А мы так ошибочно полагали, что из Лейлы выйдет послушная и покорная жена.
— Они помирятся, — уверенно говорю я. — Они всегда мирятся.
— Надеюсь. Керему без нее плохо, хоть он и скрывает это.
Амира и Асия устраиваются у нас на коленях и требуют сказку. Амир начинает рассказывать про принцесс и драконов, а я слушаю его и думаю о том, как странно складывается жизнь.
Пять лет назад я сидела в этом же доме пленницей и мечтала о побеге. А теперь для меня нет места лучше, чем здесь, рядом с ним и нашими дочерьми.
Любовь — странная штука. Она приходит, когда ее не ждешь, и в том обличье, в котором совсем не предполагал ее увидеть. Иногда она врывается в жизнь, как ураган, разрушая все планы и представления.
Но когда находишь ее — настоящую, глубокую, искреннюю, — понимаешь, что все испытания были не зря. Что каждая слеза, каждая ссора, каждый момент отчаяния вели к этому счастью.
— Мама, а ты нас любишь? — Асия смотрит на меня серьезным взглядом.
— Больше всего на свете, — отвечаю я, прижимая ее к себе.
— А папу?
— И папу тоже.
— А мы вас любим, — заявляет Амира. — Очень-очень сильно!
Амир улыбается и обнимает нас всех. В этих объятиях — вся наша жизнь. Прошлое с его болью и ошибками, настоящее со счастьем и покоем, будущее с его безграничными возможностями.
За окном садится солнце, окрашивая Босфор в золотые тона. Где-то там, в городе, другие люди борются со своими демонами, ищут любовь, теряют и находят себя.
А мы — дома. Вместе. И этого достаточно для счастья.
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